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A húgycső tükör értéke, a húgycső  idült lobos 
bántalmainak korismézésére és gyógykezelésére 

vonatkozólag').
A n t a l  G é z a  tr. egyet. m. tanár-tó i.

A lobos húgycső  n y ák h árty á ján  fellépő  jelenségek  
élő kön egész a legú jabb  idő k ig  inkább csak más, könyeb- 
ben hozzáférhető  n y á k h á rty ák  hason bántalm ai u tán  per 
ana log iam  vo ltak  fejtegetve. íg y  beszéltek  a húgycső  
n y ák h á rty án ak  fellazu lásáró l, k im aródásairó l, tú ltengésé- 
rő l, szemölcsös k inövéseirő l, hu ru tos tak á ro s fekélyeirő l 
anélkü l, h ogy  azokat élő kön a lka lm uk  le tt  vo lna látni-

E ltek in tve Astley Cooper, Rokitansky Thom pson, 
Engel és Sanson-nak egynéhány  idevágó, de m indenesetre 
elenyésző  cseké ly  számú hu lla le le te itő l, m indezen, úgy 
szólván csak se jtéseknek  a lap já t nagyon  r itkán  képezték  
hu llákon n y e rt le le tek , inkább  csak m ás n yákhártyákon  
elő forduló hasonszöveti e lváltozásokbó l m eríte tt specula- 
tiók. Az kü lönben m ár eleve fe lvehető  vo lt, hogy  hosz- 
szan ta rtó  idü lt lob fo lyam atok  u tán  a húgycső  n y á k h ár
tyá ján  a fennem líte tt szöveti e lváltozásoknak valamely ike 
valószínű leg kifejlő dik ; de hogy  ezen szöveti e lváltozások 
közül m ely ik , s a húgycső nek, m ely rész letében  van 
jelen, annak  m eghatározása, ha egyesek  á lta l m égis k í
sé rte te tt , a kórism e egészen a legú jabb idő k ig  ingatag  
b izonytalan ta la jra  vo lt építve. Azon eljárások, m elyek 
a húgycső  n y ák h árty á ja  szöveti kóros elvá ltozásainak , 
nevezetesen fellazu lásának, k im aradásainak  és feké lye i
nek k iderítésére  foganatba vé te ttek , m indnyájunk e lő tt 
e léggé ösm eretesek. íg y  egy ik  legkezdetlegesebb eljárás 
vo lt a húgycső nek kívü lrő l tö rténő  vég ig tap in tása, m idő n 
a fájdalm as he ly  je lö lte te tt ki a kóros e lváltozás székhe
lyéü l. E gy  m ásik m egbízhatóbb e ljárás vo lt a húgycső  
n y ák h á rty á ján ak  kutasszal tö rténő  vég ig tap in tása. Zeissl 
a feké lyek  korism ézésére többször egym ásu tán  ism étlő dő  
tiszta víz befecskendést ajánl, s ha a k ibocsáto tt vízben
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rendes ülésében.

m indannyiszor g'eny, vérsejtek  és szövetezafatok talá lh a 
tók, b iztos a fekély  je len léte.

A m ily  ingatag  volt az a lap  a kórism e felá llítására, 
épen oly m egbízhatlanok  vo ltak  a  helybeli gyógykeze 

lésre irányu ló  e ljárások is. A he lybe lileg  alkalm azni 
szokott összehúzó és edző  szereknek pépek, pá lez ikák , 
vagy  rudak  a lak jában  tö rténő  bev ite le, a részletes edzé
sek Lallcmand és D itte l m ű szereivel m indnyájunk elő tt 
ism eretesek.

M iután azonban az idáig- vázo lt kórism ézési és 
.gyógykezelési tö rekvések  m indnyájan a seté tben i tapo  
gatódzásnak  b é ly eg é t ho rd ták  m agukon, egészen te r 
m észetesnek k e lle tt ta lá lnunk  azon tö rekvést, m elynek 
czélja vo lt a húgycső  n y ák h árty á já ra  is k iterjeszten i 
azon v izsgálati m ódszert, m ely a gége, fül, orr, hüvely  

és végbé l ü reire nézve a  közvetlen m eg tek in tést lehe
tő vé te tte , s így  m egny ito tta  az u ta t lá tszervünknek  ér- 
vényesitéséte, úg y  a kórism e fe lá llításánál, m int a hely" 
beli gyógykeze lés foganatosításánál.

A  húgycső  ű rének  m eg tek in the téséné l k é t készü 
lék re  van sz ü k sé g ü n k ; egy ik  a v ilág ító  készülék, a m á
sik egy  ürös ku tasz a húgycső  szám ára. E lő adásom  k e
re tén  kívül esnék azon készü lékek  tö rtén e ti fe jtegetésébe 
bocsátkozni, m elyek a húgycső  ű rének  m egtek in tését 
lehető vé tesz ik , ; á lta lánosságban  csak anny it óhajtok 
m egjegyezni, h o g y  ezen opticai készü lékek  k é t fő cso
p o r tra  oszolnak. E gy ik  csoportnál a v ilág ító  fo rrás és 
vetitő  tük rök  szilárd (fix) összeköttetésben á llanak  a 
húgycső be a lkalm azandó ürösutas-kszal. I lyen  készü lék  a 
Deormeaux - féle endoscop. m elyen Cruise Thomson,
Fürstenheim, Tarnowszky és m ások többféle, inkább  a v i
lág ító  készü lékre vonatkozó m ódosításokat te ttek , s m ely 
nek  Coliin á lta l készíte tt m ódosítását be fogom  m utatn i. 
A  m ásik csoportná l a v ilág ító  készülék nincs összeköt
te tésb e  hozva az ürös kutasszal, s épen ezért kezelése 
nem oly nehézkes, és könyebben  elsajátítható .

Az első  csoportba tartozók  közö tt a Collín á lta l 
m ódosíto tt, Dcsonneaux-féle a leg töké le tesebb . A ll egy

18



világító lámpából, egy  vetítő  készülékbő l és több  ürös-ku- 
taszból' ezen részek v izsgá latná l egym ásba illesztetnek. 
A lám pakam ra jobb  és balfe lé  egy -egy  k iöb lösödéssel 
bir, m elyek közül az egy ik  hom orú tü k rö t tarta lm az, a 
m ásik dom ború gyű jtő lencsével van e llá tva. A  lenesei 
résszel egy  cső  jön összeköttetésbe, mely belsejében rejti 

a reflectort, vagy is egy  45° szög a la tt  fe lá llíto tt, közepén 
á tfú rt lapos tük rö t. Ezen cső nek ocu laris vége rekesszel 
(d iaphragm a) van ellátva, m íg hátsó  vége összeköttetésbe 

hozható a húgycső be illesztett ürös-kutasszal. Az ürös-kutasz 
egyenes, hengera lkú , m indkét végén n y ito tt fémcső , m ely be
vezetésko r vezető vel (conductor) lá tta t ik  el, s egyik  ol
dalán elegendő  nagy  réssel b ir a rra  nézve, hogy  kü lönféle 
m ű szerekkel a  húgycső nek  b eá llíto tt részletéhez férhessünk.

A  m ásodik csopo rtnak  képv ise lő jekén t m int legczél- 
szerübbet a Grünfeld-féle endoscopot m utatom  be. Ezen 
készülék hozzátartozó ival eg y ü tt a m últ évben P app  

Sám uel tr. ta g tá rs  á lta l tüzetesen le tt egy le tünkben  ös- 
m ertetve, mi fe leslegessé teszi a bő vebb leírást. Ezen 
készü lék  áll egy , a g ég e tü k részek  á lta l is használt 
lapos, v ag y  hom orú vetítő  tükörbő l, m ely kézbe fogható 
v ag y  a hom lok ra  illeszthető . V ilág ító  fo rrású i használ
ha tó  olaj petro leum , v ag y  gázlám pa, ső t a nap fény  is. 
E gy  m ásik igen lényeges része az ürös-kutasz. Ez áll 
egy  h engera lakú  fémcső bő l, m elynek ocu laris vége töl- 
tsérszerü leg  k iszélesedik, s m ely  belő l be van feketítve  a 
szem kápráz ta tás e lkerü lése szem pontjából. A  ku tasz v e 

zető vel (conductor) van ellá tva, m ely nélkü l bevezetése 
nehéz lenne, s könyen  sértene. A lak ju k  egyenes és gö r
b íte tt. Az egyenesek  hossza változ ik  5— 10-—15 cm. kö 
zött, a szerint, am int m élyebb, vágj* a külső  nyíláshoz 
közelebb eső  részeket óha jtunk  m egvilágítan i.

Á tm érő je lehet 6 mm-tő l egész 8— 10 m m -ig , 
vagy is 18-as számú Charriér-tő i 30 -ig . R endes haszná
la tra  azonban a 18 és 22 közt eső  szám ok a leg a lk a l
m asabbak , m elyek 6— 7^3 mm. á tm érő jű  tö ltsé rt adva, 
a k ép  tisz taságára  nézve k ie lég ítő k , s m inden rendes 
húgycső be bevezethető k . A  görbe ürös ku tasz a húgycső  
m élyebb részeinek v izsg'álására van szánva. A lak ja  m eg

felel egy  nagy  g ö rb ü le tü  pösesapnak , m elynek legna
gyobb  görbü le tén  hosszas ab lak  van hagyva, m ely be
vezetéskor szintén o b tu ra to rra l zárandó el.

Az ab lakos ürös kutaszok, úgy az egyenesek  m int 
a  gö rbék , a hó lyag  v izsgálásánál jönnek alkalm azásba, s 
így  ezeket mellő zöm.

A v izsgá latná l nélkü lözhetlen készülék, egyszers- 
m int a tö rlő . A  Grünfeld-íé\e tö rlő  hosszú ho rgas 
csipeszbő l áll, m elynek  szárai közé v a tta , vagy  szivacs
d a rab  illesztetik  b e , m ely fel és a lá to lh a tó  g y ű rű 
vel rög'zíthető . A Desormeaux-féle csavaros fém rúdró l 
a v a tta  könyen lecsúszik, m idő n annak  e ltávo lítása a 
húgycső bő l ke llem etlenségekke l já rh a t.

(ism erve m ost azon m ű szereket, m elyek segélyével 
a  húgycső  ű ré t képesek  v a g y u n k  m egtek in ten i, á tté rek  
röv iden a m ű szernek m ikénti a lka lm azására, s azon kép 
ösm erte tésére, m elyet egészséges húgycső ben kapunk .

M indenek e lő tt  a  b e teg  e lhelyezésére vonatkozó
lag, a külső  nyíláshoz közelebb eső  rész letek , nevezete
sen az egész m erevencses rész m egtek in tése úgy  álló, 
m int ülő  helyzetben végezhető  ; a  h á rty ás  és dü lm irígyes

rész úgy  a betegekre, m int a v izsgálóra nézve legczéll 
szerübben félig  fekvő  he lyzetben  felhúzott ezom bokka- 
tek in the tő  meg.

A  v ilág ító  fo rrás — m indegy akárm inő  lám pa, csak  
lehető leg  k e rek  és nyugod tan  égő  láng  legyen  — a 

v izsgálandó részel lehető leg  egy  m agasságban , s kissé 
m ögö tte  egy ik  vagy  m ásik o ldalon helyezendő  el.

H a m ár ezen e lő készü letek  m eg té te ttek , a kész le t
ben levő  ürös kutaszok közül k iválasztjuk  azon átm érő 
jű t, mely a  húgycső  kü lső  ny ílásának  kö rü lbelü l m egfe
lel, s a húgycső ku taszo lás ösm ert szabá lya inak  m eg ta r
tása  m elle tt bevezetjük a húgycső be. H a  ez m egtö rtén t, 
a m ű szer karim ájá t ba lkezünkkel rögzítve, a jobbal el
távo lítjuk  az o b tu ra to rt, s m ost, vagy  a kézben ta rto tt ,  
v ag y  a hom lokra erő síte tt tükö r segélyével, bevetítjük  
a v ilágosságsugarakat a tükö r be lse jébe. A  m ű szert 

úgy  állítjuk  be, hogy  az a húgycső  ű rének  épen köz
pon tjában  feküdjék, s egy fo rm án tám aszkodjék k arim á
jával m indenik falra. Ha m ost az ily  m ódon m egv ilá
g íto tt húgycső be betek in tünk , a  következő kre ke ll figye
lem m el lennünk  :

1) A löltsérre; az ürös kutasz belső  végének  
m egfelelő leg — ha azt a húgycső  hossztengelyének  köz
pon tjában  ta rtjuk  — a n y á k h á rty a  töltsér a lak jában  m u
tatkoz ik , m ely a lako t ném elyek conusnak neveznek el. 
A  tö ltsérnek  szükebb része m egfele l a húgycső ür fo ly ta 
tásának , s szélesebb, a vizsgálóhoz közelebb eső  széle a 

m ű szer karim ájával esik  össze. A  tö ltsér m eg tek in tésé
nél különös figyelem m el kell lennünk annak  m élységére, 
m ely függ  egy részt a ttó l, hogy  m ily nyom ást g y a k o r
lunk a m ű szerrel a n y ák h á rty á ra , de m ásrészt függ  kü 
lönösen a n y ák h á rty a  v a s ta g sá g á tó l , s duzzanatátó l ‘ 
U gyan is ha a mű szert, nagyobb  erő vel to ljuk  befelé, 

v ag y  ha a n y á k h á rty a  m eg v astag o d o tt és duzzadt 
a mű szer ű rébe igyekszik  beto lú ln i, a tö ltsér m élységé
bő l vészit; a m ű szer k ihúzásakor, va lam in t ép, nem  duz
zadt n y á k h á rty án á l m élységben g y a ra p sz ik . A  tö ltsér 
m élységének  helves m egíté lése kü lönben  tetem es g y a 

k o r la to t igényel.
2) F igye lem  fordítandó a tö ltsé r közepén m egjelenő  

és a húgycső  ű rének  fo ly ta tásá t képező , ü. n. központi 
figurára, m elynek a lak ja  majd pont, majd vonalszerű , 
vagy  to já sd a d , a sz e r in t, am int a húgycső nek  kü 
lönböző  pontja in  szem léljük. A központi f igurábó l a 
tö ltsé r  széle féle su g arak  ha ladnak  ki, m elyeknek  száma 
és egym áshozi he lyzete a  húgycső nek  különböző  átm et- 
szetén szin tén változó és nagyon  sokat függ  a n y á k há r
ty a  v astag ság á tó l és duzzanatátó l. A  központi f igu rának  
a lak ja  a húgycső  kü lső  ny ílásá tó l a sa jkaárok ig  függé
lyes rés, épen úgy  m int a húgycső  kü lső  ny ílása ; ezen
tú l I— 11/2 cm. hosszban fe lfo rd íto tt T  a lak ú ; m ereven- 
cses részben rendesen h a rá n t rés, r itk áb b an  to jásdad a lakú  ; 
a  h á rty ás  részben csillagszerű . Ezen le le tek  m egfelelnek 
Henle-nek fagyasz to tt húgycsövön te t t  á tm etszeti e red 
m ényeivel. K ü lönben  a központi f igurának  a lak ja  függ 
a ttó l is, h ogy  a bev eze te tt m ű szer m ennyire tág ítja k i 
a húgycső  ű rét. H a a m ű szer a rá n y la g  vastag , a  sa jka 
á roknak  m egfelelő  fo rd íto tt T a lak , a láfelé k iszélesedő  
to jásdaddá válik , va lam in t a  m akknak  m egfelelő  hosszanti 
és a  m erevencses résznek m egfelelő  h a rán t vonala lakú
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központi f igurák  to jásdaddá a lakú inak  át, term észetesen 
első  esetben  függélyes, m ásod ikban harán tfekvésü  n a
gyobb  átm érő vel.

3) P on tosan  m egfigyelendő  a húgycső nek  nyák hár
tyája. A  n y á k h á rty a  szinezete rendes á llap o tb an  rózsa 
színű , v ag y  ha lavány  sárgásvö rös, de sohasem  egy form a 
be lterjü  a húgycső  különböző  átm etszete iben. íg y  pl. a 
külső  ny ílásnál ha lvány  fehéres, azontúl a m onyfüg
gesztő  szálagáig  é lénk  rózsaszínű , innen a hagym ás ré 
szig újból ha lvány , azontú l m ind inkább é lénkülő  rózsa
szín . Ezen le le tek  m egfele lnek hu llákon te tt  észlele
teim m el is. A  n y á k h á rty a  szinezete azonban a húgycső 
nek  m ég ugyanazon á tm etszetében  sem teljesen e g y 
form a. A  ku tasz széleinek m egfelelő leg ha lvány  g y ű 
rű t é sz le lü n k , m ely épen a széleknek nyom ása fo ly 
tán  jön lé tre . Ezen keskeny , ha lav án y  g y ű rű n  belü l a 
n y á k h á r ty a  egyen letesen rózsaszínű , sima és k issé emel 
k ed e tt, kü lönösen nyom ásra úgy  tű n ik  fel, m in tha b ea 
k a rn a  to lakodn i a  m ű szer ű rébe.

A n y ák h á rty a  ezenkívül hosszanti red ő k e t m utat 

és ped ig  3—4 m élyebbet és szám os seké lyebbeke t, m e
lyek  m ind a központi f igurában vesznek el. E dények  
különösen k itá g ú lt v iszerek nem r itk án  lá th a tó k  az ép 
n y ák h árty án . G rünfeld az edények  lá th a tása  szem pont
jábó l ajánlja, hogy  a ku tasz t egy ik  v ag y  m ásik falra 
ke ll rányom ni, a m ely fogás segélyével Grit n feld, m int 
á llítja , képes az ü te rek e t m egkü lönbözte tn i a viszerek- 
tő l. N ekem  ily finom rész le teket nem v o lt a lkalm am  
látn i. T öbbször észleltem  azonban ép nyákhártyarészle - 
tek n ek  m egfelelő leg, k isebb -nagyobb  terjede lm ű  véröm 
lenyeket, a m erevencses részben. K ü lönösen egy  fiatal 
em bernél vo lt a lkalm am  egy  tek in té ly es n agyságú  v ér
öm lenyt észlelni a csüngő  résznek felső  falán, m elynek 
hosszátm érő je 1 ka , ha rán t átm érő je ‘/a cm-re volt 
tehe t ő . Azon kérdésem re, hogy  váljon nem é rte  e tag já t 
valam ely  kü lerő szak, azon fe le le te t kap tam , hogy  nem, 
hanem  p á r nap e lő tt igen nehéz közösülést végzett. E  
kö rü lm ény  m egm agyarázata  a véröm leny lé tre jö tté t.

M int tudjuk, a húgycső  ny ák h árty á ján  szabad szem
m el is jó l k iveheiő  bem élyedések, ú. n. Alorgagn/-féle 
gödröcsök  vannak  e lhelyezve és ped ig  leg'szám osabban 
a felső , g y é rebben  az oldal-, s leg g y éreb b en  az alsó 
falon. Ezen gödröcsök  hu llán  tü k ö r segélyével igen 
jó l k ivehető k , s m int se té t fo ltok  tű nnek  fel a húgycső  
ha lvány  n y á k h á r ty á já n ; élő ben azonban ezen gödröcsök  a 
p irosas n y á k h á rty án  nem tű nnek  fel, úg y  hogy  a leg 
több  vizsgáló, vagy  eg y á ta lán  nem említi a z o k a t, vagy  
kim ondja, hogy  nem lá tta . G rünfeld ezen gödröcsök  fel
ism erésére egy fogást ajánl, m elyet a po rczhártya  felü
letes feké lye inek  felism erésénél is foganatba szoktunk 
venni, t. i. a  v ilágosságsugarak  irányának  gyo rs változ 
ta tásá t, m idő n a göd rök  szélei é lénkebb  reflexet m uta t
nak, m íg fenekük se té t m arad.

Én ezen fogás a lkalm azása m elle tt sem m ondhatom  
el, hogy7 tisz tán  lá ttam  volna a Alorgagni-ié\e gödröcsö- 
k e t élő n. H ullán m int m ár em lítém , igen jó l lehe t látn i 
azokat, ső t hu llán  a Cooper-féle m irigyek  k ivezető  csö
veinek  szájadékai is k ivehető k  a hagym ás résznek hátsó 
rész letében.

(F o ly ta tás következik).

K özlem ény Korányi F rigyes tnr. kir. tanácsos ko
ródájából.

Az 1874I5 tanévben a kórodán kezelt idegbetegek kórleírása.
T a k á c s E n d r e  tr. tanársegédtő l.

XVII. Chorea minor J  eset:

N. J. iy éves színésznő  felvétetett május hó 12-dikén
I 875.

Beteg, gyermekkorában egészséges volt. Havi tisztulását 12 
éves korában kapta meg, rendetlenül jelentkezett, igen vérszegény, 
azonban majdnem 8 napi tartamú volt.

Két ízben tisztulása idején megfürödvén, erő s gyomor- és 
hasfájdalmak állottak be nála. 7 évvel ezelő tt egy évig tartó 
mindennapos hideglelése volt. Három évvel ezelő tt a mosta
nihoz hasonló, azonban állítása szerint enyhébb lefolyású baja volt, 
mely 3 hétig tartott. Ugyanez év telén erő s vérhányási rohamok 
érték, melyek után nehány hétig gyengélkedett. Mintegy 3 hó 
elő tt a színi elő adás alkalmával erő sen meghű lvén, toroklobja tá
madt, melynek jellegét roncsolónak mondja. Ebbő l kigyógyulván, 
állítása szerint igen idegessé lön ; folyton sirt. 6 héttel ezelő tt 
elő szór arczfintoritással, gyakori nevetési ingerrel, majd felső  és 
alsó végtagokon fellépő  váltógörcsökkel, olykor jelentkező  hát- és 
nyakfájdalmakkal, folytonos nyugtalanság és álmatlansággal kez
dő dött jelen baja.

Jelen állapot: A kis termetű , gyengén táplált nő beteg bő r
színe halaványbarnás, a köthártyák belöveltek, duzzadtak. A sze
mek kidülledvék, igen nyugtalanok. A száj nyákhártyája halavány. 
Nyelés szabad. Étvágy gyenge. Széküriilések rendesek. A nyak 
hosszú. A kulcs fölötti, s alatti tájak erő sen bemélyedtek. A 
has ki'ssé behúzódott, puha, A beteg testének érintésénél, konta- 
tásánál, hagosabb beszédnél, a kórodai betegek panaszainál ro
hamosan fellépő  sivítás és sírásra fakad. A beteg többnyire 
nyugtalan. A felső  és alsó végtagokon az arcz és nyelven rend
ellenes váltógörcsös mozgásokat veszünk észre, melyek a felső  
végtagokra nézve abban állanak, hogy beteg keze, ha valamely 
tárgy után nyúl, a mozgás első  pillanatában a megfelelő  irányt 
veszi, de csakhamar mellék-, czéltalan mozgások lépnek fel, melyek
nek következtében a tárgyat bizonytalant éri el. A kezek nyug
talanok, hajlítás és borintás folyton váltakoznak. A járás bizonytalan, 
mert az izmok czélellenes mozgásokat visznek végbe. Az arcziz- 
mok folyton mozgásban vannak. A nyelv kinyujtatván, reszket.

A jobb kulcs fölötti tájon a kontatási hang sokkal hangza
tosabb, mint különben baloldalt; a tüdő  felett mindenütt teljes 
éles és nem-dobos.

A szívtompulat rendes. A tüdő k felett hallgatódzva, balol
dalt mind mellül mind hátul, határozatlan be és kinyúlt kilégzést 
hallunk. A szivcsúcs felett az első  hang fátyolozott, a második 
tiszta. A nagy edények hangjai tiszták és eléggé ékeltek.

A vizelet 24 órai mennyisége rendkívül kevés (300—800 cm.), 
fajsúlya 1028, vegyhatása savas. Górcső i vizsgálatnál phosphorsavas 
mész jegeczek találhatók.

Május 13. A beteg rendkívül nyugtalan, s a leírt váltó 
rángómozgások mellett — szellemi tehetségei is hiányosaknak 
látszanak. így emlékezete csak a legközelebbi múltig terjed k i: 
könyen, s gyakran minden ok nélkül sír ; különféle borzasztó 
dolgokat lát és hall maga körül; néha a sírásból rögtön neve
tésbe csap át, mi néha egy, ső t két óráig is eltart. Ilyenkor az
tán kimerül, rendkívül izgatott lesz, s aludni nem képes.

A naponta alkalmazott langyos fürdő k és villanyozásnak 
kissé megnyugtató hatásuk volt az első  napokban ; de már má
jus 18-dikán az izgatottság és görcsöcs rángás oly fokúvá lettek, 
hogy ha a betegnek néhány órai nyugalmat akartunk szerezni, 2 
ső t késő bb 4 gmnyi chloralhydratot kelte nyújtanunk.

Ezután a chloralhydratnak nyújtása, meg a fürdő  és villa- 
nyozásnak naponkinti alkalmazására ámbár lassan, de javulás kez
dett beállani. És a beteg jun. 6-án a váltómczgásoktól egészen 
menten távozott a kórod áról.

* *
*

Jelen esetben a m ozgások je llege nem h ag y o tt a 
fe le tt ké tsége t, hogy  k is v ittánczczal — chorea m inor —

18*
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vo lt d o lg u n k ; de szokatlan volt a nagy  fokú izgékonyság 
és a szellem i tehetségeknek  ily fokú csökkenése, — mely 
sajnos — a ch ro reaticus m ozgások m egszű nte u tán sem 
változott.

D e fő leg a gyógym ód az, m ire ez esetnél figyel
m eztetni k ívánunk, m int o lyanra, m ely úgy ezen, va la 
m int a következő  k é t esetben is jónak és hatásosnak 
b izonyúlt be. A  gyógym ód, m int fen tebb lá ttuk , napon ta  
egy  25— 28 O  egész fürdő  véte lében és az á llandó 
áram nak  (16— 20 elembő l) gerinczoszlopra he lyezett fel
szálló irányú, nyugvó  alkalm azásában á llo tt Az e red
m ény m indhárom  esetben egészen k ie lég ítő  volt.

H a valak i, m iután ez esetben a b e teg n ek  chlo- 
ra lh y d ra t is n y u jta to tt ennek ak arn á  a jav u lás t tu 
lajdonítani, a következő  k é t eset világosan szól amelle tt, 
hogy  a  fü rdő k  és villanj^ozás m agukban is képesek  vo l
tak  a jav u lást bevezetni.

H árom  esetre h ivatkozva, noha valam ely  g y ó g y 
m ódnak sikerére  te ljes b iz tonsággal következ te tn i nem 
is le h e t ; m égis e lég buzdító  arra , hogy  elő forduló ú jabb 
esetben  ism ét alkalm azásba vétessék.

26. B. Ch., 15 éves, felvétetett 1874. oct. 20-án.
Anyja gyengélkedő , gyakran beteges; 5 testvére kö

zül legidő sbb nő vére 17 éves korában a beteg mostani betegsé
géhez hasonló bajban szenvedett egy évig.

Maga a beteg eddig a legjobb egészségnek örvendett, de mint
egy 5 héttel ezelő tt észrevették szülei, hogy majd vállával, majd 
kezével emelintő  mozgásokat tesz, varrás közben ujjait megszur- 
kálja. ollóval ferdén nyirbál, kezeibő l gyakran ejti ki házi esz
közeit s minduntalan arczát fintorgatja.

Négy hét elő tt állott be elő ször tisztulása, mely vészegény 
volt, s csak egy napig tartott; utána ez említett váltó mozgások 
hevesebben léptek fel, s fő leg a bal alsó végtagokban mutat
koztak ; és mintegy harmadnapja a test minden izmaira ki
terjedtek.

Beteg korához képest eléggé jól kifejlett, izomzata elég 
jól táplált, bő rszíne halavány a szem köt- és a száj nyák
hártyája kissé belövelt. A nyelv erő sen bevont. Az arczizmok 
folytonos rángásban vannak fő leg a száj körül, A beteg nyelvét 
majd kiölti, majd bevonja; karjait majd emeli, majd behúzza; 
alkar és kezeivel hanyintó és borintó mozgást tesz ; gerinczizmai- 
nak összehúzása a testet majd elő re majd hátra feszíti, az újjak 
mind a felső  mint az alsó végtagokon folytonos játszó mozgás
ban vannak, E mozgások — ha beteg magára hagyatik — némit 
engednek ; alvásnál egészen szünetelnek ; de rögtön beállanak, —■ 
és igen nagy belterjje! kivált akkor, — ha a beteg valamely 
mozgás kivitelére szólíttatik fel. Mellkas, has semmi rendellenest 
nem mutat. A szív, máj- és léptompulat rendes. A gerincz osz
lop háti része nyomásra fájdalmas.

A fancsontok felett a telt húgyhólyag mintegy 2"-nyi tom- 
pulata mutatható ki. A pöscsappal leeresztett vizelet mennyi
sége 200 cm .; vegyhatása gyenge savi; fajsúlya 1021; csekély 
pelyhes üledéket mutat. Chloridok csökkentek.

A górcső i vizsgálat nehány nyák , s hólyag hámsejtet
mutat.

Miután a mozgások igen hevesek, s a beteg magát egyszer 
már az ágyból is kivetette; kényszerültünk öt az ágyba lekötni, s 
esttel egy gm-nyi chloral-bydratott vett be. Erre a beteg nyu
godt lett, s éjjel mintegy 3 órát aludt.

October 21-kén a kitágúlt húgyhólyagból a vizelet pöscsap 
által lett eltávoiítva. A mozgások rendkívül hevesek és csak 
chloralhydrat bevételre szű nnek meg_ 2—3 órára.

October 23-tól november 9-ig beteg naponta 28" C. 
hő mérsékű , egész fürdő t vett 15-—30 percznyi idő tartamig. E 
napon (nov. 9) a mozgások — már elő bb fokozatosan csök
kenvén — annyira gyengék lettek, hogy a kis leány a kötelék 
alól fel lett szabadítva.

A fürdő t — egyrészrő l, hogy lássuk, váljon halad-e a ja
vulás fürdő zés nélkül ; másrészrő l, hogy a horganyéleg esetle
ges hatását észlelhessük — kihagytuk. Azonban már november 
ii-kén a mozgások ismét fokozódtak, s 12-kén a lekötés ismét 
szükségessé lett. November 13-tól 22-ig újabban naponta egy

fürdő t kapott, s egyszersmind a gerinczoszlop felszálló, állandó 
nyugvó árammal (16—20 elem) villanyoztatott. A sikere gyógy
mód mellett napról napra kielégítő bb volt, s november 22-kén 
a fürdő k végleg elhagyattak.

A beteg a fenn említett módon történő  villanyoztatás mel
lett ezután gyorsan javúlt, s december hó i-jén az arczon még 
észlelhető  némi játszi mozgással hagyta el a kórodát.

Azóta többször volt alkalmunk a virágzó egészségnek ör
vendő  leányt láthatni, anélkül, hogy a choreaticus mozgásokból 
csak valamit is árúit volna el.

* **

27. Ez esethez társul Sch. N„ 9 éves, izr. leány kóresete, 
kinél minő ségre egészen hasonló rángómozgások voltak jelen, me
lyek csak belterjükre nézve voltak csekélyebbek ; s kinél a fürdő k és 
állandó villamáramnak hasonló használata szintén, de gyorsabban 
hatott a gyógyulásra. Úgy, hogy 15 nap alatt (május 10—25-ig) 
teljesen gyógyúlva hagyta el a kórodát.

A borszéki „Arany János-kút“ s általában 
Borszék.

Cs e h  K á r o l y  tr-tó l.

(Vége).

Az Arany János-kút-xb\ is egyébiránt jogosan elmondhatjuk 
azt, amit Than Károly a Kossuth-kútról mond, hogy t. i. az 
„a többi forrásoktól sok tekintetben eltéríí, de hogy ez annál 
szembeötlő bb, s a borszéki források alkatelemeinek áttekintése 
annál könyebb legyen , álljon itt a 6 elemzett ivókút (5 külön- 
fürdő  is elemezve van) táblázatos kimutatása, mely szerint :

Az ivóvizek vegyalkata 1000 részvízben.

Fö- K os- Boldi- L ász- Er- 1
Arany

Ján o s-k ú tkú t su th - zsár- ló -kút dei-
k ú t k ú t k ú t

Szénsavas m észeny CaCO,{
„ m agnesium  MgCO,{

I-3 3 I 1-481 1-0821-0481*113 0-812058
0-7650-9040-520 0-5670 -4 4 9 0*500124

„ natrium  N 2aC0 3 0 -5 4 5 0-7480-3230-138 0-i8i 0-466284
„ lith ium  Li.2C O , 0*002 0*012 o*oo 50*0020.003 0-008243
„ vas FeC O , 0*007 0-067 *) q 6 0 Co 0*010 0-029082
„ kalium K C O , — — 0-045 — — —

Chlorkalium  K C l 0-086 0-123 0-097 0-0620*040; —

Clorm itrium  NaCl 0 -0 3 3 0*040 0-2610 -0 3 3 0-046870
K éusavas m észeny CaSC)4 0-006 0004 0*020 0-005 —

„ „ m agnesium  M gS0 4 — — — — — 0-032220
A lum inium éleg M 00 „ — — — — 0 001 —
K ovasav S i0 3 0-072 •3-

'0b000b 0-9600-0540-052580
A  szilárd a lkatrészek összege 2-8643-4722-126 2-166 1-889 1-056461
Szabad és félig kö tö tt szénsav 2-530 2*400 2-9252-718 3-181 1-917775
A  forrásból k iöm lő  lég 
A  víz szabad szénsavval telítve

Elem ezte :

tiszta szénsav 
van egészen

T han  K . 
1873-ban.

Cseh K . 
1877-ben.

Ezen táblázatból nemcsak az tetszik ki, hogy az Arany - 
János-kútban nincsen kalium, míg a többiben mmdcnikben van ; 
hanem az is, hogy a mészsók tartalma az Arany-János-kútban 
sokkal kisebb, mint bármelyik másban. Nemcsak, ső t az összes 
mészsóknak a magnesium-, natriumsókhoz és a chlornatriumhoz ará
nya is (mint a melyek legfő leg a mészsóknak ellenkező jét képezik) 
szembeötlő  nagy különbséget mutat. így pl. 100 rész mészsóra 
esik az utóbbiak (magnesium, natrium és chlornatrium) sóiból az 

Erdei-, Boldizsár-, László-, Fő -, Kossuth-Arany-János kútban 
58-302, 77-911, 90-262, 100-448, 111-851, 129.889 rész; 

vagy még az aránylag legkevesebb mészsót tartalmazó
Kossuth-kútban is 1.161-szer több mészsó van, mint az Arany- 
János-kútban, míg az Erdei-kútban 2pi05-ször annyi. Ez pedig 
nézetem szerint nagyon is figyelmet érdemel. Ezekben — fő bb 
részleteit illető leg — elő  is adtam azokat, melyeket specialiter 
az Arany-fános-Mtra vonatkozólag elmondani óhajtottam ; és most 
legyen szabad némelyeket még általában magára Borszékre vo
natkozólag felemlítenem. 1

1) Jegyzet vas nincs benne.
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Borszék Erdély észak-keleti határán, a „Kerekszék és 
„Bükkhävas“ nevezetű  hegyek közt egy barátságos, medencze- 
szerű  völgy területén, a tengerszine felett 2790 láb magasság
ban fenyvesek közepette fekszik. Talaja legnagyobb részt mész- 
bő l áll ; növényzete dús ; levegő je portól és más ártalmas anya
goktól ment, tiszta, üde, egészséges, kellő  nedvességű , dús éleny-, 
illető leg ozontartalmú. Bármely irányba veszi is az ember útját, 
a fenyvesek, s másnemű  növényzet által szétterjesztett balzsam
illat veszi ő t körül. Nappalai elég melegek; a hő mérő  nem 
ritkán 30, ső t még magasabb fokot is mutat Celsius szerint; de 
még a mellett is, itt a tikkasztó forró, az embert ellankasztó 
nappal ismeretlenek ; az esték rendesen gyönyörű ek, enyhék ; 
az északák hüsek ugyan, de nem hidegek. Borszék maga a 
metsző , hideg szelektő l tökéletesen ment ; csak déltájt fujdogál 
rendesen délkeleti irányból jövő  gyenge szellő , mely azonban 
i — 2 órai tartam után mindig megszű nik.

Ezekbő l világos, hogy Borszék, mint éghajlati gyógyhely 
is figyelmet érdemel. De álljanak itt az „Orvosi H .“ már jelez
tem közleményének a következő  tételei is. „A nevezett községek 
(Ditró és Szárhegy) a fürdő  emelésére ekkorig sokat költöttek, 
és saját érdekük elő mozdítására szolgálna, ha jelenleg is kisebb
ségben maradnának, kik garasos gazdálkodásra hajlandók, mert 
ezek könyen megakadályozhatnak olyan javításokat, melyek a 
fürdő  fejlő dését igen elő mozdítanák. Nagy kár, hogy még min
dig a savanyú viz eladására fektetik a fő súlyt, holott Borszéknek 
mint fürdő  és éghajlati helynek is nagy jövő je le h et..........min
den esetre gondoskodni kellene a környéken a szép fenyvesek 
pusztításának megakadályozásáról.“ (1875. évi 38. n.)

Az Orvosi H. ezen kijelentéseit magam is teljesen osztom, 
s örvendek, hogy Borszéknek még éghajlati gyógyhelyivé való áta
lakítását illető leg is ugyanazon nézeteket vallja, mint a melyek
nek legelő ször én adtam kifejezést ; elő ttem ugyanis valamennyi 
borszéki fürdő orvos az emberiség ellen elkövetett gyilkosságnak 
tartotta volna Borszéket éghajlati gyógyhelynek ajánlani. S nem 
tehetem azt sem, hogy a községek figyelmét magam is fel ne 
hívjam „a garasos gazdálkodók“ ellen. Mert valóban botrányos, 
amit egy némely tudatlan és lelkiösmeretlen egyén véghez visz, 
még pedig épen mint a fürdő bizottmány tagja, tehát azon bizott
mányé, a melynek egyedüli hivatásának Borszék emelése kellene, 
hogy legyen. Itt csak egy példát hozok fel. Én a már elő adtam 
okoknál fogva az Arany-fános-kút elemzésére magamat elhatá
rozván, írtam az illető knek, hogy ha az elemzésre szükséges vi
zet nekem elküldik, elemezni fogom azt, de ismételten határozot
tan kijelentettem, hogy az elemzésért semmi dijat nem kívánok, 
nem fogadok el. Nagy sajnálatomra azonban a fürdő bizottmány
ban indítványoztatott, hogy az elemzendő  vizekkel együttesen 
számomra is küldjenek egy „láda“ vizet (amit, ha nem csaló
dom, Segesvártt mintegy 7 forinton árusítnak el). És mint érte
sültem, volt a bizotmánynak oly tagja, aki ezen indítvány ellen 
fellépett. Ezt csak azért mondottam itt el, hogy a községek figyel
mét felhívjam, miszerint, ha az ilynemű  egyéneket a fürdő bizott
mányból kértelhetetlenül ki nem dobják, bizony annak az árát 
ő k — Borszék — fogják keserű en megadni. Engemet magamat 
az ily tudatlan, s lelkiösmeretlen konczleső  varjak károgása — 
ismerve ő ket nagyon jól ■— a legkisebb mértékben sem alterál; 
de nem mindenki venné a dolgot úgy, a mint én veszem ; ha
nem legalább felvetné a kérdést, hát érdemes-e ezen emberek 
érdekében az embernek bárcsak a kis újját is megmozdítani ? S 
még hagyján, ha ez csupa gazdálkodásból történnék ! De teljes
séggel nem ! Megeshetik •— ha épenséggel kedvem lett volna 
hozzá — az illető t meg tudtam volna győ zni még arról is, hogy 
pl. 600 forint elemzési díj megadása mellett — a „láda“ bor- 
vizen felül — épen ő  tört volna lándzsát a bizottmányban. Bo
csánat e mellékes kitérésért.

Borszék 1874 óta sokat haladt, — habár nem annyit, mint 
amennyit kellett volna, — így parkozása jóval elő bbre vitetett. Sétate
rei és sétautainak összes hosszúsága meghaladja a 10 folyó kilomé
tert ; valamennyi fürdő höz kocsiút vezet, az az kocsikázni is elle
het ; a Kossuth-kúthoz kocsiút is van csinálva, s ott helyt czél- 
szerű , tágas fedett sétány van ; úgy hogy még rósz idő ben is 
zavartalanéi és kényelmesen lehet az ivógyógymódot folytatni ; 
sétányai tetemesen meghoszabbíttattak és kiszélesbíttettek. Mint

értesültem, végre valahára a „székpataki“ út is ki van vágva és 
sánczolva, úgy hogy már csak a porond hiányzik róla, s így re
mélhető , hogy még 1878. nyarára teljesen elkészülend, ami 
által a Borszékre jutás is tetemesen meg leend könyebbítve. 
Akkor ugyan is Maros-Vásárhelyrő l, a vasút végpontjától hegyet 
seholsem kelletvén mászni, egy nap alatt könyen eljuthatni 
Borszékre.

A mi már magát a borszéki vizeket illeti, erre nézve még 
a következő ket kívánom megjegyezni. Ezen vizek oly szerencsés 
vegyi összetételű éit, hogy nemcsak mint gyógyvizek, de mint 
közönséges üdítő  italok is páratlanok ; bármelyik ínyencz aszta
lán is méltóhelyet foglalhatnak el. S jóllehet, hogy az egy 
„Boldizsár-kút“ kivételével valamennyi vastartalmú, még is 
azokon iváskor a vas fanyar (tinta) íze, ami pedig a vasas 
vizeknek csaknem kivétel nélküli tulajdonsága, épenséggel nem 
érezhető .

Than budapesti egyetemi vagytanár, a m. t. akadémiának 
1875. év april 12-kén tartott ülésében mutatta be a borszéki 
vizeknek általa eszközlött elemzését. Ezen elő adásáról az „Érte
sítő '" számára írt közleményébő l legyen szabad a következő ket 
idéznem :

„A borszéki víz fő  alkatrészét — mond Than —< túlnyo- 
mólag a szabad szénsav képezi. A Kossuth kút kivételével a töb
biekben a félig kötött és szabad szénsav súlya jóval meghaladja 
a szilárd alkatrészek összes súlyát. így pl. a Fő kútnál a szilárd 
anyagok 100' súly részére 124, ső t az Erdei-kútban 168 s. r. 
szénsav jut. E viszony a szilárd részek és a szénsav súlya között 
páratlan az ilynemű  forrásoknál.

De a szénsav absolut tartalmát illető leg is alig léteznek 
egyéb jól ismert ásványvizek, melyek a nevezett forrásokhoz csak 
hasonlíthatók volnának is. E források vize a szó szoros értelmé
ben túl van telítve szénsavval, amennyiban nagyobbrészt több 
szénsavat tartalmaznak, mint a mennyit a víz az illető  hő mérsék- 
nél elnyelni képes, ha az atmosphára-nyomás alatt telíttetik.

így ezen túltelítési többlet minden liternél az egyes for
rásokra nézve a kő vetkező  értékeket éri el.

A fő kútnál mintegy 511 k. c. szénsav
a Boldizsár-kútnál mintegy 254 „ „
az Erdei-kútnál 334 „ „
a László-kútnál 148 „ „

Egyedül a Kossuth-kútnál mintegy 1 16 k. ' c. szénsavval
kedvesebb van jelen, mint 1 liter víz telítésének megfelelne.

E tekintetben a borszéki források és különösen a Fokút 
minden eddig jól ismert ásványvizek között szénsav-tartalomra 
nézve a leggazdagabb.

A nem illó . . . csekélyebb mennyiségű  alkatrészek közül 
jellemző  a jelentékenyebb kovasavtartalom és a lithium. . . .

A Kossuth-kút a többi forrásoktól sok tekintetben eltér. 
Aránylag kevesebb szénsavat, legtöbb szilárd alkatrészt, kivált 
chlorvegyületeket, s absolute véve több lithiumot, különösen pe
dig igen jelentékeny mennyiségű  szénsavas vasat tartalmaz. 
E forrás vastartalma meghaladja a spaa-i és pyrmonti hives va
sas vizek tartalmát.

A borszéki savanyú víz gyógyhatányát illető leg itt csak ko
lozsvári egyetemi tanár, Getier sich következő  kijelentéseire utalok. 
O ugyan is „a koloszvár-kocsárái vasútvonal ■ építésekor a mun
kásoknál elő fordult megbetegedésekrő l“ szóló rtfelen/ésu-é.ben azt 
mondja, hogy a tüdő vész gyér elő fordulásának oka az is lehet, 
hogy „különösen a borszéki víznek kiterjedt használata munká
sainknál a hurutok gyorsabb gyógyulására befolyással volt“ (41. 
lap) ; hogy vízkóros váltólázaknál „a borszéki víz jó szolgálatot 
tett (42. 1.) „Megemlítem, mond az 52. lapon, hogy — a 
légzési rendszer betegségeinél —- a szokásos gyógyszerek (dower- 
por, extr. hyoscyami) mellett a borszéki vizet igen jó sikerrel 
használtam“. A „gyomor- és bélhurut kezelésénél a borszéki víz 
kitű nő  haszonnal volt“ (54. 1.) ; s végül a ,,bíennorrhoeában és
kísérő  bajaiban..........az első  két hétben borszéki vizet rendeltem
naponta 1— 2 üveggel“.

Ezekben elő adtam a Borszékre vonatkozó újabb adatok 
fő bb részeit; a többire nézve bő  és részletes'leírást találhatni 
„Borszék“ czímű  mű vemben. Mindenesetre Borszék oly gyógytulaj-
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donokkal bir, melyek megérdemlik, hogy úgy ügytársaink, 
mint e nasy közönség kellő  figyelemben részesítsék ezen kitű nő  
fürdő helyet.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

Das Füllen der Zähm  und  deren Extraction von Dr.
Ludw ig FL. Llollaendcr. Leipzig, A rthur Felix 1878.

Ára 5 f r t .  20 kr. o. é.

Az elő ttünk fekvő , 188 lapra terjedő  füzet a német fogá
szati irodalomnak és egy szakavatott írónak legújabb terméke.

Tartalma teljesen megfelel czimének, s csak azt kell róla 
elő re megjegyezni, hogy alakra és felosztásra nézve Taft munkája 
(Operative Dentistry. 3. Ed. Philadelphia 1577.) szolgált minta 
gyanánt. Mindazonáltal szerző  — saját gyakorlati tapasztalatai
nak értékesítése mellett — mind az első , mind pedig és kivált 
a második részben annyira a tudományosan okszerű bb angol 
mű tétmódok leírásával helyettesíti az amerikaiakat, hogy bátran 
önálló mű nek tekinthetjük e könyvet. Szerző  leírásmódja tiszta, 
világos és midő n csak az újabb mű szerek és fogtöméshez való 
anyagoknak használásmódját adja elő , soha sem mulasztja el 
tárgyát alapos kritikai megjegyzéseinek világánál mutatni be. 
Szerző  fogászoknak szánta mű véti használatra és úgy vélem, min
den szakember szívesen fogja ezt végig lapozni; azonban, ha 
nem is az első , de a második, a foghúzást tárgyazó rész sokkal 
inkább általános érdekű , semhogy a körülmények által foghú
zás mű tétére kényszerülő  ügyfeleknek rövid és megbízható 
útbaigazító gyanánt ajánlani ne lehetne.

Arkövy J. tr.

L A P S Z E M L E .

(T au f le r V .) M arion  Sim s. É szrev é te lek  B a ttey -m ű té te le  felett.

(Vége).
Az esetek feletti visszatekintésében kiemeli Sims, hogy a 

legtöbb, eddig e módon eltávolított petefészek gyurmájában kó
ros elváltozások jelei voltak találhatók. A kóros odanövések gya
koriságát és az ezek által nyújtott nehézségeket különösen hang
súlyozza. Daczára az eddigi rósz eredményeknek — avagy job
ban mondva — a levont szomorú tanulságok után, még sokkal 
inkább jogosúltnak nevezi a mű tétet mint azelő tt; most ismer
jük az eddig követett eljárás veszélyeit, ismerjük a nehézségeket, s 
az eddigelé hiányos technikai rész kifejlő désével, tökéletesbülé- 
sével, bizonyára jobb eredményeket érendünk el.

E sorok Írója különösen hangsúlyozza, hogy első rendű leg 
a petefészek és a környezet állapotának pontos jelzése az, mi a 
jó sikert legalább fclényire feltételezi ; nyolcz hasonló esetben 
\olt alkalma eddigelé Hegar tnr. mellett segédkezni (5-ször méh- 
rostdag, 3-szor ovarialgia stb. miatt), hol egyszer sem fordúlt elő , 
miszerint a nevezett szervek viszonyai elő bb pontosan felismerve 
ne lettek volna; a pontos jelzés kifejezését leli abban, miszerint

felismertetvén a legyő zhetlen nehézség, a petefészkeket odanövé
sek, vagy más ok miatt a fehér vonalban ejtett metszés által eltá- 
volitani, Hegar tnr. 3 esetben, mind két oldalon a Poupart-féle 
szalag felett, változó magasságban ejtett (mintegy 5 cmnyi hosz- 
szú) seben át eszközölte azok eltávolítását. Egyik petefészek, 
vagy petefészekrészletnek bennhagyása, avagy befejezetlen mű tét 
egyszer sem fordúlt elő . Nem leplezhetjük csodálkozásunkat, hogy 
B. és S.-nek 19 eset közül, a három halálosan végződött leszá
mítása után is, 11 szomorú tapasztalatra volt szükségük, a végre, 
hogy eljárásuk veszélyes oldalait és czélszerütlen voltát felis
merjék.

Az eddigi rósz eredmények okát Sims a következő kben 
állítja össze.

Első  és fő hiba, hogy legtöbb esetben csak egyik petefészek 
távolíttatott el, miáltal a mű tét tulajdonképeni czélja, az „ovula- 
tio megszű nte, természetesen nem'éretett el.

A második lényeges hiba, a B. által gyakorlatba vett és 
Sims által követett hüvelymetszésben található. Odanövések ese
tén, a petefészkeknek ez úton eltávolítása fölötte nehéz, ső t 
néha egészen lehetetlen, vagy legalább iz azon veszély forog fenn, 
hogy részek vissza maradnak. A hüvelymetszés tapasztalatok 
után csak oly esetekben volna gyakorolható, hol előre ment lob 
és odanövés egész biztosan kizárható.

Javalatait a következő kben foglalja össze :
1. Amenorrhoea, méhhiány vagy újképző dés esetén, ha 

a peteérés jelentékeny kóros tünetekkel jár együtt.
2. Hosszantartó havadzási rendellenességekkel összefüggő  

kedélyi és testi bántalmak, ha valamennyi szokásos gyógymód 
cserben hagyott.

3. A petefészkek és a méh megbetegedésével összefüggő  
epilepsia és kezdetleges kedély kór.

4. Méhrostdag, ha az életet veszélyezteti, s ha a baj 
gyógyítása már mű tét által nem eszközölhető .

5. Mint utolsó menedék, idült medencze-kötszövetlob és 
visszatérő  méhmegetti vérömleny esetén, ha ovulatióval áll az 
összefüggésben.

A négy utóbbi javalatrói még különösen is megemlítendő , 
hogy csak akkor jut érvényre, ha elő bb minden más kísérlet 
sikertelen maradt.

Sims elismeréssel szól Hegar és Trenholm felő l, kik a 
mű tétet méhrostdagok eseteire is sikerrel alkalmazták.

E sorok Írója használja az alkalmat megemlíteni, hogy a 
Hegar tnr. által méhrostag miatt mű tett 5 egyén közül 4 telje
sen gyógyúlt, a vérzések megszű ntek, s a dag kisebbeden. Az 
utolsó eset azonban sajnos, de halálosan végző dött; úgy a kór 
lefolyása mint a bonczolat bizonyította, miszerint az egyén sep
tica peritonitis áldozata lett, külső  fertő zés folytán. A fertő zés
nek forrását abban találtuk fel, hogy az esetnél a rendesen kö
vetni szokott legszigorúbb rendszabálytól kissé eltértünk, a meny
nyiben 5 nappal elő bb egy eves méhrostdagnak kiízelésével 
foglalkoztunk.

T Á R C Z  A.
A budapesti kir. orvosegylet rendes ülése f. é. 

april 27-kén.
— Vidortr. acalabari bab kivonata iátaszükítő  hatásának felfede

zésérő l röviden megemlékezvén, elő adja, hogy nálunk Hirschler tr. 
volt az első , ki 2 mydriasisban és alkalmazkodási hüdésben szen
vedő  betegen kísérelte meg e szer gyógyerejét 1863-ban, nem 
egy eredménnyel. Graefe Albert ugyanazon évben beható kutatá
sokat vitt végbe, s gyógyjavalatokat is állított fel. A szernek hatását 
a szem belnyomására nem puhatolta ki, de Ígéri, hogy tonome- 
terrel fogja e hatást megvizsgálni. Ezen ígéretet azonban nem 
váltotta be. 1876-ban Weher ez irányban a tonometerrel tett 
kísérleteinek eredményét közli. Weber már a calabari bab alka
loidjával, az eserinnel, mely sokkal erélyesebben hat, eszközölte 
ép szemeken vizsgálatait párhuzamosan atropinnal. E vizsgálatok
ból azon eredményre jutott, hogy a mig az atropin a szaruhártya

feszességét emeli és a tiilkhártyájét csökkenti, addig megfordítva 
az eserin a szaruhártya feszességét csökkenti és a tülkhártváét 
emeli. Weber ezen lelet alapján az eserint egyéb betegségeken 
kívül kivált szarubántalmak, mély besziirő dések, fekélyek és szi
várvány - elő esés ellen tartja javaltnak. Ugyanezen idő ben 
a glaucoma okát puhatoló kórboncztani vizsgálatok (Kniess, Weber, 
Laqueur) ezen bántalom bizonyos alakjai ellen is észszerű vé 
teszik az eserin alkalmazását, minthogy a glaucomát azon kóros 
változásból eredő nek sejtetik, melyeket e vizsgálatok a Kontana- 
féle ür tájékán találtak. Ezen ür a bonczolatoknál jobbára be
tömve találtatott a szivárvány periphericus része és a sugárnyujt- 
ványok által, s így eltorlaszolva azon út, melyen keresztül a 
belső  nedvek filtratiója történik. Az eserin által a szivárványhár
tyára gyakorolt erő s kifeszítés, ezen lelet alapján lehető vé teszi a 
filtratió útjának felszabadítását, s így a glaucoma tüneményeinek 
megszüntetését. Elő adó az eserin szarulazitó hatását véve kiin
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dulási pontúi, fő leg szarubántalmak ellen indította meg kísérleteit 
a pesti gyermekkórháznak vezetése alatt álló szemészeti osztályán, 
a hol bő  alkalma nyílik épen ezen betegségek észlelésére. Kísér
leteit 1877. február havában kezdette meg. Egy év alatt 207 
betegen alkalmazta az eserint, 45-ön a kórházban magában, és 
162-ő n járólagosan. Következtetéseit csakis a kórházilag kezeitekrő l 
vonja le, mert a járólagosakon tett észleleteket nem tartja meg
bízhatóknak. A 45 kórházi beteg között volt 13 olyan, kiknek 
mindkét szeme egyenlő , vagy csaknem egyenlő  betegségben szen
vedett, s a két szem betegségének kezdete egy idő be esett; 
ezeknél párhuzamosan az egyik szem eserinnel, a másik atropin
nal kezeltetett. A 32, csupán eserinnel kezelt eset közül hetet 
kiválaszt és szembe állítja más 7 esettel, melyeket szintén a kór
házban atropinnal kezelt hasonló bántalmak ellen, s melyeknél 
a betegség kezdete szintén egy idő be, vagy csaknem egy idő be 
esik ; ez összeállításnak czélja lévén kideríteni, megrövidíti-e az 
eserin a kórfolyamat tartamát, a felvetett kérdésre a válasz 
nemleges. A kórfolyamatot az eserin nem rövidíti meg. Azon 13 
esetbő l, melyeknél az egyik szem eserinnel, a másik atropinnal 
kezeltetett, a kórlefolyás és tartam egyenlő  volt, s hol az egyik, 
hol a másik szert kelle abbahagyni, midő n rendszerint az utóbb 
adagolt szer alatt állott be a gyógyulás. A szerek ezen cseréjére 
ritkán volt utalva a betegségek késő bbi szakában, rendszerint az 
első  idő szakban történtek az áttérések. Ezt azon körülménynek 
tulajdonítja elő adó, hogy a betegségek első  idő szakában rend
szerint egyik szer sem szivatik fel a szaruhártya által, a késő bbi 
idő szakban pedig, amidő n a felszívódás constatálható, javulás akár
melyik szer alkalmazására beáll ; azon különbséggel azonban, 
hogy miután alig lehet Weber vizsgálatai folytán kétség az ese
rin szarulazító hatása felett, tehát a felett, hogy a szaruhártyá
ban ezek nyomán kedvező bb táplálkozási viszonyok létesülnek, 
mindenesetre czélszerű bb az eserint alkalmazni, hogy a betegsé
gekbő l hátramadó foltok, amennyire lehet, eltávolíttassanak. 
Elő adó véleménye tehát az, hogy a szarubántalmak első  idő sza
kában közönbös mindakét szer, mert rendszerint nem szivatik fel 
egyik sem, de miután a boncztani viszonyok miatt könyebb 
megítélni tágúlt-e a láta, semmint hogy szükült-e, czélszerünek 
tartja a betegség kezdetén koronkint atropint csepegtetni a 
szembe, s csak miután kiderült, hogy a szerek felszivatnak, térni 
az eserinre a fentit érintett okokból.

Az eserinnek a szarubántalmak ellen újabb idő ben fennen 
hirdetett jó behatását azon körülménynek tulajdonítja, hogy az 
atropin alkalmazása épen e tekintetben nem volt biztos alapra 
fektetve, s a javalatok igen el voltak mosódva. Előadó ezek foly
tán felállítja a javalatokat úgy az eserin, mint az atropin igény- 
bevételére, még pedig ezen szereknek tisztán erő müvi hatását 
véve sarkpontúi. E javalatok sorából kiemelendő nek tartjuk az 
eserinre nézve azon pontot, melyben a gyermekek szemében sok
szor elő forrluló tokközponti hályog keletkezésérő l szól. Elő adó 
szerint e hályog keletkezését meg lehetne talán gátolni azáltal, 
ha eserinnel kifeszített állapotban tartjuk az irist, mely a lencsét 
erő sen támogatva, valamely szarufekély hirtelen megrepedésének 
pillanatában a hátsó részek nyomását magára veszi, s a tok kö
zepének megrepedését elhárítja. Elő adó ugyanis tokrepedésbő l 
és a repedt helyen történő  beivódásból származtatja a központi 
tokhályogot. Hogy ez ily korlátolt marad, a tok ezen életkorbeli 
csekély szakadékonyságának tulajdonítja, mirő l meggyő zhet azon 
körülmény is, hogy gyermekeknél néha többször kell puha hályog 
jelenlétében a tokot megrepeszteni, míg teljes felszívódás áll be.

Lapunk szemészeti mellékletében az elő adás egész terjedel
mében meg fog jelenni.

Párisi levelek.

Vili.

A  sebészetrő l.

Elsorolván fő bb vonalaiban a mű tét körüli eljárásokat, lássuk, 
miként vannak Párisban a sebkezeléssel.

Míg, mint Berlinbő l kelt úti leveleim elsejében szerencsém 
volt jelezni, nem kevéssé vonta magára figyelmemet az, hogy a 
Németországban meglátogatott sebészek a sebkezelést illető leg

lényegében egy alapelvet fogadtak el és követnek eljárásukban, 
t. i. a sebek fertő ztelenítését elérni törekszenek, s azért az asep
ticus szereknek oly kiterjedett szerepet juttatnak ; addig Franczia- 
országban, honnan tulajdonkép Pasteur jól ismert kísérletei által 
eredetét vette az elmélet, mely azon nehány év óta oly nagy
számú tudósokat foglalkoztatott, még mindig a legkülönfélébb 
elveket, nézeteket és eljárásokat találjuk a sebészi kezelést 
illető leg.

Nyilvánvaló dolog pedig, hogy a mű tő i sebészet azon mér
tékben tesz és tehet elő haladásokat, a mint a tökéletesedett seb
kezelés reményeket, ső t mintegy biztosítékot nyújt a mű tő nek 
sikeréhez.

Van-e valaki, a ki tudatában annak, hogy betege a mű tét által, 
eltekintve a szervezetben ezáltal okozott rázkódásoktól, csaknem 
biztosan kitétetik a hosszú idő k óta oly méltón rettegett járulé
kos sebkóroknak, hozzáfogna a mű leges sebészi beavatkozáshoz? 
Mit használ a mű tő  kiváló egyénisége, ha a legszabályosabban, 
legpontosabban végzett mű tettjeit elragadja a pusztító genyvér, 
orbáncz vagy üsző k. Avagy Hübbener és Pirogoff tudtak-e meg
menteni egyet is czombcsonkítottaik közül a krimi háború kez
detekor? Avagy a franczla sebészek voltak-e képesek a 70— 71- 
diki háborúban megakadályozni, hogy mű tetteik 90— ioo°/0-ja ne 
essék áldozatúl az említett vészes ragályoknak? Szeretik felhozni 
az erkölcsi levertséget, a fáradtság és nélkülözések által való 
kimerültséget ez ijesztő  eredmény okául. En e ténynek okát 
másban keresem, s nem vélek csalódni, ha első  sorban is a seb
kezelésben állítom feltalálni azt. Kitű nő  érvül hozhatom mindjárt fel 
azt, hogy A. Guérin-nek, ki épen a legvészesebben pusztító 
genyvér mellett kezdé vattakötését alkalmazni, melyet sok tekin
tetben figyelemreméltónak és érdemesnek találtam különös tanul
mány tárgyává tenni, minélfogva külön önálló közleményben 
szándékom a hazai orvosi közönséggel azt megismertetni, ezen 
lap hasábjain, — tehát A. Guérin-nek sikerű it 34 csonkított kö
zül 19-et és czombcsonkítottjai 5O°/0-át megmenteni, a mely 
eredményt bizton és méltán Guérin jobb sebkezelésének ille
tő leg vattakötésének tulajdoníthatunk. „Guérin lett az egész 
világ csodálkozásának tárgya, sohasem láttak Párisban annyi csonkí- 
tottat egy ugyanazon kózházban“ ').

Már első  látogatásaimnál feltű nt az, de még inkább késő bb, 
olvasva a fraczia sebészek némelyikének statistikáját, hogy jól 
lehet fényes eredménynek egyáltalán nem nevezhető  számokkal 
találkozunk a statistikai táblázatokban, a sebkezelésre nem for- 
dittatik oly gond, mint az kívánatos, ső t szükséges lenne:

így például mint Lasalle Páris különböző  kórházaira nézve 
öszszeállítá és mint Lefort tanár elő adásaiban közli:

czombcsonkítás végeztetett16, gyógy. 7,megh. 9, halálozási°/o 5 6 -
alszár „ „ 12, „ 6 » 6 v 50
felkar „ „ 4 , 2 2 » 2 » „ 50

Összesen : 3 2 , „ 15 >, 17 v » 52
Továbbá, mint egy táblázatban hasonlólag Lefort tanár

által közölve találjuk, az általa átdolgozott: „Manuel de méde- 
cine opératoire par J. F. Malgaigne“ czimű  munka 8-dik kiadása 
i kötetének 497-dik lapján, mely táblázat egyszersmind az an
gol kórházak eredményeit is adja, s így összehasonlításra 
érdekes adatokat nyújt.

Jónak véltem tehát én is e táblázat megismertetése 
czéljából ennek idecsatolását, megjegyezvén azonban , hogy

Czombcsonkítás.

I .  P á ris  kórházaiban.
eröm üv i ok  

m ia tt
kö rfo lyam at 

m ia tt j

ö sszeg ezv e és 
m ás nem  ism ert 

ok  m ia tt

g y -  1 m e g .| h .  % g y - m eg. [h. "/„I g y .  Im eg. | b .  '

1836— 41. M algaigne. 13 34 72'3 6 l 92 6 0 1 I  74I 126 63
1850— 61. T ré la t. 32 75 7°| 103 97 48'5 I 7O  I 9 O 52-7
1861— 63. „ 7 35 833 34 46 57'5 4 11 81 67'2

Összesen : 52 T 44| 73'4 198 235 54-2 285j  397< j 58-2

11. A ngo lország kórházaiban j 
összegezve 1816— 63

70 80 53'3 348 84 19-4 I  J 9 1 j  566 32'2-

‘) R ochard , H isto rie  de la  chir. franc, an X IX . siécle. 603 lap.
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a végösszegeket én dolgoztam k i, mert Lefort mű vében 
az angol kórházak adatait egyenkint felsorolva, s a fran- 
czia és angol kórházakban nyert végeredményeket együttesen 
összegezve találjuk. Azt hiszem, hogy ezen kis módosítás által 
csak nyer rövidség és világosság tekintetében a táblázat, mely 
fennt látható.

Sokat beszélnek e számok, melyek egy és ugyanazon mű 
tétmodorra vonatkoznak, de melyek összehasonlító fejtegetése 
messze vezetne kitű zött czélomtól ; a belő lük vonható következ
tetéseket úgy is mindenki könyen megteheti, ki kissé figyelme
sebb megtekintésre méltatja e táblázatot. Csupán azon megjegy
zésnek óhajtók itt jelenben kifejezést adni, hogy azon óriási kü
lönbség, mely a végösszegek megtekintésénél, ú. m. 58.2 és 
32.2 közt mindjárt szembeötlik, a fajok különböző  ellenállási 
képességén és a kórházak minő ségén kívül még és talán fő ként 
a sebkezelésben találja magyarázatát.

Louis úgy lalálta már, hogy a korabeli sebészek igen el
hanyagolják a kötéseket és készülékeket, s hogy tökéletesítvén a 
mű vészetet, elfelejték a mesterséget (métier). Erre Rochard azt 
jegyzi meg1): Ha a sebészi akadémia hírneves titkára ma járná 
át sebesülteink termeit, azt találná, hogy magát a mű vészetet 
kezdik elfelejteni.

A látottak és tapasztaltak után szerény véleményem a Louis- 
éval egyezik teljesen meg. Mig ugyanis az új, meg új mű tét
modorok, mű szerek, készülékek napról napra szaporodnak, talál
tatnak fel és módosíttatnak, legnagyobbrészt csak azért, hogy 
feltalálóik nevét megörökítsék, továbbá ettő l eltekintve, a sebészek, 
hogy a mű tét eredményét lehető leg jobbítsák, gyakran igen ösz- 
szetett módok és mű szerekhez folyamodnak, s mig ezáltal óhajt
ják fejleszteni a mű vészetet, addig a mesterséget, a sebkezelést 
hanyagolják el.

Ha valahol, úgy épen ott, hol a népesség elgyengült, mond
hatni kimerült lévén, igen csekély ellenállási képességgel bir. — mit 
hiányos táplkozás mellett a zzeszes italok korai és túlságos él
vezetének vélünk felróhatni* 2 3) hol a kórházak az egészségügyi kivá
nalmaknak legkevésbé megfelelő leg mind benn a városban, sok
szor szorosan a többi házak közé, szű k utczákban vannak építve, 
több emeletesek, alacsony és rosszúl mellő zött termekkel bírnak, 
vagyis mint már Malgaigne nyilváníta az academia szószékérő l : 
„hogy Páris kórházai lennének talán a legroszabbak (les plus dé- 
testables) Európában", s mint ezt sokan ma még inkább beisme

R o ch ard  i. m. 633. 1.
2) Á ll jo n  i t t  egy kis sta tistika L un ier „De la  production  et de la 

consom m ation de boissons alcoolique en F ran ce “ czímű  m ű bő l :
A  szeszes ita lok , m elyeket F rancziaországban fogyasztanak, a bor, 

a lm abor, sör, pá linka és az édes pá linka (liqueur).
A  b o r valóságos nem zeti ita l, ennek  fogyasztása tíz év ó ta átlag  50 

m illió hecto liter évenkint, azaz körü lbe lü l 120 lite r fe jenként. A  fogyasz
tás bár követé a term elt m ennyiség ingadozásait, mégis egészben véve 50 
év ó ta fokozatosan növekedett. 55— 60 lite r volt 1829—33 közt és m a m ár 
több  m in t kétszerese. A  bor csak 72 départem ent-ban szokásos ital valóban 
és ezek közül 15-ben a fogyasztás nem  több  m in t 38—80 liter, m íg a többi 
57-ben 88—-360, n agyvárosokban  180— 220 lite rt tesz k i fe jenkint. Más o r
szágban ped ig  aránylag igen csekély  a borfogyasztás, p. B e lg ium brn X1/ ,  ; 
O roszországban 2, A ng liában  és Poroszországban 2, Ho lland iában  4, Spa
nyolországban 30 lite r fejenkint.

Az alm abor fogyasztása csökkenő ben van, húsz év óta 24-rő l 20 
lite rre  szállott alá.

A  ser fogyasztása fokozatosan növekedett 50 év óta. 1829-ben csak 
8-25 lite r volt fe jenk in t, m a ped ig  m ár körü lbelü l 22 liter.

A  pálinka, ille tő leg tiszta borszesz fogyasztása, mert így van kiszá 
m ítva, 40 év ó ta  fokozatosan em elkedik , 1873-ban 2*84, teh á t m ajdnem
3 litert tesz k i fe je n k én t; e tek in te tben  ugyan felü lm úlják F ran cz iao rszág o t: 
B elg ium  ho l 8 1/2, Poroszország ho l 7, A ng lia  ho l 6, E gyesü lt Á llam ok 
h o l 7— 8 lite r fe jenk in t és év en k in t; a szeszfogyastás csekélyebb A usztriá
ban, 1-6. A  közöltekbő l L un ier ezen következtéseket vonja le, h o g y : 
azon departem entok  fogyasztanak legtöbb szeszt, m elyek nem  fogyaszta
nak bo rt ; az ipar á ltá l készített borszesz kártékony hatása sokkal erő sebb 
m in t a borban  foglalt ; az ita lokban való m értéketlenség álta l fe ltéte lezett 
halálozásoknak, az iszákosság m iatt fenyítés alá kerü lt egyéneknek és végül 
a szeszes ita lok  tú lságos élvezete fo lytán elő állo tt e lm ebajoknak száma, 
csaknem  m indenütt egyenes arányban áll a szesz fogyasztásával.

Saját megfigyeléseim  a b o r  és szeszfogyasztásra nézve a következő  
ad atokat ad ják : F rancziaországban nem is képzelik , hogyan lehessen  tiszta 
v izet inn i ; még az iskolába járó  gyerm ekeknek is kis palaczk b o rt tesznek 
zsebébe, hogy jobban  fogjon az esze; fekete kávét nem  is szo lgálnak sehol 
egy  k is palaczk cognac nélkü l ; Ívégül a számos szeszkim érő  hely iségek 
fo ly ton sű rű n lá to gatta tnak  a m unkás osztály á ltal, ho l azután az absinthe 
bő ségesen fogyasztatik.

rik ■ ), — ahol tehát mindezen körülmények folytán a mütettek leg
inkább ki vannak téve a járulékos sebbetegségek veszélyeinek, 
úgy épen ott kellene a legjobb és egtökéletesebb módszereket 
találni, melyek eddigi ismereteink szerint azok ellen mentesít- 
nek, s jóllehet Verneuil tanár így nyilatkozik : „nos hopitaux sont 
bons, nos pansements excellents“ (kórházaink jók, kötéseink kitű 
nő k) még sem egyezhetem meg vele ezen véleményben.

Megadom a Guérin-féle vatta-kötésnek a maga érdemeit, 
de mivel ez leginkább csak a végtagokon alkalmazható, s mivel 
ennek kivitelénél a fertő ztelenítés nem vihető  úgy keresztül, 
mint tulajdonkép az elv megkívánná, nem helyeztetem eléje, mint 
teszik ezt a franczia sebészek, a Lister-kötésnek. Ez utóbbi, 
mintha nem egy szű k tengerszoros választaná el Francziaországot 
a helytő l, hol a sebészet legújabb nagyszerű  vívmánya létrejött, 
vagy teljesen ismeretlen, vagy használaton kívüli. Míg maga 
Németország már egész irodalmat mutathat fel a Lister-kötést 
illető leg, míg az esetek pontosan észlelt ezrei után a német egye
temek tudós tanárai majdnem mind megegyeznek dicséretében 
és ma már ily nyilatkozatokat olvashatunk: Es hiesse Eulen 
nach Athen tragen, wollten wir heutigen Tages die Vorzüge 
der Methode (d. h. des Lister’-schen Verbandes), ihre vielseitige 
Anwendbarkeit, ihre eclatanten Erfolge zu rühmen unternehmen.
.............Nur darum kann es sich handeln Irrthiimer abzuweisen,
die Bedingungen ihrer Wirksamkeit klar zu stellen und theo
retische Vorurtheile zu wiederlegen“ 2). Addig a francziák ezt írják: 
„Francziaországban a sebészek általában elég kevéssé mutat
koznak késznek az edinburgh-i ex-chirurgus (ex-chirurgien) elő írá
sát betű  szerint követni, s a franczia jó érzék nem hibázott, igaz
ságot téve ezen módszer tálasai felett“ s). Egyes sebészek, midő n 
a felett való meglepetésemnek adtam kifejezést, hogy nem lá
tom náluk a Lister-kötést alkalmazni, vagy kicsínylő leg így nyi
latkoztak : Je n ’attache aucune importance au pansement Lister 
(nem kötök semmi fontosságot a Lister-kötéshez). B. Anger e 
nyilatkozata annyival feltű nő bb, mert ő  a kötésekről külön önálló 
munkálatot írt. Vagy pedig ezt mondták: Je ne vois pás qu’il 
sóit bon (nem hiszem, hogy jó legyen). Hogy miért ? ezt felelték: 
vannak nekünk igen jó kötéseink. Tulajdonkép azonban, nevez
zük maga nevén a gyermeket, az ok az, ho^y a Lister-kötés 
nem franczia találmány, innen az ellenszenv.

Tisztelet azonban a kivételeknek, mert egyesek különösen 
a fiatalabb nemzedék közül, mint Lucas Championniere, ki önálló 
munkában4) ismertette is, s Polaillon alkalmazzák azt, nemkülönben 
láttam még némely esetnél használatba venni Panas tr., a „société 
de Chirurgie“ elnöke által, ki annak okául, hogy nem használja na
gyobb kiterjedésben e kötést, azt hozta fel, hogy a kórház költség- 
vetése nem engedi a kötéshez szükséges drága anyagok beszerzését! 
Felemlítem még Manoury nyilatkozatát, illető leg leírását, amennyi
ben ő  Németországban egy tudományos körutat tevén, Budapestre 
is lerándúlt és ezen látogatásáról így ír: Láttuk még a Lister-kötés 
alkalmazását Budapesten hasonló jó eredményeket adni és jóllehet 
már nem vagyunk többé Németországban, mindamellett mondha
tunk róla egy szót.

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t, i 8~8- a f r i l  25-jkén. O cs. és aposto li k ir. felsége. 

1878 évi április hó 23-án B écsben k e lt legfelső bb elhatározásával, a h o nvéd

orvosi tiszti kar tettleges állom ányában lekegyelm esebben k inevezni m éltóz- 

tato tt, I . osztályú ezredorvosokká : M ihelyes József tr., Szalay K á lm án  tr. 

I . osztályú szabadságolt á llom ányú honvéd-ezredo rvosokat; szabadságolt 

á llom ányban pedig I . osztályú ezredorvosokká : A lm ai Ferencz tr., Thom as

4) íg y  p. Gazette des hopitaux nr. 7. 11 jan . 1878. 52 lap. H ardy  
közöl k é t felső  állcsonkolást. A z egyik beteg  5-dilc em eleti padlásszobában lön 
m ű téve és m eggyógyúlt m inden baj nélkül, m ire H ardy m egjegyzi : Való
ban ezen látszó lag kevéssé kedvező  körü lm ények között ezen beteg  mégis 
jobban  volt, m in t le tt volna am i kórházi term einkben, ho l a m ű tettek  oly 
gyakran bántalm aztatnak orbáncz által. B roca m eg nem  engedliető nek 
ny ilvánítja peteíészektöm lő -k iirtást végezni P á r is  kórházaiban.

2) D r, L oew . U eber Pyäm ie und ih re Prophy lax is be i A m putatio 
nen. L angenbeck ’s A rch iv  21 B. 3 ff- 772 laP- (B erlin 1877).

s) D r. E . R ick lin . A rch ives générales de m édecine. 1877-ben dec. 
752 lap . . ,

4) D r. L ucas C ham pionniere. C hirurgie an tiseptique, principes, modes,, 
application et resu lta t du pansem ent L ister. P a r is  1876.

—  373-
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A la jos tr., W o lf  Bogdán tr. és N usbächer Frigye - tr. I I .  osztályú szabad

ságolt állom ányú honvéd-ezredo ivosokat ; II. osztályú ezredorvosokká : 

Bogdán M ihály tr., Spanner Ignácz tr., F ab in i M ihály tr. Gajzágó László tr. 

szabadságolt állom ányú honvéd-fő orvosokat és Székely A la jos tr. a tokaji 

járás tiszti o rv o sá t; fő o rvosokká: Szín i Gyula, gyakorló orvost, továbbá 

Spanyol Béla tr. és M ann Jak ab  tr. honvédköteles orvosokat.

—  A  vallás- és közoktatásügyér a budapesti k ir. egyetem  orvosi ka rá 

nál id. Purjesz Z sigm ond tr.-nak  sz ókori orvostudom ány történelm ébő l és 

G oldzieher V ilm os tr-nak  a látás-szerv kórboncztanábó l m agántnaárrá lett 

képesítését he lybenhagyó lag tudom ásul vette, s ő ket e m inő ségben m eg

erő sítette.

— A  fő városi közegészségügyi b izo tt-ág  april 30-diki ü lésének 

*árgyát az óvórendszabályok képezték azon járványok ellen, m elyek m int a 

közelünkben lefo lyt ke le ti háború  következm ényei hozzánk  beczipelhető k. 

A  fő város tanácsa a kér. orvosokat, a vásárigazgatóságat és fe lügyelő ket 

az ételek és ita lok szigorú ellenő rzésére h ítta  föl ; továbbá a városi k ó rhá

zak orvosi kara utasíttato tt, hogy ha járványos betegségek je le it észlelnék, 

haladéktalanu l tegyenek je le n té s t ; a gazdasági h ivatal pedig oly rendelete t k a 

pott, hogy a fertő zte len ítő  szereket tartsa készletben, ezenkívül a kerü le ti el ljáró- 

ságok utasíttattak, hogy a nyilvános helyek tisztántartására kétszeres erő t fo rd ít

sanak ; végül a talaj és lég  m egfertöztetése ellen rendszabályok  javaslatba hozá

sával a tiszti fő orvos és a vízvezetéki igazgató bízatott meg. A bizottság a 

tanács in tézkedéseit helyeslő íeg tudom ásul vette, s m agáévá tette  P a tru b án y  

G. tr., t. fő orvos indítványát, a lakossághoz felhívás in tézése végett, hogy 

ez a köztisztaság fenn tartása tek in te tében  kezet nyújtson a hatóságnak, s 

hogy azon városrészekben, hol szüretien D unavizet isznak, a víz sziiressék 

meg, kü lönösen gyerm ekeknek csak ilyen víz adassák. Bókái J .  tr. javas

la tára  ped ig  a tanácsnak ajáu ltatik , hogy a vízvezetöség a  nap bizonyos 

órájában tiszta vizet ju ttasson a lakosságnak ; m ert észleletei szerin t a nap 

bizonyos részében m indig lehet m ocsoktalan vizet kapni. Ezenfelü l e lfogad

ta to tt P o ó r  tn r. indítványa, hogy a csatornák bű zének eltávo lítása végett, 

azoknak nagyobb és bő vebb folyása té tessék  lehető vé, s e czélra az artézi 

kú t vize vétessék igénybe ; úgyszintén a lakások  szellő ztetése is rendeltessék el, 

m ert a járvány nem az utczákon, hanem  benn a lakásokban  tám ad ; ezzel 

kapcso latban az árnyékszékek reggel 6 — 7 óra köz t nagyobb vízm ennyiséggel 

öb líttessenek ki, m ert ezáltal nagy áram lat tám ad, mi a fertő zte lenítés s ik e ré t 

b iztosítja. A  tanácshoz in tézett je len tésbe T atai tr. javaslatára még bele 

fog laltatik , hogy m iután küteges hagym áztól lehet leg jobban félni , a zsú

fo lt lakhely iségek ritk ításáró l tö rtén jék  gondoskodás, és ped ig  ne a kerü le ti 

e lö ljáróságok útján, hanem  hatósági közegek közben járásával; a k isebb 

rendű  szállodák és m esterlegény-zállók orvosi fe lügyelet alá helyeztessenek, 

s az első  betegek ruhá inak  m osására való fertő zte len ítő  szabályok léptettes- 

senek életbe. A  zsúfolt lak isok k iü rítését illető leg a tanács hasonlóan h i

vatva lesz ellenő rzést gyakoroln i. V égre L öb lin  tr. ind ítványára pótlólag 

még az is határoztato tt, hogy a tanács kérjen  je lentést az e lö ljáróságoktól, 

m ennyiben te ljesíte tték  az egészségtelen p inczelakások k iü rítésére  vonatkozó 

rendeleteket. —  M eg van tehát a jó szándék, s m inden esetre örvendetes 

jelenség, hogy fő városunk in téző  köre iben a bekövetkezhető  járványok  m eg

elő zése fe le tt tanácskoznak, a czélbavett in tézkedéseket ped ig  jóknak  m on d h at

juk  ; a dolog lényege azouban akörül sarkallik , hogy m indazt, a m it ma 

czélszerű nek m ondanak, annak  idejében teljes erélylyel végre is hajtsák.

— A  fő városi új kórházak valam ely ikének építését m ár m últ évben 

meg ke lle tt volna kezdeni, azonban valószínű , hogy az m ég a f. évben sem 

fog m eg tö rténn i. M iután azok fe le tt építészek és az orvosok vélem ényt 

m ondtak , m ost azok a közegészségügyi b izottság által fognak m egb iráltatn i, 

m ely ezen czélra a t. fő orvosból. B ókái J ., G ebhardt L. és P o o r I .  tr-okbó l 

álló a lb izottságot kü ldö tt ki.

—  A z új katonai kó rháznak  a városliget közelében építése ellen a 

fő város egészségügyi tek in tetekbő l tiltakozn i készül.

—  A  fő városi közegészségügyi b izo ttságnak legközelebb tarto tt ü lé

sében többek  közt szóba jö tt  R e in i tz  tr. felszólalása folytán az első  m a

gyar szeszfm om itó gyárból k ikerü lő  eg 'szségtelen mocsok és trágya eltávo

lításának ügye. A  t. fő orvos je len tette , hogy a nevezett gyárudvar köze

gészségellenes állapotú, a fe lhalm ozott trágya és pocsolyák a levegő t ro n t

ják , s a lé fedetlen csatornában szabadon fo ly ; több  in tézkedés 

tö rtén t m ár a kér. orvos és a fő orvosi h ivatal részérő l is, hanem  elég tele

neknek b izonyúltak ezek ; a tanács azonban april 30-kán gyökeresen 

in tézkedett, a m ennyiben b izo ttságot kü ldö tt ki, m ely fedett csato rna 

létesíté t íog ja kiv itelre aján lan i. A z elő terjesztések beadása u tán rög tön 

m egteszik a kellő  lépéseket.

—  M egjelent „A  szájür önszenvi nyák te lepei (leucoplakia buccalis). 

Saját észlelései nyom án ir ta  Schw im m er E rnő  tr., egyetem i m agántanár“ .
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(Budapest, G rill K . kir. udv. könyvkereskedése. 1878., nagy 8-rét. 94 1.) 

4 színes és egy fekete kő nyom até táblával. Á ra  I frt. $0 kr.) Ezen külön- 

ira t lapunk  m últ és jelenév i szám aiban je len t m eg, s így olvasóink annak 

érdekes tarta lm át ism erik, ezen k iadáshoz azonban négy igen sikerü lt 

színes kő nyom atú táb la van csatolva, m elyek ezen bántalm at é lethű  ra jzok

ban tün te tik  elénk, s így ennek felism erését igen megkönyítik . A  fekete 

kő nyom atú rajz pedig a leucop lak ia  szövettanára vonatkozik . E zen  m unká

lat B raum üller V . k iadásában B écsben ném et nyelven is m egjelent, a 

szakem berek  figyelmét m agára vonta, s a szerző  m indenesetre elism erést 

érdem el, hogy ezen, eddig kevéssé ism ert bánta lm at m inden oldalró l k im e

rítő n  tárgyalja, s annak  kórodai jogosú ltságát m egállapítan i törekszik.

— A  m argit-szigeti fürdő idény m egkezdő dött, s az idő járás kedvező  

lévén, a sziget nagy lá togato ttságnak örvend. Az eddigi orvosi tapasztalatok 

m ár m egengedik a betegeknek  b iztos java latok  alapján kezelését, ezt ped ig  k é t

ségtelenü l elő m ozdítja az. hogy nem csupán a sziget hévvize alkalm aztatik. 

hanem  szükség szerint fenyő levél-, láp-, lúg fürdő k  sat. vétetnek igénybe. 

E zek szerin t évrő l évre növekedik  azok száma, kik a szigetet m int 

gyógyfürdő t keresik fel, hol m egtalá lják  a javulásukhoz m egkívántató 

tényező ket, s ezek között nevezetesen a kellő  nyugalm at és kényelm et. 

A  fürdő  rendelő  orvosa V erzár tr. az egész idény a la tt a szigeten lak ik , s 

rendelő  órái reggel 8— 9. este ped ig  6— 7 között vannak ; ezenkívül pedig 

lakásán (a váczi utczaí korona-ház) d. u. 1— 3 óra közt é rtekezhetn i vele.

—  A  tátrafüred i (schm ecks-i) éghajlati gyógyhely  és vízgyógyintézet 

f. é. idénye május 15-kén kezdetik  m eg, s így annak fürdő orvosa Járm ay 

László tr. ügyfele ink fő zárosunkból (itteni lakása papnövelde-utcza 2 sz.) 

f. hó 10-kén távozik. Jó  forrásból értesü ltünk, hogy az étkezés ügyében 

gyökeres ú jítások tö r té n n ek ; azok pedig, k ik  T átrafiiredet a h ideg-vízkezelés 

végett keresik  fel, egészen külön terem ben fognak étkezni. Ezenkívü l az 

új fenyő fürdő  elkészült, s a nő k szám ára külön h ideg  fürdő  épül.

— H and ler M. tr nak  h irdetéseit „a külső  betegségek e llen “ megér- 

dem lett /sorsuk  végtére el fog ja  érni. A z orvosok már rég  m egütköztek 

azon, hogy a hatóság az illem m el ös-zeegyeztethetlen  h irdetéseket tű r i ; a 

fő városnak május i- jén  ta rto tt közgyű lésén azonban felszólalás tárgya volt 

a botrányos pad felira tok  ügye, m elyekkel a corson, a kerepesi, ország- és 

váczi ú ton lép ten  nyom on talá lkozunk, s a közerkö lcsiség n e jéb en  követel- 

tetett, hogy azok eltávolíttassanak. A  po lgárm ester a felszólalásra akkén t vála

szolt, hogy ő  m aga is m egbotránkozo tt azon vakm erő ségen, m ely lyel a kérdé

ses h irdetéseket úton útfélen terjeszti a padbérlő . O m ár e tárgyban in téz 

kedett, s m aga elé idézte ő t, m idő n m eghagyta nek i, hogy am a fe liratokat 

nyolcz nap alatt vagy távolítsa el végkép a padokról, vagy más fe liratokkal 

cserélje fel. H a  a m eghagyás nem használ : a tiszti fő ügyész tudn i fogja, 

mi a teendő .

— A z orosz hadsereg veszteségét az európai és ázsiai harcztéren 

150000 em berre teszik, k iknek legnagyobb része betegségek fo lytán 

ha lt meg.

H e t i  K i m u t a t á s
a budapesti sz. R ókushoz czím zett közkórházban 1878. april 26-tól egész 

1878. máj. 25-ig ápo lt betegekrő l.
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A pril. 26 20 '5 35 15 2Ó 41 5 3 8 450 404 13 7 23 957
- 2/ 18 16 34 40 33 73 5 4 9 425 425 13 s21 909
„ 28 18 20 38 3 7 10 3 i 4 436 455 13 6 23 933
» 29 29 26 55 46 35 81 2 4 6 418 441 13 7 22: 9OI
„ 30 31 18 49 20 18 38 5 2 7 426 437 '4 7 21 i 905

Máj. 31 i 20 21 41 28 I I 39 i 3 4 416 442 16 7 2 2 1 903
n 32 34 19 53 21 *5 36 2 2 4 424 446 17 7 22 916

Fő városi statistikai kimutatás. A p ril. 21-tő i april. 27-ig születések és 

halálozások. A  lefo lyt héten élve született 270 gyerm ek, m eghalt 304 egyén, 

a halálozások tehát 34 esettel m úlják felü l a születéseket. A z élve szü

lö ttek közt 187 törvényes, 83 tö rvény te len ; nem re nézve pedig 144 

fiú, 126 leány. H alva született 8 gyerm ek. A  halottak közt volt 1166 

férfi, 138 nő , egy éven aló li gyerm ek 80. A  halá lesetekbő l esik : I. 

kerü letre 20, I I .  kér. 20, I I I .  kér. 22, IV . kér. 15, V. kér. 17, V I. kér. 

40, V II. kér. 50, V I I I .  kér. 59, IX . kér. 21, X . kér. 4, kórházakra 

33 , katona 3. N evezetesebb halá lokok  : croup 5 ,  d iphtheritis 5,
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pertussis 2, m orbilli 2, scarlatina 3, variola — , cholera — , typhus 

febris p u e rp e ra lis— . alii m orbi co n ta g io s i— , m eningitis l i ,  encephalitis I , 

hydrocephalus acutus 4, apoplexia 3, tetanus et trism us — , convulsiones 

18, vitia valvularum  2, pneum onia et p leuritis 46, tubercu losis pulm onalis 

68, d iarrhoea 14, en teritis 4, cho lera nostras — , periton itis I , dysenteria 

__, m orbus B rightii 3, cancer — , rhachitis 1, scrofulosis 6, debilitas c o n 

genita et deform itas ] 7, m arasm us senilis 7, hydrops 4, causa vio lenta 6. 

hom icidium  x, suicidium  1, casus fo rtu itus 2.

P Á L Y Á Z A T O K .

K u la  m ező városában (Bács megye) a k ö z sé g i, orvosi állom ás újból 
üresedésbe jő vén, ennek betö ltésére  ezennel pályázat h ird e tte tik  és a vá
lasztás m egejtésére határidő ü l 1878. évi m ájus hó 20-dik napja tű zetik  ki.

E zen  állom ással évnegyedenként elő re felvehető  évi 700 frt. az az hét 
száz fo rin t fizetés és m inden egyes látogatásért o. é. 35 k r. díjjazás van 
összekötve ; tartozik azonban a m egválasztandó községi orvos a halottkém - 
lést kü lön  díjjazás né lkü l teljesíteni.

F e lh iva tnak  tehát pályázni szándékozók, m iszerin t képzettségüket 
igazoló okm ányaikkal felszerelt fo lyam odványaikat a választást m egelő ző  
nap ig  bezáró lag  hozzám benyújtsák.

K u lán . 1878. évi ap ril hó 24.-kén.
Schick M átyás, szolgabíró.

H unyadm egyében a m arosilyei járásorvosi állom ás üresedésbe jő vén, 
a rra  pályázat ny itta tik  ; mely állás f. évi m ájus 20-kán tartandó  közgyű lés 
alkalm ával v ilasztás utján  fog betö ltetn i.

E zen állom ás évi 400 frt. fizetés és 100 frt. utiátalánnyal van 
Összekötve.

Felh ivatnak  a pályázni k ívánók, m iszerént fo lyam odványaikat sza- 
bályszerü leg felszerelve, f. évi m ájus hó 18-kig a ló lirthoz nyújtsák be.

V . H unyadm egye alispánjátó l.
Déva, 1878. april hó  29-kén.

Barcsay Kálmán, alispán.

Szabolcs m egyébe kebelezett Bű d, Szt.-M ihály községekben a k ö r
orvosi á llom ásra pá lyázat ny itta tik . A z orvosi fizetés 400 frt. o. é., m elybő l 
Szt.-M ihály 320, B ű d község ped ig  80 frto t fizet, A leendő  orvos Szt.-M i- 
hálvon ta rt szállást. L átogatási dijjai, ha a beteg az orvos házába m egy 
fizet 20 k rt.. ha az orvos a beteg  házába m egy nappal 40 kr. éjjel ped ig  
60 k r,. m indenkor be leérte tvén a rendelvény  irásd ijja  is. A  pályázni k ívá 
nók felszerelt kérvényüket f. évi m ájus 30-dikáig a Szt-M ihályi e lö ljáróság
hoz ad ják  be.

K e lt Szt.-M ihálvon april I-én . 1878
Deák Péter, Róka B álin t,

jegyző . b író .

A  selmeczi m agy. lcir. bányaigazgatóság a lárende lt szélaknai magy. 
k ir. hányah ivata lná l a k ir. bányaorvosi állom ás betö ltendő .

E zen  a X I .  rangosztá lyba sorozott á llo m ássa la  következő  illetm ények: 
vannak összekötve :

Évi fizetés hétszáz (700) fo rin t, e lő léptetés esetében hatszáz (600) fo
rin t, m ely ö t évi feddhetlen  szolgálat után 100 fo rin tta l, és 10 évi feddhet- 
len szo lgá la t u tán m egint 100 fo rin tta l, összesen tehá t 200 fo rin tta l emel- 
kedhetik , term észetbeni lakás. 41 köbm éter tű zi f a ; továbbá két ló e lta rtá 
sára évenkén t 56001/,, k iló  széna, 6149/100 hek to lite r zab és 180 fo rin t kocsis 
tartási átalány, végre a selmeczi bánya társpénztárbó l évi 52 fo rin t 50 krnyi 
és a szélaknai kórház kezeléséért szinte a társpénztárbó l évi 109 forint 
20 k r. ju talom dij, m ely  d ijak , valam int a tű zifa és ló tartási áta lány anyugalom - 
d ijba be nem  szám íthatók

Pályázn i k ívánók fe lh ivatnak , hogy fo lyam odványaikat, orvosi, és 
sebész dok tori, szülészm esteri okm ányokkal, továbbá erő s testa lkato t iga
zoló, végre az eddig te ljesített orvosi szo lgálatot a h ivata los m agyar nyelv- 
ben i jártasságo t és áta lánosan más nyelvekbeni ism ereteket k im utató h ite les 
b izonyítványokkal e llátva illető  hatóságuk utján 1878 évi m ájushó 20-ig az 
a lu lirt bányaigazgatósághoz benyújtsák.

Selm eczbányán, 1878. évi április hó 12-én
M agy. kir. kányaigazgatóság.

H I R D E T M É N Y E K .

*
ty
?

f
t
T
*

NŐ KNEK.O sztiák-M agyárország legelő kelő bb orvo
sai és tanárai K o ritn icza v asta rta lm ú  
sav an y u v izé t jó rem ényű  nő knek, k ik  kö. 

nyen és m inden baj nélkül szülni akarnak  a legm elegebben aján lják 
—  aranyeres bántalm akban felüm úlja l C arslbado t és Marienbadot. 
R ész le tes p ro g ram m o t kívánatra ingyen  szétküld a

k o r i t n i c z a i  f ü r d ő i g a z g a t ó s á g ,
(L ip tó  m egye)

Viz kapható  E d esk u ty  E . s R ad o csay  
g y ó g y sze rtá r és

és B ányainá l 
fü sze rk e resk ed ésb en .

és m inden

LUHI IHÁRGIT-FORRAS
legtisztább szikéleges ásványvíz.

H azánk ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógy
vízét a lélegzési, emésztési és Imgyszervek idillt hurutos bántalmai- 
nál, torok-, gége-, légcső - és hörgbetegségekben kiváló sikerrel hasz
nálták és használják : Dr. Korányi Frigyes, — Dr. Kováts Sebestény 
Endre. Dr. Gebhárdt Lajos, — Dr. Navratil Imre, — Dr. Poór 
Imre. — Dr. Kétly Károly, Dr. Barbás József egyetem i tanár és köz
kórházi fő orvos urak . —  E zen  tek in télyek  ny ilatkozatai szerin t a
Margitforrás nem csak méltó versenytársa a Seltersi — Gleichen- 
bergi Gieshübli —  Radeini — Vichy —  Emsi s hason összetételű  i 
vizeknek', hanem  gyógyhatásban azokat több tekintetben felül is 
múlja. A  Margitf rrás gyógyhatását igazoló b izonylatok k ívánatra 
bárk inek  kézséggel m egküldetnek.

Borral h aszn á lv a  a le g k e l le m e se b b  s  le g e g é s z s é g e s e bb  i ta l t  nyú jtja.
Dr. K a r l o v s z k y  utóda forrás-igazgatósága.

K izárólagos fő rak tá r

Édeskuty L.,
magy. kir. udvari ásványvíz-szállítónál 

Budapesten, Erzsébet tér I sö szám. a. 
Természetes ásványvizek és forrástermények telepe.

k  t Á V » -  ~
A delheid, B ártfa , B ikszád, B ilin. B orszék , buda i keserű v íz -fo rrások ,

: B uz iás, C arlsbad, Czigelka, Cs í z , F ran zen sb ad , É lő p a tak , E m s,
I F ried richsha ll, F ü red , G iesshüb l, G le ichenberg , Hall, Ig m án d , Jo h a n -  
í n isb ru n n , Iv án d a, K issing , K lausen , K oritn ica, L ip ik, L u h i, L u h á- 

csov icz, M arienbad , N ém et-K eresz tú r, O lenyova, P á rád , P reb la , 
P ü lln a , P y rm o n t, R adein , R oh itsch , Saidsch itz , Schwalbach , Se l
ters , Spa, Suliguli, Szliács, Szólva, Szu lin , S zán tó , V ichy  és 

W ild u n g en i fo rrásoknak.

E zen rég i czég. valam int az orvos urak. úgy a t. ez. közön
ség b izalm át b írván, gyors fogyasztásnak örvend, m inek fo lytán azon 
helyzetben van, m indenkor friss tö ltésű  v izekkel szolgálhatni.

A z ásványvizek valódisága és frissesége tek in tetében , a kész
letek a városi fő orvos ellenő rzése alá vannak helyezve.

Árjegyzékek kívánatra ingyen szolgáltatnak ki.
A  közelfekvő  kellem es sétány és üzletem ben te tt készület 

nagy a lka lm at n y ú jtan á  az ásványvíz gyógyhasználatára, m egjegyez- 
j  vén, hogy az eddig i hely iséget tetem esen m egnagyobbíto ttam .

Marienbadi, seltersi, koritniczai, luhi és budai keserüviz
pohárszám ra is szolgáltatnak ki.

Vr* * ' 
* jVllGRAINES 8f J^EURALGIES

PAULLINIA-FOURNIER.
H atalm as szer a zsábák (neuralgie), gyom orfájdalom , görcsök, 

csúz és k iváltképen az ideges félfejfájás (m igraine) leküzdésére, m ely 
nek legerő sebb roham ait is gyakran nehány perez alatt elenyészd.

N agy sikerrel a lkalm aztatott m indennem ű  kórokban, melyek 
áta lános elgyöngülésbő l szárm aznak.

Számos, úgy a magán gyakorlatban, m in t kórházakban, Pá- 
r isnak  legelő kelő bb orvosai és tanárai, u. m. Grisolle, Trousseau. 
Recamier, B lache, Cruveilhier, H ugu ier, A . Tardieu, E. Barthez 
sat. á lta l 20 év óta te tt k ísérle tek  b izonyítják , hogy ezen készítm ény 
mai nap egyike a leg jobb szereknek ideges bántalm aknál, s egyike a 
leghatályosabb zsongítoknak, m ikkel b írunk .

N B. Óvakodni kell a hamisított szertő l, mely vagy nein hasz
ná l, vagy épen árt. — Ára egy nagyobb doboznak 3 frt., kisebbnek 
I frt. 50 kr

V Pár i sban : egyedül FOURNIER gyógyszerésznél, 26 Rue 
|j d ’Anjou-St.-Honoré. K
g Pes ten : magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF gyógy- * 
* szertárában, Király-utcza 7. sz. *
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ám d
c s  v a s i is -

Qj gyógyhely Heves m egyében,

Cl vas-tiniNÓN-ffinltíivcI. c a v c n y c s-k c n c s  savan y iiv íz ,
Cl sa v a n y a  v íz fo r rása iva l,

K f. évi május 15 kén nyittatik meg.
P árád o n  úgy a  vas-tim só s-fü rd ő k n é l valam int a sav any u -v íz -

fo rrásoknál gondoskodva van: kényelm es lakásokró l, igen jó  é tte r
m ekrő l, teljes és pontos k iszolgálatró l, társalgó és zongora term ekrő l, 
k itű nő  zenekar, számos h írlap és nagy k iterjedésű  sétányokró l, 
átalános tisztaság és rendrő l. H elyben  gyógyszertár, s naponk in ti 
posta közlekedés.

g  A  m agyar állam i vaspályának K aál-K ápo lna  állomása és a
ru parád i fü rdő k  között a nappali szem ély-vonatokhozi csatlakozással 
n] n aponk in t számos h in tó  fogatokkal kényelm es közlekedés lartatik  
n] fenn, következő  utid íjakkal :
“ j K özös fogaton egy személy 5 frt.
Gj „ „ k é t „ 8 frt.
u j * „ 3— 4 » 10 frt.
GJ E lő re kü lön  m egrendelt fogat 10 frt.
Gj k isebb ú ti-böröndő k  és kézi táskák (melyek a vasutakon díjm entesek)
Qj díj né lkü l, nagyobb m álhák ellenben 200 kilogramm ig, kilogram - 
PJ m onk in t 5 k réri, 200 k ilogram m on felül való m álhák ped ig  10 ír té r t 
pű  szállítatunk.
pj A  parád i fü rdő kbe utazó vendégeknek a m. kir. állam vasutak
í j  igazgatósága k ö z b e jö t té v e l  a vasúti v iteldíj 331/3',/ü-kal m érsékeltetik , [] 
*2 m ire nézve a vasútállom ásokon k ifüggesztett külön h irdetm ények [j 
Ln fogják a t. közönséget közelebbrő l tájékozni.
EJ L ak m egrendelések és m inden más a parád i fü rdő ket érdek lő  rí
Qj közlem ények a  parád i fü rdő k  igazgatóságához, v gy Dr. L o s te in e r  r
[Jj K áro ly  fürdő -orvoshoz P á rá d ra  kéretnek  czimeztetni. 
jjj P á r á d o n , 1878.
ni V parádi fürdő k ig a zg a tó sá g a . £

:• •• ♦  ♦  ? S S «• <3EH +  ♦  -33®  •  *  -f;

I Jodfürdő  Meleg (R. 51°) jodforrás,

L IP IK

távírda-állomás

Szlayoniáliaii.
<f>

X
-as: #  <- S  * ■ - « 8  r  ♦  a  -

Sajátlagos hatással b i r : görvély, bujakor, Ú 
köszvény, csúz, húgyhólyag bő rkiitegek Sj 
és nő i betegségek ellen. fj

Ö sszeköttetések Bécs- és B udapesttő l déli ® 
vaspálya: Barcs és S z isz e k ig ;  Sziszek- ; |  
tő i gő zhajó , B arcstó l kocsi.

T áv irati m egkeresésre a fürdő -igazgatóság, W 
nevezett állom ásra jó kocsit küld.

A  lip ik i víz fő rak tárai : P e s t e n  : Édes- Sí 
kuty Lajos, E s z é k e n  ; Gobeczky.

T udósításokka l szo lg á l: '£
a li ir d ö - ig a z g a tó sá g  k ip ihen. ÍJ

3 3 r .  K e r n .  J

• -Et t  * 55» -3Sf » > !SS - - fflf » *

■ : jE  Ev.ím- ttrt -stt tzs- s :  :is- s t ®  -sEtt :23- :rs* e : :ns* «at int* :n

I Oltó anyag j
m ely teh en ek en  m egújítva a legegészségesebb gyerm ekeken hum ani- ^  

8  sáltatott, s m elynek k itű nő  tu la jdonságairó l h ivatalos b izonyítványok “  
| |  s a bel- és kü lfö ld  számos elism erő  levelei kezeskednek, m inden idő - 0 ’ 
H  ben rendelhető  | j

I K re ich e l A . tr. o ltó -in tézetéb ő l. |
M e r é n y e n .  ( W a g e r .d r ü s s e l )  S z e p e s t n e g y é b e n .

B udapesten kapható E gressy R . Szt.-Istvánlioz czímű  gyógyszertá- ;íj!
rában. V . N ádor-utcza 2-dik sz. | |

E rz s é b e t  só s fü rd ő
Budapesten ( B u d á n )

Idény május 1-töl September :íO-ig.
y  gyógyhely k e s e r í i v i z - f o r r t ts a i  é lv e z e tő , a belek m ű ködését 

e lő segítő , a  szervezet kó ros term ényeit erélyesen oldó és nagyobb adagok
ban h ash a jtó  tu la jdonságoknál fogva leg jobb  s ik e r re l h a szn á lh a tó k : a 
belek  bán ta lm ainá l : a lh asi és  á lta lá n o s v é rb ő ség n é l és ebbő l 
keletkező  nem esebb szervekhez való vé l'tod a lásn á l ; V C röezél'i pangások 
ese téb en ; a r a n y é r n é l: r á sz tk ő rn á !: m áj- é s  lé g h a jó k n á l; R észv én y 
nél ; tú lsá g o s e lh ízásn á l : és végre nő i b e te g sé g e k n é l, idü lt m éh és 
petefészeklob és ezez utóbajai, a m éh- és hüvelyhuru tja  ; a méh helyzetvál
tozása .és ú jkép lete i á ltal e lő idézett kóros tünetek  ; m éhkö rö tti és m edencze- 
beli sejtszövetlob és izzadm ány, a k lim ak terikus évek bajai, m éhszenv. stb.

L g ezség es fe k v é s , tiszta, iide levegő , ju tányos lakások ; jó  v e n 
d ég lő , (izraeliták szám ára is) többnem ű  szórakozás. Az E rzsébet k e sc r t iv íz - 
fo rrás belső  é s  kü lső  h aszn á la ta .

A  tá rsa sk o cs ik  P estrő l ó rán k én t közlekednek. Á llom ási h e ly :
J ó z se f ié i-.

E gyébb felv ilágosítást nyújt D r. B ritek  J .  fürdő orvos, B udapest 
D eák-utcza 11. sz. és az

Erzsébet sósfürdő  igazgatósága.

Dr. Papp Sam u
fő városi gyakorló  orvos, tiszte lette l értesíti úgy fő városi, m int v idéki 
ügyfeleit, hogy a fürdő évad tartam ára, S z liácsra  tette  át lakását, s e 
gyógyhelyet illető leg m indennem ű  felvilágosítással szolgál. Egyúttal 
tudom ásul hozza, hogy a tu lajdonossal tö rtén t m egegyezés fo ly tán, 5f 
a volt Brogyáni-. je len leg  R advánszky  K áro ly -fé le  épü letekben lé- <g 

tező  lakások fe lett rendelkezik . s l
M ájus I-to l 15-ig B udapesten, O rszágút 18. azontú l Szliácson. %

T r e n c s é n - t e p l i t z i  fü r f lö  1I
4 -XXV. XXXXXXXX x^x-v-oxxxxx ^

'2 úgy m int számos év óta. ez idén is m in t uradalm i fürdő -orvos fog ^

sM.

Nagel Ede tudor Bécsbő l

m ű ködni T rencsén-T ep litzben .

p m ü -sz:- * : » « :  ! »  « s -v in g m t$ »  @S > »  « n  *:= -sk  .3» =s: m  «st *:»;«2: m  f

A u s s e e
klimaticus gyógyhely  és fürdő  Stiriában.

jB A z idény m egnyitása m ájus i-jén . jE
8  Felv ilágosítást készségesen ád  | |

I  D r .  V e t í t  1

ÍJ fürdő orvos, s a gyógybizottm ány tagja. H

sí Gleichenbergi fürdő
; Dr. H ön ig sb erg  P á l  ez idén is m ájus l- jé tő l kezdve G le ichenberg  

5 b en  m in t fürdő -orvos m ű ködik.

Dr. K a tse r
fürdő orvos Hallban, felső  Austriában.

U tasítást ad m ind e fü rdő re vonatkozó ügyben. Fürdészeti m agyar m unkája 
kapható  Z ilahy könyvkereskedésében B udapesten.

LIMOUSIN CúLORAL-eYŐ EGYE.
(Chloval P e r ié  de L im ousin.)

CHLORAL VIZE GY (Chloralhydrat)
tokocskákban. Á ra  i frt. 50 kr.

K ellem esen idézi elő  az álm át, kü lönösen oly esetekben, ho l 
az m ákony adagolása m ellett nem  érthető  el, gyerm ekeknél m inden  
u tóbaj né lkü l alkalm azható.

Idegbántalm aknál m in t fájdalom csillapító , játékonyan  hat, g ö r
csöknél ped ig  k itű nő  hatása m ellett az em észtést legkevésbé sem zavarja.

M agyarországi fő rak tár P e s t e n : T Ö R Ö K  JÓ Z S E F  gyógy
szerésznél, k irály-uteza 7. sz.
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B L A H C A H D ’

VA SJBLANY-LABDACSAi
a páris i orvosi akadém ia, s a sz. pétervári orvosi collegium  által 
jóváhagyatva, F rancziaország, Belgium, Irhon , T örökország stb. kó r
házaiban általánosan behozattak.

A new-yorki i8 fj-k i és a párisi 1855-ki világkiállításnál 
dicséretes megemlítést nyertek.

A z ezen készítm ény által nyert k itün tetések, s kü lönösen azon 
körülm ény, hogy a Blancard-féle vasiblany-labdacsok a legtöbb phar- 
m acopoeba officinalis szer gyanánt felvétettek, m in t az a legújabb 
1866. évi codexbe is tö rtén t, v ilágosan m utatják, hogy B lancard vas- 
iblany•labdacsai k iváló helyet fog lalnak el a harm akovadnam ikában.

E gyesítvén a vas és ib lany gyógyhatását, ezen labdacsok kü lö
nösen alkalm azhatók m inden oly bajnál, mely görvélykor vagy más 
vérsenyv álta l tö ltéte leztetik  ; további m irígydagoknál h ideg tályo
goknál, csontszúnál, stb. ; az a lkati bujasenyv, a sápkór, a fehér
folyás, a vérhiány, s egy egész sora az em lítettek fo lytán elsoványo- 
dással párosuló betegségeknek eme labdacsokkal legczélszerű bben 
gyógykezeltetik .

V égre ezen labdacsokban talá lja a gyakorló orvos a leghatha- 
tósb szert, ha az egész szervezett életerejét fokozni és a lym phaticus, 
elgyengül, e sa tnyáit testa lkato t zsongitani akarja.

N B. A  tisztátalan vasib lany nem biztos, ső t kártékony szer 
lévén, ügyeln i ke ll arra, hogy a valóságos B lancard-féle vasiblany- 
labdacsok szolgáltassanak ki, m elyeknek k itű nő  m ivolta épen a ké
szítm ény tisztaságán alapszik ; azért is nagyobb b iztosság okáért m in
den dobozon ezüst pecsétünk következő  aláírásunk ta lá lható :

B LA /V C A R D , '
gyógyszerész, Páris, 40, R u e  B onaparte.

K apható  a
m agyarországi fő rak tárban  : T Ö R Ö K  JÓ Z S E F  gyógyszertárában, 

k irály-útcza 7. sz.

s á lta la Pest-Budán minden gyógyszertárban.

Oltó-anyagot
K assow itz tr. gyermekorvostól

(Po litzer tanár intézetébő l)

m egbízható és tiszta m inő ségben szétküld M oll A. gyógyszerész B ecsben  

(T uchlauben q.) T h a llm ay er és Seitz B u d ap esten .

Cs. kir. szabadalmazott

Ü Y 1 T I X 1 S  E M S S 2 T Ő P0 B

Dr. Grölis-tő l.
Eddig még utói nem éretett hatására nézve az emész

tés és vértisztitás terén, s a test táplálása és erő sítésére nézve. 
Ezáltal naponkint kétszeri és sokáig folytatott használata 
mellett valódi gyógyszerré válik számos még makacs beteg
ségekben is, mint p. o. emésztési gyengeség, mellégés, a gyo
mor túlterhelése, a belek petyhüdtsége, ideggyengeség, minden
nemű  aranyeres bajok, görvély, guga, sápadtság sárgaság, 
valamennyi idült bő rbaj, rák, idő szakos fő fájások, férges és 
köves betegségek, túlnyálkásodás stb. Ez az egyetlen és gyö
keres szer a megrögzött köszvény és mellbejban (tuberculose). 
Ásványvíz gyógymódnál úgy ezelő tt, mint annak használata 
alatt, valamint utólagosan gyógyszerül is kitű nő  szolgála
tot tesz.
Egy nagy skatulya ára : i frt. 26 kr. Egy kis skatulya 80 kr. 
Fő raktár Pesten, TÖRÖK JÓSZEF gyógyszerész úrnál.

A hamisítástóli megmenekülésre figyelmez
tetek mindenkit, hogy a valódi egyetemes 
emésztő por Dr. Gölis pecsétjével van elzárva, 
s minden skatúlya a védbélyeggel, s kí
vülrő l ily czímmel van ellátva:

K. k . c o n ce ss . U n iv .-S p e is e n -P u lv e r  d e s  D. G ö lis  in  Wien

Fő szállítóhely: Becsben Stefansplatz 6. (Zwettlhof).

Az újonnan kijavított budai  

i ^ í  F r  ** 1! i/wCsassárfurdö
m cg n y i t á s a .

N yári évad: Téli évad:
Május 1. October t.
A  császárfürdő nek alji v eg y h a tásu  szintúgy ivó m int fürdő  gyógyv i

zei b iztos sikerre l h aszn á lta tn ak ; kü lönösen : a gyom or, bé lhuzam  és 
hó jag  h u ru to s bán ta lm ak , m áj és lépbajok , csúz, k öszvény  és ezek kór
term ényei. bő rbetegségek , vérkeringési, a lh asi nő i bánta lm ak, s görvé ly -kó r
ellen k itű nő  ha tást tesznek.

G y ó g y -e sz k ö z ö k  :
A  41)0 R . ivó fo rrás, kó'-, tü k ö r- és tö rök -fü rdő k , márvány-, porczelláu- 

és horgany-kád-fürdó 'k  24°— 25° R .
A  m aga nem ében páratlan ásv án y -g ő z fü rd ő . — T ovábbá a szép 

sty lben épített, pom pás fedett nő i uszoda , a férfi uszoda, m indkettő  22" 
R . langyos \ Ízzel, m indegyikben 120 cabin, és új to rnaeszközökkel. - 
M aláta, iszap, sós, v a sa s  és m indennem ű  gyógy-fü rdők , valam ennyi csupán 
ásványvízzel telítve, ellátva langyos és h ideg  ásványvizű  zuhanyokkal.

T ovábbá a fürdő -vendégek kényelm ére 200 szépen berendezett v en 
dégszoba szo batáv irdáva l. N agy fedett fo lyosó, társa lg ó -te rem , kávéház, 
é tterm ek , sé tán y  stb. A  szép árnyas platányos nagy gyógyudvar. K ü lö n 
féle h írlapok, o lvasó - és zo n g o ra-terem . M indenféle ásvány -gyógyv izek , 
te jsavó , s az irgalm asok jóh irű  gyóg y szertá ra . A  fürdő  o iv o sa  D r. P á p a y  
D ániel.

Posta- és táv irda-hivatal a házban. K ényelm es és olcsó közlekedés a 
fő város m inden részeivel, gő zhajó, csavargő zös, közúti vasút és társaskocsi
val ; a budai hegyekhez fogaskerekű  vasúttal. M indennap reggel és délután 
zeuehangverseny a W asa, P arm a és K ussev ic  sorezred zenekarával, melyet 
a n. é. közönség egészen díjm entesen élvezhet. Z ártkörű  bálok m egtartására 
tek in télyes egyletek Ígéretét b írjuk.

A zárgondnok a n. é, közönség kü lönös figyelm ébe aján lja az egész 
hazában egyedül álló féfi-uszoda to rnaeszközeit k iváltképen a szü lő knek, kik 
gyerm ekeike t b iztos és gondos felügyelet a la tt az úszás és to rnászatra ok 
tatn i óhajtják  ; e czélra ügyes és jóm odoru  úszó és tornam estert szerző dtetett.

K iem elendő nek  tartom , hogy az uszodák langyos ásványvizei, m indkét 
nem ű  gyönge, beteges, görvély-kóros egyének és gyerm ekeknél —  hol 
úszás közben k ife jte tt testm ozgás fo lytán az anyagcsere anny ira  é lénk ittetik  
—  igen jó tékonyan  és erő sitő leg hatnak .

F i- és leány-gyerm ekek még zsenge korban, s beteges állapotban, 
röv id  idő n úszni tudtak, m egerő södtek és egészségesek lettek.

A  zárgondnok nagy á ldozatokkal és m egfeszített erő vel m indent 
e lkövetett, hogy a császárfürdő  régi jó  h írnevét v isszaállítsa, s fö lkéri a n. 
é. közönséget a vendégszobák m ielő bbi m egrendelésére, nehogy a szokottnál 
m ár úgy is je len tékenyebb m egrendelések m iatt, k ívánságukat kellő  figye
lem ben részesíteni képtelen legyen.

V égre a ló liro tt zárgondnok a n. é. közönség tudom ására hozza, hogy 
a császárfürdő ben m int m ű szaki igazgató a szakavatottságáról m ár elő bbi 
évekbő l is jó h itn ek  örvendő  B erg er V ilm os n r m ű ködik, a k inek  bizonyára 
sikerü lend  a vendégek k ívánságait m inden  irán y b an  kielégíten i.

A  gyógykut, a nő i- és férfi-uszodák, úgy  a gő zfürdő m ár reggeli 4 
ó rátó l kezdve, a n. é. közönség rendelkezésére állanak.

Csermely! Sándor,
a császárfürdő i zárgondnoka.

TT.rimmirruiTT

O l t á s  t e h é n h i m l ő v e l .
A ló liro tt m ájus 5-tő l jun ius végéig, m inden hétfő n és kedden 

9— I óráig  közvetlenül borjú ró l vett eredeti tehénhim lő anyaggal olt 
gyerm ekeket és fe lnő tteket a budai ráczfiirdő ben.

M egrendelésre, csak közvetlenül frissen szedett h igítatlan  
tehén liim lő ny irket küld

D r. H einrich Kálmán.
YYyvyY*YYV ■■ 'i YWYWVYY /VYVVyvWVYVVV VW Tt W vV W W Y W Y Y yW W yV W V Y Y irY yv^V ii-W ^^W  ArWVV

Dr. H e r tzk a  Im re  budapesti
az összes gyógytudományok tudora, ez évben ism ét m int 

fürdő orvos mű ködik K arlsbadban s lakik
Kirchenplatz , ,, Franconia“ Sprudellel szemközt.

B u d a p e s t  1878. Kh ó r  & W e in k ö n y v n y o m d á j a  (Dorottya-utcza) 14.



MÁJUS 12.■ ßüDAPEST, 1878. 19. SZ.
E L Ő F I Z E T É S I  Ár  : h e l y b e n  é s  v i d é k e n eg é sz  év re  
10 f r t . ,  fé lév re  5 f r t .  A  k ö z lem én y e k  és  f iz e té se k  b é rm e n te -  

s i te n d ö k .
H IR D E T É S E K É R T  s o ro n k in t 15 új k r.

M E G JE L E N  M IN D E N  V A SÁ R N A P. 

M eg re n d e lh e tő  m in d en  k ir . p o s ta h iv a ta ln á l. a  sz e rk esz tő sé g é i 
n á d o r -u tc z a  12. szám  és  K il ian  G y ö rg y  k ö n y v k e resk edé sé b en  

v ácz i-ú teza  D rasch e -fé le  h á z b a n .

ORVOSI  HETILAP.
j T o N I  S K Ü L F Ö L D I  G Y Ó G Y Á S Z A T  É S  K Ó R B U V Á R L  A T  K Ö Z L Ö N YE .

H U S Z O N K E T T E D I K  É V F O L Y A M .

Felelő s szerkesztő  és tu la jdonos M arkusovszky Lajos ti F ő m u n k a tá rs  Balogh Kálm án tanár.

T a r t a l o m  : A nta l G. tu. A  húgycső tükör értéke a húgycső  idü lt lobos bánta lm ainak  kórism erésére és gyógykezelésére vonatkozólag. (Vége). — 
Hasenfeld M. tr. K öz lem ények  a szliácsi fürdő bő l. I. Szemle az 1877. idényrő l. II. A  vagin ism usról. —  Fischer A. ír . A  csonttö réseknél 
ritkábban  elő forduló bonyodalm ak. (Vége.) —  Könyvismertetés. D as D enken in der M edicin von H. Helmholtz. —  Lapszemle. K iszoru lt 
sérv kezelése szunyáinak bő r alá fecskcndése által. —  Id ü lt garatlob  kezelése.

T á r c z a  : P áris i levelek. IX . A  sebészetrő l. —  V egyesek. — Szerkesztő i levelezés. — Pályázatok.

A húgycső tükör értéke, a húgycső  idült lobos 
bántalmainak kórismézésére és gyógykezelésére 

vonatkozólag.
A n t a l  G é z a  tr. egyet. m. tanár-tó i.

(Vég-e).

M indezen le le tek , m elyeket • idá ig  fe lsoro ltam  a 
húgycső nek  inkább  csak  m akid és m erevencses részére 
vonatkoznak , jó llehet, m int tud juk , egyenes m ű szerre l a 
h ó ly ag b a  is be leh e t hato ln i. A  h á rty ás  és dü lm irígyes 
részben a tü k ö rk é p  m ár nem oly tiszta, eg y rész t azért, 
m ert a  ku tasznak  hosszabbnak  kell lenni, de fő képen 
azért, m ert i t t  a ku tasz vége m indig az alsó  fa lra  tá 
m aszkodván csak ezt szem lélhetjük  és nem kapunk  teljes 
tö ltsért. A  m ű szernek a felső  fa lra  való irán y ítása a 
b e teg re  nézve rendesen kellem etlen és könyen sé rth e
tünk  is ve le; ezért ezen részek m eg tek in tésére  a lkalm a
sabb  a gö rbe, n y ito tt és ab lakos ürös-kutasz, m ely u tó b 
bival a belső  húgycső szá jadéko t is m egtek in tjük . A  tü 
kö rképek , m elyeket ezen gö rbe  eszközökkel kapunk , már 
sokka l kevésbé tisz ták  és m egbízhatók . K ü lönösen nem 
szabad szám ításon k ívü l hagyn i a m ű szer nyom ása á lta l 
lé tre jö tt szinbeli kü lönbségeke t a n y ák h á rty án . Ez k ü lö 
nösen a n y ito tt gö rbe  ürös-ku taszra nézve áll, m elynél 
a ny íláson betü rem kedő  n y ák h á rty a ré sz le tn e k  közepe 
a legp irosabb , s a  ny ílás karim ájához közelebb eső  rész 
ha lavány , m ajdnem ezüstfehér szinü. Ha m ost a m ű szert j 
visszahúzzuk, v ag y  elő reto ljuk , m idő n egy  o ly  nyákhár- í 
tyarész le t illeszkedik  be a ny ílásba, m ely azelő tt nyom ás j 
a la tt á llo tt, e le in tén az egész lá t té r  ezüstfehér színű nek | 
fog  látszan i, csak lassan fog p irosasán  színesedni, s ak- j 
k o r  sem egyen letesen, hanem  fo ltokban, m idő n a fehé
rebb  rész le teket av a ta tlan o k  könyen  feké lyeknek  fo g
hatják  el.

A  dü lm irígyes részben a k ak asta ré jt, m int az alsó 
falból k iem elkedő  dom bocskát é lő ben csak hom ályosan 
s ik e rü lt észlelnem , s ra jta  az ondóvezetékek  és a dül- 
m irígyür ny ílása it egyá lta lán  nem  voltam  képes felis

m erni. H u llán  azonban e ta ra jt  k ivezető  nyílásaiva l 
e g y ü tt g y ak ran  tisz tán  ki lehet venni.

Tudom , hogy  a rendes v iszonyok közt észle lhető  

tü k ö rk ép  ecsetelésénél k issé sokáig- idő ztem , de szándéko
san te ttem  azt, m ert a tap asz ta la t tan íto tt  m eg a rra , 
hogy  a rendes v iszonyoknak alapos ösm erete m ennyire 
m egköny íti a kó rosok  fe lderítésé t. Á tté re k  m ost a kó 
ros v iszonyok röv id  fe jtegetésére, program m om  szerin t 
tisz tán  csak az idü lt húgycső -takárná l észlelhető  vá lto 
z á so k ra  szorítkozva.

Desormeaux vo lt első , k i a h ú g y cső tak á rt endosco- 
picus a lapon osztályozta. O k é t fő osztály t á l l i to tt  fel : 1. 
a közönséges húgycső lobot (u re th ritis ),.m ely  szerin te so h a . 
sem fertő zési, hanem  hu ru tos sömörös, vagy  erő m ű vi 
e red e tű ; 2. a tulajdónk épeni húgycső takárt (b lenorrhoea), 
m ely m indig fertő zés eredm énye. Desormeaux a heveny 
húgycső takárt. az első  8 napon a nagy fokú  duzzanat és 
fá jdalm asság m ia tt nem tük rözte. A  8 napon tú l tö r té n t 
v izsgálatnál a n y á k h á r ty á t duzzadtnak, be löveltnek  és 
itt-o tt k im aródo ttnak  ta lá lta . E zen  fo lyam at lassan-lassan 
terjed  be a  húgycső  m élyebb részeibe, m indig az ú jab
ban m eg tám ado tt rész letek  m u ta tv á n  a hevesebb loba la
kot. Az esetek  többségében  ezen vá ltozások  v isszafejlő d
tek. N ém ely eseteknél a húgycső  egyes pon tja inak  meg- 
felelő leg- a n y ák h á rty a  nem n y e rte  vissza rendes küle- 
m ét, hanem  az p iros, k issé duzzadt, nedves m aradt, s fe
lü letén apró , pontszerű  k iem elkedések  lép tek  fel. Ezen 
a lak o t Desormeaux e lnevezte szemcsés húgycsölobnak 
(urethritis granulosa), m ely szerin te rendesen szorra szo

k o tt vezetni.

Desormeaux u tán  Fcngery  az idü lt húgycső lobnak 
következő  négy  válfa já t ír ta  l e : 1. fe lü letes nyákhdr-
tyalob a húgycső  hátsó  rész letében ; 2. túltengési szöveti
húgycsölob ; 3. szemcsés húgycsölob ; 4. sömörös húgycső lob.

Tarnowszky'j öt a lak o t vesz fe l , nevezetesen, 1. * 19

í ) Ü b e r die locale B ehandlung dr. ch ron ischen  G onorrhoe m it 

H ilfe  des E ndoscops. Schm id’s J . B. 1874. N r. 12.

2) V o rträg e  über venerische K ran k h e iten . B erlin , 1872. p. 163.
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ny dk hártyái'ob o t ; 2. nyákká rtyaalatti kötszövet-túltengést; 
3. szemölcsös burjánzást; 4. a kivezető  m ingy csövek eldu
gu lását; 5. fii sző  s burjánzásokat Ezen osztályozástó l k e 
véssé té r  el Hill,  k i a dü lm irígy lobo t is ide sorozza.

* -

íf»V-
>1

Griinfeld'1) a húgycső lobnak  következő  a lak ja it k ü 
lönbözte ti m eg i . heveny takáros húgycsölob ; 2. kártyás 
húgycső  lob; 3. közönséges húgycsölob j 4. szemcsés húgy
cső lob ; 5. húgycsölob fekélyekkel.

A  heveny  h ú g y cső tak árn ak  tüneteitő l, m elynek  
Griinfeld k é t a lak já t kü lönbözteti m eg , jelen leg  te l
jesen e ltek in tek , m iután m agam nak csak is egy esetben 

vo lt alkalm am  heveny  h ú g y cső tak á ro st be tegsége  fenn
á llásának  5-dik nap ján tükrözni. A kép  azonban igen 
hom ályos volt, m ert a g y ak o ri k itö r lések re  — m it épen 
a bő  vá ladék  te t t  szükségessé — a nyákhártyak im arö - 
dásokbó l é lénk vérzés á llo tt elő , m ely az észlelést m eg
h iúsíto tta . A  be teg  többé  nem k e re se tt fel, valószínű leg 
v isszariasztva azon fájdalom  á l ta l , m ellyel a v izsgá
la t já r t.

Az idü lt h ú g y cső tak á rn ak  á lta lam  is észlelt alak jai 
közül első  so rban  a szemcsés húgycsölobról (u reth ritis g ra. 

nulosa) óhajtók szólani, m ely  úgy  Desurmcaux-nak, m int 
Griinfeld - nek m unkáiban tüzetesen ism ertetve van. 
Ezen kó ra lak  le írásánál Dosormeaux-ot illeti m eg az e l
ső ség, k i a bánta lom  székhelyét leg több  esetnél a  hár- 
ty ás  és dü lm irígyes részbe helyezi. Ü jabb v izsgálók 
azonban többször ta lá lják  a m erevencses részben és p e 
d ig  a hagym ának  m egfelelő leg, mi összevág a húgycső- 
szoroknak  e helyen fellépő  gyako riságáva l. E  kö rfo lya 
m at azonban elő fordul a  külső  húgycső ny íláshoz köze 
lebbeső  részeken is. K iter jedését ille tő leg  változó 1/2 
egész 4.6 cm hosszúságban. R endesen k iterjed  a h ú g y
cső  egész kerü le té re , igen r itkán  szorítkozik  csak  egyik^ 
vagy  m ásik falra. En a kö rfo lyam ato t leg g y ak rab b an  
a hagym ás részben ta lá ltam , a csüngő  részben kétszer a 
k á rty á s  részben egyszer.

A tükö rkép , a szem csés húgycsö lobnál egyenes, 

ny ito ttv ég ü  ürös-kutasszal nézve, a k ö v e tk e z ő : a töltsér- 
n ek  szükebb része, m ely a központi f igu rának  felel m eg 
rendesen genynye l van k itö ltve  ; a tö ltsér m aga vala. 
m ivel sekélyebb . K itö rlés u tán  a központi f igu ra  rendes 
a lak jában  m utatkoz ik , leg fenn tebb  a résa lak  k issé az 
oválishoz k öz ledett. A  központbó l k ifu tó  sekélyebb  
sugárszerű  redő k  többny ire  h iányzanak , ső t a rendes 
m ély redő k szintén elm osódvák. M indezen tünetek  a 
n y á k h á r ty a  m egvastagodására  m utatnak . A  n y á k h á rty a  
m aga a kó rfo lyam at kezdeti szakában duzzadt, fellazúlt, 
s a lá t té r t  m induntalan savószerü fény lő  fo lyadék önti 
el, a késő bb i szakban száraz. A  n y á k h á rty a  szine seté t- 
p iros, néha vérvörös, vagy  p iszkosbarna ; felü letén ap ró  
pon tszerű  k iem elkedések m utatkoznak , m elyek annak 
bársonyszerü  k inézést kölcsönöznek. A  fe lü let többszöri 
k itö r lésre , s a  m ű szernek conducto r nélküli beljebb to_ 
lásá ra  g y a k ra n  vérzik. A kóros résznek k itö rlése ném e
ly ek n é l fájdalm as, m ásoknál csak  azon kellem etlen ér 
zést szüli, m it az ép húgycső  n y ák h árty á ján ak  érin tése 
szokott k e l te n i . Az egyes r iyákhártyaredő kben  néha

1) D ie Form en des H arn rö h ren tr ip p ers M ed. Jah rb ü ch e r 1877. 
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fehér csíkokat lehet látn i, m elyek k itó rö lh e tő k ; ezek 
képezik  a fehér úszkáló szálakat a v izeletben.

A  kó ros résznek fe lta lá lása  —- tek in te tb e  véve a 
húgycső  tetem es hosszúságát — nem  egészen könyü  fe l
adat. V izelésnél, v ag y  tap in tásra  fellépő  fájdalm as po n 
tok, nem kü lönben ku taszo lásná l érzékeny  részek nem 
ny ú jtan ak  m egbízható tám ponto t. L egczélszerübb azon 
eljárás, m elyet Grün fé ld követ, t. i. első  ü lésben a me 
revencses részt veti v izsgálat alá, s azután p á r  nappal 
a h á rty á s  és dü lm irígyes részt.

E gy  m ásik a lak ja a húgycső lobnak  az, m elyet Tar- 
nowszky hurutos. Griinfeld közönséges húgycső lobnak  n e 
vez, s m elyre nézve Desormeaux és Tarnoivszky h a tá ro 
zo ttan  k im ondják, hogy  nem ta r t ják  fertő zés eredm é
nyének. Ezen a lak  is heveny  és idü lt szakkal b ír. Miu
tán  nehány  esetben m agam  is észlelni véltem  ennek idült 
a lak ját, p á r  szóval m egem lítem  a Tamowszky és Griinfeld 
á lta l leírt tükö rképe t. A  tö ltsér kevéssé változott, v a la 
m ivel cseké lyebb  ; a központi f igura m ajd semmi e lté 
rést sem m utat a rendestő l, néha kevés genynye l van 
k i tö l tv e ; a n y á k h á rty a  p irosabb színű , m ely p ir  néha 

sávo lyok  a lak jában  m utatkozik , kü lönben sim a fénylő, 
k issé duzzadt, mi k itű n ik  abból, h ogy  ha a kutasz ka ri
m ájával e ré lyesebb  nyom ást g y ak o rlu n k  reá, s h irte len  
visszahúzzuk, a k a rim án ak  m egfelelő  helyen bem élyedést 
ta lá lunk . H ám lehorzso lások ezen a lakná l r itk án  fordúl- 
nak  elő . Ezen kép  kapcso la tában  em lít fel Griinfeld egy 
m ásik k ép e t is, m elynél a p ir  a n y á k h á rty án  csak. kö 
rü lír t a lakban , a m irigyek  k ivezető  ny ílása inak  m egfe le
lő leg, sz igetek  a lak jában  szokott m utatkozni, s m ely h e 
lyeknek  m egfelelő leg nyom ásra g en y t lehet k iü ríten i. 
Ezen fo lyam ato t Grünfeld e lő tt kü lönben m ár Kleeberg 
le írta . Ezen fo lyam ato t vo lt a lkalm am  p á r esetben ma

gam nak  is észlelni, ső t egy esetben egy  ily  p irosas szi
getnek  közepén, kö rü lbelü l 3 cm.-nyíre a húgycső  külső  
n jd lása m ögött, gom bostű fej nagyságú  fehér pon to t ve t
tem  észre, m ely tö rlésre  nem volt e ltün te thető . Ezen, m in
denek  szerint k is fekély  m ás napon  m ég egyszer ekkora  
le tt, ső t szom szédságában egy  m ásik sziget közepén 
új fekély  lé p e tt  fel. Poko lkő -edzésre m indkettő  rövid  
idő  a la t t  gyó g y ú lt. Ezen a lak o t legczélszerübben tüszös 
húgycső lobnak lehetne elnevezni.

E g y  harm ad ik  idü lt a lak ja  a húgycső lobnak  az, 
m ely fekélyedésekkel jár. F eké lyek  je len lé té t a  húgycső  
n y ák h á rty á ján  hoszszan tartó  lob fo lyam atok  u tán  igen 
g y ak o ri je lenségnek v e tté k  fel, s ta r t já k  m ég ma is, jó l
lehet a bonczleletek, m elyek idü lt húgycső lobban szen
vedő knél és húgycső szorosoknál fe lvé te ttek , igen ritkán  
m u ta ttak  fel feké lyeket. Azon véletlen  kö rü lm ény , hogy  
a k é t első  esetnél, m elyeket elő ször a lkalm am  vo lt tü 
k ö rre l v izsgálni, tö rténetesen  fekélyesedések  v o ltak  jelen, 
engem  is azon téves felfogásra vezete ttek , hogy  a feké
lyeknek  a húgycső ben  igen g y ak o riak n ak  kell lenni. 
K éső b b  azonban m idő n több  alkalm am  ny ílt kóros 
húgycsöveknek  tükö rre l m eg tek in tésére, anélkü l, hogy  
azóta fekélyes a lak k a l ta lá lkoztam  volna, ezen m eggyő  
ző désem  anny ira  m eg ingott, hogy  m ost m agam  is azok 
közé tartozom , k ik  a fekélyesedési fo lyam atokat a hú g y 
cső ben igen ritkán  e lő fordú lnak ta rtják .

F ek é ly ek  részin t m int helybeli bán ta lm ak , részint



m int v é ra lk a ti m egbetegedéseknek  részjelenségei szok tak  
elő fordulni. A lak ja i a  következő k  :

1. Sömörös fekélyek a kü lső  ny ílástó l nem messze, 
s ped ig  rendesen 2— 3, m elyek  ha közel feküsznek eg y
máshoz, öszsze is fo lyhatnak , s m elyeknél néha az első , 
ú. n. hó lyagcsás szakot is észlelhetni.

2. Lágy és kemény shanker fekélyek, m elyek ren d e 
sen az a jkak ró l te rjednek  befelé, de néha */a— 1 lh cm. 
m élységben is ke le tkezhetnek , m ikor kü lsó leg  lá tha tó  je
lek  híjában, a h ú g y cső tü k ö r igen jó  szo lgá la toka t tehet.

3. Gumós fekélyek, m elyek rendesen a h á rty ás  és 
dü lm irígyes részben lépnek  fel. E gy  idevág’ó esete t volt 
alkalm am  észlelni egy  sajtos-heréjü  be tegnek  bonczola- 
táná l, hol a h á rty ás  részben számos kölesszem csék, a 
dü lm irígyes részben ped ig  rende tlen  a lakú  gíim ő s feké
lyek  vo ltak  je le n 1). A  k ó rfo lyam at a herékbő l az ondó
vezetékek  közvetítésével te r jed t á t a  húgycső be. H ogy  
va lak i élő ben kórism ézett volna endoscop segélyével 
güm ő s feké ly t, a rró l nincs tudom ásom .

4. Hu rutos, jobban  mondom tüsző  s fekélyek a h ú g y 

cső nek m ellső  részletében, m ilyeneket Kleeberg is leírt, 
s m elyek a k ivezető  csövek szájadékainak  m egfele lő leg 
ü lnek. E gy  idevágó észle letem et a tüszös húgycső lob 
tá rg y a lásán á l m ár em lítettem . Az első  eset, — m elyet 
kö rü lbe lü l 2 év e lő tt vo lt a lkalm am  elő ször tükö rrel 

és ped ig  m ásnak h iányában  tö ltséra lak ú  fü ltükörre l, n ap 
pali v ilág ítás m ellett v izsgálni — épen egy  ily  fekélye- 
dési a lak o t m utato tt. A  fekély  kö rü lbelü l 21;a cm-re ü lt 
a  külső  nyílás m ögött, az alsó és részben az o ldalfalakon 
fé lkörszerü leg  övedzvén a h ú g y c sö v e t; a fekély  szélei 
k issé k i vo ltak  em elkedve, a közvetlen szom sédságban 
a n y á k h á rty a  elmosódó be löve ltsége t m u ta to tt, a fekély  
a lap ja  p iszkos csapadékka l vo lt fedve, s tö rlésre  élénken 
Vérzett. A  húgycső  alsó falán, kü lső leg  tap in tva , a fe
k é ly n ek  m egfelelő leg egy  babnagyság ’ú kem ényebb rész
le te t leh e te tt érezni, m ely nyom ásra érzéken}’ volt. M int 
b e te g  m ondja, 2 év e lő tt h ú g y cső tak á rt k ap o tt, mely 
befecskendésekre nagy  részt elm últ, s csak  igen kevés 
h íg  k ifo lyás m arad t vissza. K ö rü lbe lü l 2 hóval a fertő 
zés u tán  a m akk  m ögö tt fá jda lm akat v e tt észre vizelés 
és m erevedés alka lm ával, ső t nyom ásra is. M iután a be- 
fecskendések nem  vezettek  eredm ényre, B écsbe utazva, 
Diettel ta n á r t  consu ltá lta, ki e lő bb tanninos, késő bb p o 
ko lköves csapocskáka t illesz tett be a húgycső be. B eteg  
ezen gyógym ódot röv idebb-hosszabb idő közökben tö b b 
ször a lk a lm a z ta ; azonban a poko lköves csapocskák  igen 
nagy  fá jda lm akat okoztak, s használat u tán  a m akk és 
húgycső  szájadéka m indig tetem esen m eglobosodott. En- 
gem et, m int em lítém , be teg  a fertő zés u tán  ké t évvel k e 
rese tt fel, m idő n a fenn le ír t k ó rk ép e t észleltem . Én a 
feké lynek  tü k ö r segélyével edzését vettem  foganatba, 
poko lkő -darabocskával, m elyet csipesz végébe erő síte t
tem  meg. K étszeri edzés u tán  a fekély  tisztú ln i kezdett, 
azonban be teg n ek  el ke llvén  utazni, a gyógykeze lés egy  
hónap ig  szünetelt. M idő n v isszatért, a  fekély  gyürüszerü - 
leg  övedzte az egész húgycsövet. Többszöri pokolkő - 
edzésre és salicy lsav  beh in tésre  a fekély  m egtisztúlt és 
beheged t gyű rű szerű , r ig id  heg  h á trah ag y ásáv a l. A

szór e lhárítása  szem pontjából m egk isérlettem  m ég a te l
jes behegedés elő tt ko ronk in t 11 — 12 sz. ango l szála- 
csot alkalm azni, azonban a fekély  m indannyiszor igen 
élénk  szétesési hajlam ot m u ta to tt, úgy  hogy  a tág ítás i 
k ísé rle tek tő l egyelő re el k e lle tt állanom . A  hegedésí 
fo lyam at bevégeztével a húgycső  anny ira  m egszükült, 
h ogy  csak 3-as számú ku tasz t fo g ad o tt be. A  tág ítás 
a lka lm ával a heg  egyes részein újból e lm állások lépte k  
fel, úgy  hogy  igen  óvatosan k e lle tt azt alkalm azni. A  
húgycső  je len leg  is nagy  hajlam ot m u ta t a szű kü lésre, 
úgy  h ogy  b e teg n ek  a szálacsot he tenk in t lega lább  
egyszer be k e ll vezetni, mi m ost is egyes pontokon 
néha fe ltö résre  vezet. Az illető nek a ján latba  hoztam  a 
kö rü lbelü l 1k cm. széles h eg n ek  k iir tásá t, m idő n a nyák- 
hártya-sebszé leknek  v a rra to k k a l egyesítése m ellett k i lá 
tásunk  lehetne vonalszerű  hegre, m ely b izonyosan nem 
fogna oly nagy  fokú szükülési hajlam m al bírni. H ogy 
ezen fekélyedési fo lyam atnak , — m elyet én m ár nagyon 
e lő rehalado tt á llap o táb an  kap tam  kezelés a lá  — k iindu

lási pon tja  váljon sömörös, vagy  tüsző s fekélyesedés volt. 

azt e ldön ten i nem  tudom , azonban inkább  az u tóbb it 
hiszem.

Nem ak arv án  tovább  visszaélni az egy le t tü re lm é
vel, a gyógykezelésre vonatkozókat, csak  p á r szóval óhaj
tóm  ecseteln i. K ezdem  is m ind járt tíz ecseteléssel. A  

szem csés húgycső lobnál Desormeaux 20 grm . poko lkö 
vet vesz 60 grm . vízre, s ezen o ldatta l ecseteli be a  kó 
ros részt. G rünfeld a kezdeti szakban, m idő n a n y á k h á r
ty a  m ég duzzadt, fe llazú lt, g y en g éb b  poko lkő -o lda tot 
(1 — 15-hez), a kó rfo lyam at e lő reh a lad o tt szakában  tö m é
nyebb  o ldato t használ, v ag y  cupr. sulf-ot in substan tia . 
Én az e lső dleges a lakná l a poko lkő  o ldaton  k ívü l az 
ib lany festvény t is alkalm aztam , részin t tisztán, részint gu- 
bacsfestvénnyel keverve, s több  esetnél m ég gyo rsabb  
eredm ényt értem  el m int a poko lkő -o ldatta l. Az e lő re 
ha lado tt szakban a cupr. su lfuricum  va lóban igen jó 
szo lgá la tokat tesz. E nnek  feltű nő  h a tá sá t épen egy  o r 
vostan ha llga tóná l tapasz ta lta ltam , k inél a hagym ának  
m egfelelő leg- jelen vo lt k ite r jed t szem csésedés 20 edzésre 
teljesen e ltű n t. Ezen egyénnek  szemcsés kö thártya-hu - 
ru tja  is vo lt, m ely szintén cupr. sulf. el keze lte te tt.

A  tüszös loboknál — m indössze csak  nehány  eset — 
gyenge poko lkő -o ldato t (1— 25— 30-hoz) szoktam  a lk a l
mazni.

A  fekélyes alaknál — m indössze csak  k é t eset — 
poko l-kő rúddal edzést és salicy lsav-beh in tést a lka lm aztam .

Idáig’ te tt, m ég ugyan  nem  nagy  számú észleleteim  
u tán a húgycső tükör é rtékére  nézve oda kell ny ila tkoz
nom, h ogy  am enny iben az á lta la  n y e rt tük ö rk ép  elég 
terjedelm es, s e léggé m egv ilág íto tt arra , hogy  a h úg y 
cső  ű ré t a legnagyobb  pon tosságga l á tv izsgálhassuk, s 
az o tt jelenlevő  legcsekélyebb  e lté réseket felism erhessük, 
— ezen m ű szerben igen értékes eszközzel b írunk  a 
húgycső  szöveti e lvá ltozásainak  fe lism erésére és helyes 
kó rism ézésére ; de igen becses eszközzel b írunk  a h úg y 
cső tükörben gyógykezelési szem pontból is, am enny iben 
a n y ito tt végű , vagy  o ldalú ku taszok  a kó rosnak  felis
m ert n y ák h árty a rész le tn ek  közvetlen kezelését, m int 
beecsete lését, edzését stb. teszik lehető vé, látszerveink- 

nek  ellenő rzése m ellett.*) L . „ O H L .“ T875. 23— 30 számait.
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A m ondo ttak  u tán  vélem ényem  az, hogy  m indnyá
jan, k ik  az endoscop iával szem ben oly reservá lt, m ond
hatn i k é tkedő  á llás t fog la ltunk  el, igazság ta lanságo t k ö 
v e ttü n k  el a húgycső tük rön . Nem  akarom  evvel azt mon
dani, h o g y  m indazon idevonatkozó köz lem ényeket, me
ly ek  idá ig  m egjelentek , hű ség  és igazság tek in te tében  

m agam évá teszem, m ert hisz a tú lha jtások  e té ren  is 
ész le lh e tő k ; csakis azon, m ég kevesek  so ra iban  akarok  
tartozn i, k ik a húgycső tükö r é r té k é t úgy kórism ézési, 
m int gyógykeze lési szem pontbó l teljesen az ő t m egillető  
m értékben  m éltányo ln i óhajtják , s hozzájáru ln i tö rek ed 

nek  annak  közvagyonná té te lé re .

K öz lem ények a szliá csi fürdő bő l.

H a s e n f e l d M a n ó  tr., egyetem i m agántanár és rendelő  fürdő orvostól.

I .

Szemle az 1877-dik évi fü rdő idényrö l Szliácson.

Szliács látogatva volt 595 fél, vagyis 1020, még pedig 
Magyarországból 975, Erdélybő l 10, Alsó-Austriából 8, Morva
országból 2, Szerbiából 5, Romániából 3, Angolországból 4, Fran- 
cziaországból (Páris) 1, Németországból 3, Oroszországból (Varsó) 
10, Hollandiából i ‘ személy által. Ezek közt: férfi 297, asszony 
és leány 532, gyermek 97. nő cseléd 83, férficseléd 11. Gyógy
vizeinket használta férfi 82, asszony és leány 345, gyermek 20, 
cseléd 6 — 453.

A tavalyi idényhez hasonlítva, a felek száma az idén 45- 
tel, a személyeké pedig 70-nel volt nagyobb.

Az idei fürdő idény alatt következő  kóresetek fordultak elő , 
melyeket csoportokra osztva: A. A vér összetételi részeinek rendel
lenessége által elő idézett betegségek: vészegénység (anämia) tisztán 
57, sápkor (chlorosis) 16, vízvérüség (hydrámia) 2, görvélykór 
(scrofulosis) 22. B. Gyomor- és bélbajok: gyomortakár (cat. ven 
triculi) 12, idült béltakár (cat. int. chron.) idült hasmenés alakjá
ban 3, a végbél első dleges takára 2, gyomorzsábák anyagi vál
tozás nélkül vérszegényes egyéneknél 4, fekélyes béltakár 1. C. 
Máj- és lépbajok, általában a verő czérrendszernek rendellenessé
gei : a máj idült vértorlódásai 4, léptúltengés váltóláz után (vér
szegényes) 3, aranyéri vérzések a végbélbő l 4. D. A légzési és 
vérkeringési szervek betegségei : idült gége- és garatlob 2, idült 
hörghurut (vérszegényes egyén) 3, teljes rekedtség a hangszálagok 
hüdése következtében (vérszeg. egyén) 1, a kétcsúcsú szívbillen
tyű k elégtelensége 1, fő éri szű kület 1, ideges szívdobogás (vér
szegény egyén) 3. E. Ivar- és húgyszervek betegségei. Bright-féle 
betegség 2, húgyhólyagtakár 4, idült húgycső takár 4, idült húgy- 
cső takár dülmirigy túltengéssel 4, vándorló vese 2, ondófolyás 
4, férfitehetetlenség 5.

Nő i ivarszervek kóros állapotai, és pedig: az egész mell
nek idült lobja 4, hüvelyes méhrészlob (infarctus port. vág. uteri) 
10, a méhnek elő fordulása (anteversio) 3, a méhnek elő rehajlása 
(anteflexio) 4, a méhnek hátrahajlása (retroflexio) 2, a méhnek 
leszállása és a hüvelyfal elő esése, 8, a méh teljes elő esése (pro
lapsus uteri) 3, méhköriili szövetlob 2, gyermekágyas méhlob 1, 
a méhnyak hosszabbodása (elongatio colli uteri) 2, méhrostdag 
(fibroma uteri) 2, a méhszáj mellső  ajkának túltengése 1, a méh 
és hüvelytakára (fehér folyás) és a méhszáj kievő dése 44, 
csak hüvelytakár (cat. vaginae) 35, méhszövetkörüli elgenyedés 
és áttörés a végbélbe 1. Pétefészki betegségek: idült petefészek- 
gyuladás 3, petefészektömlő  l. Tisztulási rendellenességek: tisztu
lási csökkenés (amenorhoea) 7, szabálytalan és fájdalmas tisztulás 
(dysmenorrhoea) 5, túlságos tisztulás (menorrhagia) 30. méhvérzés 
a méhtakhártya túltengése által 3, hajlam elvetélésre 11, mag- 
talanság ki nem mutatható okból 11, magtalanság méhbetegség 
következtében 10. E. Idegrendszer betegségei: Az idegbetegeknél az 
idegrendszernek mozgási, érzési, valamint visszasugárzási részében 
voltak eltérések : az idegek túlérzékenysége (alanyi kórisme nél
kül) 5, gerinczagyi izgatottság (irritatio spinalis) 8, az alsó vég
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tagok bénulása idült gerinczagylob által 3, gerinczagyaszály (tabes 
dorsalis) 3, ataxia locomotrix progressiva alakjában 5, ataxia 
glossopharyngealis bénulással 1, jobboldali hüdés a bal csikóit 
testbe vérzés által 1, enuresis paralytica (tisztán) 1, arezzsába 
(neuralgia facialis) 4, nyelvzsába 1, féloldali ideges fejfájás 
(hemicrania) 8, az alvégtagok hüdése bujakór következtében 1, 
rheumaticus arezhüdés (vérszegényes egyén) 1, ezombzsába 1, 
bordaközti zsába 2, ideges külszemérmi viszketegség (pruritus 
vulvae) 2. írógörcs (cheirospasmus scriptorum) 1, vaginismus 2, 
méhkór (hysteria) és pedig clavus, globus, a végtagok tonicus 
és clonicus görcsei, valamint nevető  és éneklő  görcsök alakjában, 
továbbá bő rtúlérzékenység és húgyhólyaggörcs 13 , kiváló 
eset nyálfolyással (ptyalismust) 1, hypochondria (rásztkór) 4, mé
lakor (melancholia) gyermekágy után. 2. Csoportba sorozás nélkül 
jött még elő : idült izom- és izületi rheuma 3, gyengeség agg 
egyéneknél. 5, gyengeség csupán hosszabb betegség után 3.

Az általános egészségi állapot az idény alatt jó volt, heveny 
kóralak kevés fordúlt elő  : mindössze 6 könyű  másodnapos vál
tóláz, 4 jóindulatú torokgyuladás, 2 hörghurut, egy kanyaróeset 
(9 éves leány) és 1 varicella esete (10 éves fiú) ; továbbá 6 könyű  
béltakár, egy hurutos szájlob (zsebre), egy haematuria és egy vér
has esete. Haláleset 1 fordúlt elő , egy elgyengült atacticus 
vízkóros egyénnél, ki eljövetelének negyedik napján (fürdő i 
gyógykezelést nem kezdvén) általános kimerülésben meghalt. 
Négy tüdő gümő kóros és 2 méhrákban szenvedő  beteget, továbbá 
egy nehézkóros, egy bujakóros és egy nagyobb fokú méhbajos bete
get, mint a szliácsi gyógykezelésre nem valókat, visszakíildtem.

Az idő járás junius, julius és augustus havában kedvező  
volt; csak május második fele, junius első  napja és September 
első  fele volt hideg ; a 103 nap alatt rendesen folytatott lég
zési jegyzeteket nehány héttel ezelő tt volt szerencsém az Orvosi 
Hetilapban közzétenni.

II.

A  vaginismus ról.

Tizennyolcz éves fürdő orvosi gyakorlatom alatt Szliácson 
az itten általam kezelt, körülbelül 5000 nő gyógyászati eset közt, 
elő jöttek a közönséges vaginismus esetei is, melyek rendszeresen 
kezelve, többé kevésbé sikeres eredményt mutattak, s feltű nő bb 
észleletek tárgyai nem voltak. Az 1877-dik évi fürdő idény alatt 
vaginismusnak ismét két esete fordúlt elő , melyeknek egymástól 
feltű nő n eltérő  kórképe indított arra, itt a vaginismusról nehány 
szót szólani.

Az egyik eset 28 éves asszony volt, ki 4 év óta férjnél 
van, hajadon korában egészséges volt, gyermeket nem szült, s 
házassága első  két évében jól érezte magát; de a harmadik év
ben kisfokú nyákelválasztás a hüvelybő l és nagyobb mozgásoknál 
melegség és összehúzódás érzései kínozták, melyek lelki behatá
sok és a havi vérzés beálltával növekedtek ; a közösülés fájdal
mas kezdett lenni, s nehezen történhetett, míg végre a fájdalom 
következtében beállt akadály azt lehetetlenné tévé , ső t már 
ennek megkísérlésének gondolata is oly félelmet és izgatottságot 
ébresztett, s oly ideges görcsöket idézett elő , hogy a további kí
sérletek egy év óta abban maradtak.

A nő  ezen baját túlszemérmességbő l, a baj természeténél 
fogva, orvossal nem közölte, mig nem az általános vérszegénység 
és ideges izgatottsági állapotánál fogva Szliácsra jött, gyógyulást 
keresendő .

Az alapos helybeli vizsgálat, mely már a vizsgálat elő ké
születénél fogva ismét azon kinos, fájdalmas összehuzódó érzést 
idézé elő  a hüvelyben, habár nehezen, de mégis megtörtént, s 
meggyő ző dhettem arról, hogy a hüvely introitusa a tükör beve
zetésénél csakugyan görcsösen összehúzódott, s a hüvelyt gyenge 
takáron kívül épnek, a méhet kissé elő rehajtva és nyaki ré
szében kis mérvben duzzadva, lehámosodás nélkül és a 
hüvely falai egész mentében, kóros elváltozás nélkül találtam. 
Csak a hátsó eresztéktő l jobbra, körülbelül fél hüvelyknyire, lát
tam körülbelül lencsenagyságú emelkedést, mit eleinte tisz
tán hüvelytakhártyának tartottam. Ujjammal érintvén ezen emelke- 

I dést, a beteg nagy fájdalomról panaszkodott, s rögtön láthattam
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a hüvel)r bemenete nagyfokú görcsös összehúzódását, s érezhe- j 
tém is, valahányszor ismételtem ezen érintéseket, az onnan ! 
kiinduló nagy fájdalmak és görcsök megújúltak oly mérvben, 
hogy a beteg azt mondá „ha ez sokáig tartana, nem tudnám 
kiállani“.

Tisztában voltam tehát, hol keressem ez esetben a tüne
mények okát, s megelégedtem egyelő re azon érdekes kóroktani 
lelettel, melyet a vaginismus elő idézésénél, ritkán láthatunk szere
pet játszani, errő l többet késő bben.

A második esetet, körülbelül 30 éves asszonynál ész
leltem, ki hajadon korában egészséges volt, rendesen menstruált, 
20 éves korában férjhez ment, 5 rendes szülésen ment keresztül, 
s csak két évvel ezelő tt vetélt ugrás következtében el, midő n sok 
vért vesztett, mely majd hat hétig tartott, s miután méhgyuiadása 
támadt, még 3 hétig ágyban maradt.

Az ágyból fellábadván, táplálkozása nagyon szenvedett, s járni 
még mindig nem tudott, mert a medenczében nehézség, teltség 
és elő esés érzete kínozta.

A mindentudó bába tanácsára egy nagy méhtartasz alkal
maztatott, de mely annyira ingerlő én hatott a méhnek úgyis nagyob
bodott és túlérzékeny nyald részére, hogy azt végtére el kellett távo
lítani. Orvosához fordulva, ez a vizsgálatot méhtükörrel szüksé
gesnek, s a lelet folytán a helybeli kezelést múlhatatlannak tar
totta. Szegény betegünk kínos állapotától megszabadúlni akarván, 
bizonyos odaadással erre is rászánta magát, mind annak da
czára, hogy orvosa méhtükrének alkalmazása nagy fájdalmakat 
okozott.

A kezelés pokolkő vel edzés és tamponok bevezetésében 
állott, s minden vizsgálat, minden edzés kínos, az utolsó idő ben a 
medencze mélyében összehúzódó minő ségű  fájdalmak fellépésével 
ment végbe, ingerrel a végbélben, ingerrel a hólyagban. Két hó
napig tartott már a méhnek imént leírt kezelése, midő n 
férje az eddig hű n megtartott óvórendszabályokról megfeledkezve, 
nejétő l a házas élet kötelességei teljesítését követelte.

Az elvetélés után, vagyis betegségének tartama 5-dik 
hónapjában, a már természeténél fogva is erethicus és hosszabb 
szenvedés után annál izgatottabb állapotban levő  nő közö
sült, s ezen közösülés hozta tökéletes érlelésre a már régebben 
fejlő dő  bajt, s mindketten komolyan át lettek hatva azon vágytól, 
a betegségen alaposan segíteni.

Szliácsra jött a házaspár. A férj tökéletlen tolmácsa volt beteg 
neje rendellenes érzéseinek, de annál élénkebben és természethű n 
adá elő  a több hónap óta elő ször, s azóta még egyszer rnegkí- 
sérlett közösülés személyes tapasztalatait.

A férj a havi baj után nehány nappal, a különben is ide
ges nejével közösült, ki nem érezte magát roszabbul mint más
kor, midő n azonban érintkezésük végén voltak, a hüvely görcsösen 
összehúzódott, s a tagot fájdalmasan annyira összeszorította, hogy 
a szétválás erő szakolt kísérlete mindkettő re kínos és eredmény
telen volt. A görcs csak nehány perez múlva engedett. Két hét 
eltelte után az ismétlő dött.

A különben vérszegényes nő t helybelileg megvizsgáltam, 
és pedig elő ször Sims kanalas tükrével, mely czélra baloldali 
fekvést adtam a betegnek, melynek fő elő nye, mint tudva van, ab
ban áll, hogy ha a jobb mutatóújj vezetése mellett történik a be
vezetés, a mű szer nem bántja végével a méhnyakat, a mit épen 
elkerülni akartam. A beteggel ezen fekvésben könyen vétettem 
lélegzetet, az egész hüvely a légköri levegő  által kitágult, s a 
méh nyaki részét, a hátsó cul de sac-ot és az egész mellső  hü
velyfalát áttekinthettem, a nélkül, hogy a legcsekélyebb nyomás 
vagy vongálás szükségeltetnék, s anélkül, hogy fájdalmak kelet
keztek volna. Ezen vizgálatnál a hiányosan involvált mehet kissé 
sülyedve, nyaki részét duzzadva és a méh száját török „fez“ 
alakjában felületes kievő désektő l körülövezve láttam, s kisfokú 
méh- és hüvelytakárt ; a különben eléggé tág hüvelyben azonban 
ellentállásra nem akadtam.

A leírt vizsgálat után másodnapra újabb vizsgálathoz fog
tam, még pedig hátfekvést adtam a betegnek, s a térdet a 
hashoz húzva, bevezettem a Fergusson-féle üvegtükröt.

Habár a legnagyobb kímélettel jártam el a méhnyak beil
lesztésénél, a tükör szélével szükségképen néhányszor kellett a méh
nyakat érintenem, midő n a nő  fájdalmakról panaszkodott, s éreztem

hogy a tükör hátsó vége a hüvely hátsó része által erő sebben átkarol- 
tatott, s egyszerre a beteg feljajdulása közepette a tükör görcsösen 
kilöketett.

E két eset elő ttem eléggé fontos és érdekes, hogy bő vebb 
leírásukba bocsátkozzam, fontosak pedig nem épen kórisméi te
kintetben, mint inkább ütiologicus szempontból, mert az első  
esetnél látjuk a csak Simpson-tói felemlített, ritkán elő jövő  okbeli 
mozzanatot vaginismus elő idézésére. A második eset pedig már 
rendesebb okbeli mozzanatok mellett jött ugyan létre, de a va
ginismus fellépésének különös alaki és helyi változatossága miatt, 
hajlandó volnék az első t vaginismus inferior, míg a másodikat 
vaginismus superior névvel megjelölni.

(Folytatása következik.)

A csonttö rések nél r itkábban elő forduló bonyo
dalmak.1)

F i s c h  h r  A d o t .f  tr. m ű tő tő l Budapesten.

(Vége).

Egyike a legritkább és legérdekesebb szövő dményeknek az 
önkéntes seblégdag (spontanes Wundemphysem), melyet Nélaton 
első dleges vagy önszenvi légdagnak (primitives oder idiopathisches 
Wundemphysem) nevezett el, megkülönböztetésül azon puffadá
soktól, melyek beható tüdő sérüléseknél, bordatöréseknél — hol 
a tüdő  is sértve lön — vagy gégeporcz-törése*nél szoktak elő - 
fordúlni. Ezen légdag valószínű leg nem azáltal támad, hogy kí
vülrő l hatol be a levegő  és terjed szét a bő ralatti kötszövetben; mert 
habár a zúzódás nagyfokú, a harántfutó kötszövet mégis gátat vet 
annak elterjedésének, s valószínű , hogy inkább zúzódás közben maga 
a kötszövet — még élő  szövetekben — bomlik szét, melynek ered
ménye légkifejlő dés, mi addig terjed, meddig kifej lő désére szolgáló 
szövet ajánlkozik. Ezen seblégdag többnyire 24-—30 órával a 
sebzés után mutatkozik, s majdnem mindig nagyobb sebzésű , 
complicált töréseknél keletkezik, ritkán bő ralatti töréseknél, hol a 
bő ralatti lágy részek nagyobb fokban zúzódtak. (Volkmann).

A dag következő képen tű nik elő  : a csonttörési hely kör
nyékében a kötszövetben elterjedt (diffus) dag támad, mely se
besen nő , fájdalmatlan, tapintásnál recsegés érezhető , kopogta
tásnál dobos hangot ad ; a dag feletti bő r feszes, fényes és 
nem mutat színében semmi különbséget. Némelykor a légdag 
nemcsak a sértett testrészre, hanem az egész testre is elterjedhet; 
a legfenyegető bb esetben a beteg 15—30 óra, vagy 3—4 nap 
után meghal olyan tünemények alatt, mint minő k a heveny ev- 
véré ; más esetekben kiterjedt üszkösödés, vagy elterjedt eves 
kötszövetlob után következik be a halál. Gyógyulás igen ritka.

A mi a gyógykezelést illeti, szükséges a beteg erejét zson- 
gitó és élesztő  szerekkel istápolni ; a felpufifadt és kidudorodott 
bő rbe nagyobb bemetszéseket eszközölni, a sebet vérbomlásel- 
lenes szerekkel kötözgetni, s ruganyos pólyákkal a tagot begöngyölí
teni, hogy továbbra ne terjedjen a lépdag.

Némely sebész ajánlja a végtag csonkítását a még egészsé
ges részletben, de mi azt hisszük, hogy annak javalata nincs 
helyén, mert a légdag kifejlő dése nem csak helyi bántalomnak 
tartandó (mert másképen az nem fejlő dnék és nem terjedne 
oly testrészekre, melyeken nyomás vagy zúzódás nem történt), 
hanem úgy látszik, hogy inkább a beteg általános bántalmából 
származik, melynél alkalmasint az idegrendszer bántalmazottsága 
okozza a sejtszövetnek bomlását, s ilyenkor a csonkítás sem 
mentené meg a beteget a haláltól. — Hogy miben áll a kórfo
lyamat lényege, az sem élettanilag sem kórtanilag nincs ki
derítve.

Csonttörésnél továbbá mint szövő dmény elő fordúlhat az 
érző idegrendszer nagyfokú rázkódása vagy zúzása, melynek kö
vetkeztében fellép az ú. n. sebrenyheség (Wundstupor Pirogoff), 
vagy helyesebben az angolok által shok névvel jelölt állapot.

Bardeleben sebrémnek (Wundschreck) nevezte el e szövő d
ményt, mely azonban nem igen talpra esett és nem felel meg 
a kóralak tárgyilagos jellemének. Nem is könyű  e szövő dménynek 
helyes és megfelelő  definitióját adni.

1

—  3 9 3  —
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Savory azt hirtelen és heves idegsérülésnek tartja, mely 
viszhatólag bénítja a szívmű ködést.

Jordan az állati szervezetnek azon különös állapotát érti 
alatta, melyben minden mű ködés fel van függesztve, s az ideg- 
rendszer környi kiterjedésének sérülésébő l keletkezik.

Kétféle alakot különböztetünk meg a shok-nál : a renyhe 
és izgatottság alakját, s a szerint, mint az egyik, vagy a másik 
alakkal van dolgunk, a tünemények is különböző k.

A renyhe alaknál következő  tünemények mutatkoznak : a 
betegek nyugodtan és részvétlenül fekszenek, arczvonásaik össze
esettek, sajátlagosan hosszabbúltak, a homlokbő r hosszában redő zve, 
az orrlikak tárva találtatnak. A fénytelen szemek besüppedtek, 
szemhéjaiktól félig vannak befedve, mely utóbbiak széles, se- 
tétes gyű rű  által környezvék. A láta tágult és renyhén vissza
hat ; a beteg tekintete közönyös és meredt. A test takarója és a 
nyákhártyák sápadtak, a kezek és ajkak kevéssé kékek. A 
homlokon és szemöldökön nagy cseppü izzadság található. A 
test hő mérséke tetemesen alábbszált, annak érzékenysége is 
sokkal kisebbedett, s csak igen fájdalmas behatásoknál lehet a 
beteg arczán a harag jelét észrevenni. A betegek önkéntes tag
mozgatást nem visznek végbe, de ha erélyesen felszólittatnak, 
akkor korlátolt és rövid mozgást képesek végbevinni. Az érverés 
gyenge, némely esetben alig érezhető , egyenetlen, igen szapora. 
Emellett a beteg eszmélete homályos; ismételt és zaklatott kér
désnél nehezen, de helyesen felel. A beteg hangja gyenge, 
szótagolása, helyes ; érzékszervei rendesek. A légzés rendetlen, 
majd mély, sóhajtó, hosszú, váltakozva felületes és gyakori, alig 
látható és hallható belégzéssel. Gyakran hányás, vagy hányásinger 
lép fel ; önkéntelen szék- és vizeletbocsátás is gyakori. (Fischer, 
Sammlung kiin. Vorträge, 1870. Nr. 10).

Az izgatottsági alaknál ellenkező  tünemények vannak ; a 
betegek nyugtalanok, hánykolódnak, lármáznak és nyögnek, 
rettentő  félelemmel összekapcsolt tehetlenségrő l panaszkodnak, 
zaklató halál és elenyészés érzetétő l fogatnak el ; nem aludhatnak 
és ezen állapotban teljes eszméletnél vannak. Ezen kedélylevert
ség miatt kérdésre nem felelnek, csak jajgatnak és sohajtnak. 
A beteg arcza kevéssé vörös, homloka forró, szemei beesettek. A 
láta szű kült, a nyákhártyák sápadtaknak mutatkoznak. A végtagok 
takarója többnyire hideges és érzéktelen. Hányásinger, ső t nyákos 
folyadék hányása folytonos és makacs jele ezen alaknak, mi 
mellett nagy szomjérzet zaklatja a beteget, de mihelyt valamit 
iszik, azonnal kihányja. Minden mozgás mohósággal és remegéssel 
végeztetik, némelykor a tagok úgy rázatnak, mint rázólázban. 
Az izmokon, különösen a pofa izmain görcsös rostocsos (fibrillär) 
összehúzódást vehetni észre. A légzés szapora, felületes ; az érve
rés kicsi, olvashatlan.

A beteg a leírt alakból a másikba eshetik, az izgatottsági 
alak többnyire rövid ideig tart — csak néhány óráig ; míg 
a renyhe alak napokig is eltarthat. Mindakét alak a beteg ere
jének csökkenésével halált okozhat. Általában tény az, hogy 
minél erő sebb a sértett egyén, minél csekélyebb a vérzés, minél 
czélszerű bb a segély, annál könyebbeu egyenlíttetnek ki a 
shok tüneményei (Fischer).

A shok könyen felcserélhető  ájulási rohammal és agy
rázkódással, s nem tagadhatni, — a legjelesebb sebészek állítása 
szerint, — hogy némely esetben az egyiktő l vagy másiktól 
nem könyen különböztethető  meg ; de mégis vannak oly jelleges 
megkülönböztetési jelek, hogy azok szoros tekintetbe vételénél 
zavart elkerülhetjük. A shok agyrázkódástól azáltal különbözik, 
hogy utóbbinál az öntudat meg van támadva, az érverés lassú 
rendes, erő s; az ájulástól azáltal, hogy ez sokkal hevenyebb 
állapot, az öntudat hiányzik, a tünetek nem súlyosak és futó 
lejárásunk.

Hogy a shok ez idegrendszer. illető leg a központi ideg- 
rendszer bántalmazottságából ered, mely abban áll, hogy az 
összes sejtek, vagy nagyobb részük megrázkódása következtében a 
szívmű küdésre hüdéses befolyás hat be, az kísérletileg lön kimu
tatva. Ugyanis Goltz1) úttörő  kísérletei által kiderült, hogy béká
nál szívtágulási (Diastole) szünet hozatik létre a hasburok ismét
lő dött ütése által, s ha ezen szünet után a szív működni kezd,

*) H em m ungsnevrose. E in  B eitrag  zur N ervenpatholog ie von Dr. 
E u lenbu rg  und L. Eandois. W ien er medizin. W ochenschrift. 1866. N r. 35.

lényeges és szembeötlő  eltérést mutat a rendes mű ködéstő l. A 
szív nem fog oly erélyesen összehúzódni és tágulása is cse
kély marad; az egész szerv kicsi és sápadt marad, tágulásnál 
majdnem semmi vért sem kap, s olyan összehúzódás alkal
mával csak kevés vért hajthat a nagy keringésbe, miért is a 
vérkeringés részint a szívmű ködés hiánya, részint az abba folyó 
kevés vér miatt pangásba jön, mely csak lassankint — mihez 
legkevésbé */3 óra szükségeltetik — áll helyre. Goltz a szív 
ezen hiányos mű ködését a zsigerek erő tani rázkódtatásából 
magyarázta, s azt hitte, mivel e mellett a zsigerek többnyire igen 
vérbő ségesek, hogy csak az érintett szervek edényei vesztik el 
zsongjukat, s hogy az elegendő  a szívmű ködést és e.'vel a vér
keringést megbénítani. A további kísérletek azonban megmu
tatták neki, hogy az ütő kisérlet (Klopfversuch) által nemcsak 
az erő tanilag befolyásolt testrészeken, hanem az egész edényzet 
zsongjanak általános hüdése jött létre. Végre kísérletileg kíderit- 
tetett, hogy az egész test rázkódása ugyanazon tüneteket vonja 
maga után. Ezen kísérletek által teljesen magyarázhatók a sírok
nak tüneményei. így magyarázható a test bő rének sápadtsága, 
érzéstelensége és hű vössége annak vérhiányából . Továbbá 
Stannius kísérlete szerint tudjuk, hogy vérszegény izmok meredtek 
és munkaképtelenek lesznek, s innen a rettentő  izomgyengeség 
shoknál. A szívmű ködésnek rendetlenségébő l és pillanatnyi 
megállásából könyen érthető  az érverés kihagyása, rendetlensége 
és kicsisége. Az agy vérszegénységébő l az érzésszervek renyhesége, 
a betegek részvétlensége, a hányásinger és hányás magyarázható : 
végre a végbél és húgyhólyag zárizmainak lankadtságából az 
önkéntelen bélsár és húgybocsátás könyen értelmezhető . A 
shok fellép különféle sérülés és zuzódás után; leginkább az 
alhastájék sérülése vezet —- mint ez a Goltz-féle kísérletbő l 
kitű nik — shok tüneményéhez. Továbbá fellép sérülésnél elő 
forduló vérveszteség után, s itt megjegyzendő , minél hevesebb 
és nagyobb a vérzés, annál könyebben fejlő dik az ki. Végre a 
sérültnek egyénisége is nagy befolyással van, minél gyengébb 
és idegesebb az, annál könyeben fejlő dik ki azon tünemény- 
csoportozat, melyet silóknak nevezünk. Még itt mellékletesen 
felemlítjük, hogy sebészi mű tétek és kézfogások által szin
tén jöhet létre shok . Némelykor betegek , kiknél fris sérv 
könyen és szerencsésen visszahelyeztetett — kiváltképen köl
döksérvnél — shok fellépése által hirtelen meghalnak, anélkül 
hogy a bonczolat a belet sértve találta volna, vagy az más 
tárgyilagos leletet mutatna ki. így Fischer1) felemlít egy esetet, 
hol testes és igen ideges nő nél köldöksérvet — mely csak 
néhány óra óta szorúlt ki — hangyanyhalvag bódulás alatt vissza
helyezett minden erő ltetés nélkül. A beteg rövid bódulása után 
— a hangyanyhalvag mennyisége kevés lévén — felébred és 
teljes öntudatához jött ; többször hányt, s azután oly heve
sen és annyira összeesett, hogy néhány óra lefolyása után 
meghalt.

Ilyen esetek, bár szerencsénkre igen ritkán fordáinak elő , 
de — nem tagadhatni — elő jöhetnek, s ezt szükséges az orvos
nak tudni, mert másként a halál oka kiderítésénél nagy zavarba 
jöhet; ily esetek leginkább sebészek által Írattak le. Petefészek
tömlő  kiirtása után is szokott shok fellépni, s nem ritka, hogy 
a beteg annak következtében kimúl, mire leginkább a tapasztalt 
angolok figyelmeztettek. Még megyjegyzendő , hogy elterjedt has- 
hártyalobnál (peritonitis diffusa) , bélsárhányásnál (ileus) és 
hányszékelésnél (cholera) shok tüneményei fejlő dhetnek ki. A 
fenntebb vázoltakból kitetszik, hogy a shok egyike a legsúlyosabb 
szövő dményeknek csonttörésnél, melyre különös gondot kell 
fordítani és mindent elkövetni, hogy a tüneményeket a betegtő l 
elhárítsuk, s hogy a beteget lehető leg megmentsük a kedvező tlen 
kimeneteltő l.

Nem lehet elléggé hangsúlyozni, hogy ily betegeknél akár 
szükséges okvetlenül mű téthez fogni akár nem, hangyanyhalvag 
bódítást nem szabad használni, mert azok annál hamarább kime
rülnek és kimúlnak. Továbbá, ha csak lehetséges, kerülni kell a 
shok alatti mütevést, hanem várjuk be, míg az elmúlt. Igyekezni 
kell a beteget élesztő  szerekkel felüdíteni, mint minő k a szeszes 
italok, meleg kávé rhummal, vörös bor, égény (aether) és pézsma

1) Sam lung k lin ischer V orträge 1870. N r. 10. S. 77.
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(moschus). Gyakran felette hasznos és üdvös lesz mustárpépek 
alkalmazása ; dörzsölések, ütések a gerinczre, meleg kendő k által 
való borogatás. A legsúlyosabb esetekben kísértsük meg mester
séges légzést végbevinni, de ezt türelemmel kell folytatni, a 
meddig csak lehet; vagy villamsarkak alkalmazását a rekeszide
gekre (phrenici) kell használni. Ezen szerek után a beteg feléled, 
érverése nagyobbodik, kinézése frissül és fennáll a lehető ség, hogy 
az magához tér, s tényleg némely esetben elő re menő rázóláz 
jelenti a jobbulást, mely után a beteg lassan felüdül (Volkmann). 
Újabb idő ben calabar-kivonatot is ajálották és mindenesetre azt 
a  shok legmagasabb és legveszélyesebb fokánál késedelmezés 
nélkül a bő r alá fecskendezhetjük, mert általa tudvalevő leg az 
edények visszahatási htidése megszüntettetik. Gscheidlein ugyan
is kimutatta, hogy a calabar-kivonat a splanchnicus idegre tete
mes ingerlést eszközöl, minek következteben heves bélgörcs tá
mad és nemcsak a belek kisebb üterei és viszerei, összehuzódva, 
alig láthatók, hanem az alhasi erekbő l kitolul a vér a test 
egyéb részeibe. Innen magyarázható a fejütér nagyobb lüktetése 
és teltsége, a sápadt nyákhártyák vörös szineztetése s. t. b., s 
lehetséges volna e szer használata által a shok tüneményeit ele- 
nyésztetni. De még eddig az idevágó tapasztalatok oly silányak, 
hogy annak hatásáról a shokra bizonyosat nem mondhatunk.

Ellenkező  esetben a beteg mindinkább elerő tlenedik, esz
méletét elveszti, légzése és szívverése rendetlenül foly le, s nem 
sokára rá beköszön a halál.

Csonttörésnél mint szövő dmény az üsző k is felléphet.
Üszkösödés akkor fog létrejönni, ha a beható hatányok 

következtében a szövetek annyira zúzódtak, hogy azok életképes
sége többé vissza nem jön. Ezen elhalás részletes vagy teljes 
lehet; az utóbbi oly esetekben jön létre, hol a tagrésznek 
nagyobb edényei annyira szakítottak és zúzottak, hogy bennük 
késő bben érrög támad, vagy ha egy csonttörvég a tag fő üterére 
nyomást gyakorol, úgy hogy nagyobb kiterjedésben megakadá
lyozva van a vérkeringés, vagy ha az ütérben másodlagos érrög 
képző dik.

Gurít1) szerint ezen eset csak a czomb és felkarcsont
törésnél lehetséges.

De okszerű tlen gyógykezelés által is képző dhetik a tag 
■ elhalása, ha t. i. oly nyomókötések alkalmaztatnak, melyek a 
rendes vérkeringést megakadályoztatják. Végre említést érdemel
nek a csonttörés által létrejött vérzések is, melyek vagy belső k, 
vagy külső k lehetnek. Az első nél megtörténik, hogy a vér magá
nak utat ás az izmokközti kötszövetben, mi által nagyobb, érmé- 
czés, hullámzó dag támad, mely ritka esetben lüktetésre és fúvó 
zörejre szolgáltathat okot, ha t. i. az elszakadt edény a nagyobb 
literes edények egyike. Külső  vérzés leginkább ütér elszaka
dásából, vagy törvég általi megszurásából ered, mely ütér a sebbe 
nyílik. Ily vérzés többnyire könyen csilapítható tömeszelés által, 
melyre azonnal fő szkötést alkalmazunk, vagy nagyobb edényeknél 
a  sebet tágítjuk és a vérző edényt helybelileg kétszeresen lekötjük, 
s ha az lehetetlen, a Hunter-féle lekötést visszük véghez.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

Das Denken in der Medicin. Von Dr. H. Helmholtz, 2-dt'k 
kiadás, Berlin, 1878. Aug. Hirschwald kiadása. 8-rét, gg l.

Helmholtz ezen beszédét m. é. aug. 2-kán a berlini katona
orvosi képző intézetek alapító-napján tartotta, s azzal oly nagy ér
dekeltséget keltett, hogy az I. kiadás teljesen elfogyván, ezen II. 
kiadás vált szükségessé, mely teljesen átdolgozva lát napvilágot.

A szerző  ezen beszédében éles bírálat alá veti a metaphy- 
sikusok eljárását, s azok befolyását az orvosi tudományokra. 
Tagadja, hogy a metaphysicusok bölcselő k lennének, hanem csu
pán mű kedvelő knek tekinthető k azok, kik messzerepülő  okosko
dásaik által igen könyen elragadtatva, azon hitben élnek, hogy ke
vés fáradsággal a tudásra érdemes ismereteket megszerezték. 
Olyanok ő k, mint a csillagjósok (astrologusok), kik egy idő ben a *)

*) P itha-B illro th ’s H andbuch der special. Chirurgie, I I . Bd. 2. 
A b tli. S. 405.

nagy közönséget, különösen az elő kelő  világot lázas ingereltségben 
tartották, s befolyásos emberek voltak. Ezzel ellenkező leg a csil
lagfán (astronomia), noha a tudományos tanulmány eszményét 
teszi, csak kevés, csendesen dolgozó-munkást számít hívei közé.

Épen igy van ez a bölcselettel (philosophia), mely a meta- 
physicát elhagyva, nagy és fontos tért találna maga elő tt mű velésre, 
t. i. a szellemi és lelki folyamatok törvényeinek kutatását. Épen 
úgy, mint a boneznok a górcső  használatának határánál fénytani 
eszközének sajátságaival megismerkedik, mindegyik tudományos 
búvár érzi annak szükségét, hogy az emberi gondolkodás munka- 
képességét tanulmányozhassa. A elmemű ködés törvényeit az orvos
nak, államférfinak, jogásznak, papnak és tanítónak egyaránt ismer
nie kell. „Istenhez hasonló az orvos, ki bölcselő “, mondja Hip
pocrates. S ennek szem elő l tévesztésének az orvosi tanokban két
ezer éves tapogatódzás lett eredménye.

A metaphysica egészen uralja a bölcseletet, ennek nagy 
kárára, mert nemcsak hogy ez nem fejlő dhetik, hanem az emberi 
ösmeretek fejlő désére sem gyakorolhatja az ő t megillető  befolyást. 
A metaphysicusok következtetései vagy tévesek, vagy pedig ellep
lezett tapasztalati folyományok azok, melyeket maguknak tulaj
donítanak, de nem általuk érettek el. Mindaddig míg a bölcselet 
metaphysicai lesz, s magáról azt tartja, hogy többet és igazabbat 
tud, mint az, kinek tapasztalati ösmeretei vannak, annak befo
lyása a tudományokra csak káros lehet.

A metaphysicai bölcselet volt az, melynek hatása alatt 
orvosi elő deink éltek, s különbféle elméleteket alkottak, mint egy- 
átalában alkothattak olyan századokban, melyekben az emberek 
ismeretek dolgában még igen hátra voltak. Ne vessünk reájuk kö
vet, mert századunk nagy értelmiségű  bölcselő i még ma sem job
bak, mint ő k voltak hajdanában. A különbség csak az, hogy a 
metaphysicai módszer helytelensége azon az anyagon, melylyel az 
orvos dolgozik, a természettudományi ösmeretek fejlő désével hamar 
kitű nt. Azon módszer ez, mely az okoskodás alakja által akar 
bizonyítani, s ezekhez törekszik szabni a tényeket. Ennek tart
hatatlanságát az orvosok a közelebbi idő kben belátták, s 
kiváló eredménynyel ráléptek a tapasztalati kutatások és kö
vetkeztetések terére, melyek a felvilágosodás szolgálatában ki
váló szerepre vannak hivatva. Ebbéli hivatásuk nagy jelentő sége 
abban van, hogy azok között kik a természettel szemközt folyto
nosan cselekvő leg mű ködnek, ő k lépnek pályájukra a legváltoza
tosabb természettudományi ösmeretekkel és legjobb szellemi 
készültséggel.

—t.

L A P S Z E M L E .

N —1. K iszorult sérv kezelése szunyáinak bó'raláfecskendése által.

Philippe tr. kizárt sérveknél, melyek közönséges taxis által 
visszanem tehető k, azt ajánjla, hogy elő bb szunyái (eczet- vagy sósa
vas) fecskendeztessék a sérv környékébe, s a taxis csak a szunya! 
által elő idézett helybeli és általános tünetek beálltakor vétessék 
foganatba. Ph. tr. 3 esetet említ, hol a taxis sikertelen maradván, 
szunyáit fecskendett be, s a kizárt sérvben fellépett tetemes elernyedés, 
fájdalmatlanság, nemkülönben a sérvkapu jelentékeny kitágulása 
következtében könyű vé vált a helyretétel. Az adag 5 ctgrm., kelle
metlen utókövetkezményektő l nincs kisérve, ső t egy ízben 90 éves 
aggastyánnál sem idézett elő  mérgezési tüneteket. Betegek visszaté- 
tel után nyugodt álomba merültek. (Gaz. des hő pitaux. 1877. 
68. és 69. sz.)

N —1. Idült garatlob kezelése.

Foulis tr. miután garathurutban szenvedő knél az adstrin- 
gentiák egész táborát alkalmazta volna sikertelenül, arra a gondo
latra jött, hogy a szemölcsöket izzó vassal távolítsa el, a mi 
szerző nek nem csak sikerült, hanem ezzel egyúttal a garathurutot 
is minden idő re meggyógyította (The Glasgow Med. Journal. 1877. 
I köt. 4. sz.)
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TÁ R C Z  A.
Pári si levelek.

IX.

A  sebészetrő l.

M inő  kötés van hát divatban Dupuytren és Pasteur há
lájában?

Egy oly kötés, mely már számos évtizedek elő tt szerepelt, 
melyet A. Páré is használt, de különösen Percy, Larrey kedvel
tek, melyet Raspail a híres dsmocrata és mű kedvelő  orvos, s 
természettudós népszerű sített, melyet újabban 1859-ben Batailhé 
és Guillet emlékirata1) vont elő  a feledés homályából, s melyet 
1873-ban Nélaton hozott állandó használatba és tett elterjedté 
az osztályokon: az az alcohol-kötés. Nevezetes, hogy mennyire 
el vannak a franczia sebészek az alcohol és ebben oldott camphor- 
kötések által ragadtatva. Mindenütt magasztalni hallottam ! ez 
igen jó kötés, ez kitű nő  kötés, mondják felöle. Tillaud épen a 
kötések királyának nevezé. Ez nem lesz feltű nő , ha tekintetbe 
vesszük, hogy voltak, kik annyira mentek az alcohol dicső ítésében 
mint Marc Sée, ki 1866. dec. 12-kén a société de Chirurgie 
ülésén egy emlékiratot olvasott fel, melyben megerősítvén azon 
már közölt tényt, hogy Nélaton koródáján aicoholkötéssel ápolt 
87 beteg közül csak 2 lett genyvér áldozata és 5 szenvedett 
orbánczban, arra a következtetésre jut, hogy az alcohol a geny- 
fertő zés óvszere. Ezen vélemény nemcsak az egyesületben 
talált Velpeau és Larrey-ban ellenzékre, hanem később maga Né
laton által észlelt genyvér-esetek által lön megczáfolva.

A camphoros alcoholt Nélaton tépet vastag rétegével alkal
mazta a sebre, s e fölé még az elpárolgás megakadályozása czél- 
jából viaszos vászonnal burkoiá be a sebet. Ezen módszert kö
vetik ma is. E kötés által a sebfelület igen jó kinézést nyerne 
„a lecsapódott képzékeny nyirk vékony rétege“ alatt, továbbá a 
hegedés gyorsabban haladna, mint bármely más módszerrel. 
Lefort tanár elő adása szerint pedig a kötésnek elő nyei lennének, 
hogy megaivasztja a fehérnyét, összehúzólag hat az edényekre és 
kevesbíti a genyedést.

Megvallom, az eddig látottak és észleltek nyomán csodál
kozásomat kell kifejeznem a különös elő szeretet felett, melylyel 
az alcohol iránt viseltetnek a franczia sebészek, mert az, hogy 
a nagy közönség kedveli e kötést, s hogy oly tekintélyekhez 
van kötve, mint elő soroltam, az nem lehet irányadó. Az e kötés 
mellett elért eredményeket nem mondhatom olyanoknak, melyek 
felbátorítanának arra, hogy e kötést valakinek ajánlani merném, 
ső t ott, hol ezen kötés csaknem kizárólag használatik, például 
Richet osztályán az új Hő tel-Dieu-ben, hol a kórház rósz helyze
tén kívül a többi feltételeket kitű nő knek lehet nevezni, gyakori 
az orbáncz, genyvér, amit utóvégre is nem lehet a helynek tu
lajdonítani, mert a mellette levő  osztályon Guérin-nél ugyanazon 
idő ben nem láttam járulékos sebkórokat. Guérin természetesen 
a maga vatta-kötését alkalmazza és a sebmosásra újabban carboi- 
oldatot használ. Úgy vélem, hogy ez a kötés fontosságának elég 
szembeötlő  példája.

Azt hiszem, nem szükséges bő vebb fejtegetésébe bocsátkbz- 
nom, hogy miért nem látom én czélszerű nek a sebek kezelésénél 
az alcoholt. Általánosan ismertek az alcohol sajátságai, tudva van, 
hogy a vizet magához vonván, sorvasztja a szöveteket, a fehér
nyét megaivasztja, továbbá gyors párolgása által a testet lehű ti, 
mind oly tulajdonságok, melyek a sebnek csak izgatására lehet
nek, s már elő legesen ellene szólnak az alcohol alkalmazásának. 
Valóban ép azon befolyások kerülendő k el a sebkezelésnél, s a 
mit itt hátrány gyanánt említek fel, ép azt kell a Guérin-kötés 
elő nyéül kiemelnem. Broca elmondván, hogy ő  is pártolja az 
alcoholt, ennek fertő ztelenítő  hatását említé fel ; azonban mint 
fertő ztelenítő  szer sem valami szerencsés választás az alcohol, 
mert ha tömény a sebet égeti és tönkre teszi a szöveteket, a mel
lett, hogy a betegnek véghetlen kínos, s legalább 1 óráig tartó

1 B atailhé et G uillet. D e l ’a lcohol et des com prés alcooliques en 
Chirurgie. Coraptes rendus de l ’académ ie des sciences. (Séance du ifi acu t 
.859. T  X L IX . p. 258).

fájdalmakat okoz minden kötés megújításánál, ami naponta leg
alább egyszer szükséges; továbbá, hogy gerjellenes hatását meg
tartsa, legalább 20%-os töménységű nek kell lennie, s még 
ekkor is elég kínokat okoz a betegnek, holott hatása már cse
kélyebb, ami a betegre nézve talán jobb is, végül az alcohol- 
kötés eléggé költséges.

Legyen ennyi elég, talán sokis az aleohol-kötésrő l, melyet 
remélem, hogy a franczia sebészek is rövid idő n abba hagynak. 
Már is kezdi és pedig méltán a carbolsav jogait követelni, s a 
nagy alcoholos palaczkok mellett csaknem mindenütt ott láthat
juk a carbololdatot is ; az igaz, hogy 3-dik palaczkban azután 
„vin aromatique“ szerepel. S ma talán még az első  és utolsó 
palaczk tartalma gyakrabban vétetik igénybe, mint a középső é, 
de hogy csakhamar megfordítva leend, — mint épen a franczia 
jó érzékre való tekintetbő l állítani merem, — az az idő  kérdése.

Nem kis- szerepet játszanak Paris kórházai sebészi osztá
lyain még ma is a pépek és kenő csök, melyeket az újabb sebészet 
teljesen kiküszöbölni törekszik. így példáúl sejtszövet és csont
hártyalob gyógyítását sokan nem is képzelik pépezés nélkül le
hetségesnek, e mellett még csontszunál, zúzódásoknál, ízületi lo
boknál stb. igen kiterjedetten alkalmazzák azt. Néhol még üszkös 
sebekre is láttam alkalmazva és pedig közvetlen a sebre, csupán 
vékony mousseline-lemez által elválasztva. Nem hagyhatom itt 
azonban említés nélkül Léon Lefort dicséretes törekvését, kikü
szöbölni az oly nagyon kedvelt pépeket, azoknak használatát 
utálatosnak mondja és az orbáncz terjesztésére igen alkalmatos
nak állítja. A lenmaglisztból készült pép, mint tudva van, kelle
metlen szagú és könyen megy át erjedésbe; ezért többen in
kább a burgonyalisztbő l készült pépet veszik igénybe , mi 
ugyanazon hatással bir és sokkal nehezebben erjed.

A kenő csök közül higanyos, jódos kenő cs napi renden 
van ; a viaszos kenő cs (ung. ceratun) pedig sok helyt az olajat 
pótolja.

Hogy Broussais hazájában az általános és helybeli vérbo
csátásoknak még számos pártolói vannak, az nem lehet feltű nő .

Nagy bő ségében vannak Párisban ma is a sebészek az el
helyezési készülékeknek, bár Desault összetett készülékeit nem 
találjuk, hanem szerepel Scultet zsindelykölése, melyhez nagy a 
ragaszkodás, s mint Lefort megjegyzi, Malgaigne-nek 15 év kellett 
azon újításra, hogy elfogadtassa e kötésnél az összetartó pólyák
nak szíjakkal való felcserélését!

A szilárd kötések gyakran vétetnek igénybe, elő remenő leg 
azonban rendesen valamely más, p. zsindelykötés használtatik 
nehány napig a csonttöréseknél. Leggyakoribb a gypsz és vízüveg 
(kovasavos kali) kötés. A gypsz-kötést olyformán alkalmazzák, hogy a 
12 — 14-szfcres, kiszabott és összevarrt tulle-, vagy mousseline-réteg, 
gypsz és víz egyenlő  mennyiségébő l készített keverékébe bemártatik, 
s azután egyszerre tétetik fel a tagra, hol pólyával rögzíttetik, 
míg megszárad, s ezután a pólya eltávolíttatik. A tulle, vagy mous- 
seline úgy lesz kiszabva, hogy a tagnak csak felét, vagy három
negyedét fedi be, azaz mintegy vályút képez, s ily módon megen
gedi a törés helyén végbemenő  változásokat figyelemmel kísérni. 
E kötés könyfi, egyszerű  és a betegek jól tű rik azt, s ezért ajánl
ható. Általában a szilárd kötések olynemű  alkalmazásának adatik 
elő ny, mely a bántalom, a törés helyét fedetlenül hagyja.

Elég gyakorta láttam még a szilárd kötéseket alkalmazni 
az ízületek lobos bántalmainál, hol a Paquelin-féle thermocauter- 
rel tett felületes edzések, befolyások mellett a kovasavas kálival 
készült kötéseknek igen jó haszna van. Csípízületi lobnál azonban 
mindenek felett szeretik az ú. n. Bonnet-féle készülékbe elhe
lyezni a beteget, ami a testet, a lágyékcsigolyáktól kezdve, lefelé 
magába foglaló vályúból áll, olyformán, hogy a végtagoknak külön 
vályú felel meg, melyben azok rögzíttetnek és pedig, ha az ízületet 
alkotó csontok közt már eltérés vehető  észre, úgy bódítás alatt vég
hezvitt kiegyenesités után. E készülék sodronyból van, s felső  részén, 
hová a far jön, egy likas párna helyeztetik, hogy a beteg székelése 
alkalmával ne háborgatassék, a többi részletei is jól ki van párnázva. 
Ez pótolja a nálunk használtatni szokott, súlyokkal való nyújtást, az
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ú. n. Volkmann-féle készüléket. Bonnet vályújában (gouttiére de 
Bonnet) a beteg hónapokig, vagy évekig is bennmarad.

A sebészi osztályokon a betegek kortörténetét az interne-ek 
írják, s jegyzik fel a megfigyeléseket, amennyiben azonban egynek 
közülük 20—30 beteg, azaz egy terem jut, hol emellett a délutáni 
látogatásokat is kell végezniök, vizsgára készülniük, alig maradhat 
idejük a kortörténeteket elég körülményesen vezetni.

Páris azon kórházaiban, hol kórodai tanárok mű ködnek, 
dolgozó intézetek vannak berendezve, melyek külön fő nök veze
tése alatt állanak, kiknek feladata a kórisme helyes megállapít- 
hatása végett szükséges vizsgálatokat eszközölni, s a hallgatókat 
fő ként a szövettanban gyakorolni.

Az elsoroltakból és eddigi tapasztalataimból kiindulva, 
nézetemet a franczia, illető leg párisi sebészet mai állására nézve 
a következő kben foglalhatom össze :

1. A franczia sebészek fő ként elméleti képzettségre törek
szenek. Láttuk, hogy már mint tanulónak különösen az írás- és 
szóbeli vizsgálatokra kellett készülnie, nemkülönben késő bb is, 
ha „Chirurgien des hő pitaux“ akar lenni. Kiváló figyelemmel és 
elő szeretettel mű velik a boncztant.

2. A franczia sebészek lehető leg conservativ irányt követnek, 
s náluk számos, az újabb idő ben hévvel felkarolt és tökéletesí
tett mű tétek, mint ízületi csonkolások, üszkös, szúvas csontok ki
metszései stb. még elfogadást és elterjedést nem nyertek.

3. Mű téteknél kés helyett szívesebben veszik az étető  szere
ket, fő ként égető  mű szereket igénybe.

4. A sebkezelésben nem követnek egy bizonyos alapelvet, 
hanem még mindig különféle, csaknem összetett eljárásokat és 
módszereket alkalmaznak.

Rochard többször említett munkájából vett idézettel, mely 
híven tükrözi vissza a franczia sebészek legtöbbje gondolkozás
módját, óhajtóm befejezni levelemet, ki a franczia sebészetrő l így 
szól : „A franczia sebészet, mint mű vészet és tudomány, nincs 
mit irigyeljen a szomszéd népektő l. Ha ezek némelyike megelő zé 
ő t a mű tétek merészségében, ha az utolsó években jelzett fon
tosabb újítások a külföldön jöttek is létre, nincs ország, hol a 
kutatások iránti érzék elterjedtebb lenne, hol a művészet minden 
egyes részletében több hévvel mű veltetnék, hol a teljességében 
tekintett haladás tisztábban kifejlett lenne. A franczia sebészet 
kétségkívül elveszti az egyeduralmat, melyet Dupuytren idejében 
bírt, de nem sajnálja azt és távol attól, hogy irigyelné a nem
zetektő l azt, a minek ő  volt kezdeményező je, ő  oly hévvel ad 
kifejezést örömének az igyekezetben, melyet ő  kezdeményezett, 
hogy az néha még az udvariasság határát is túlhaladja. “ *)

Hogy mennyiben igen és mennyiben nem értek egyet az 
ezen idézetben foglaltakkal, azt az elő rementekben volt szerencsém 
elmondani.

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t, í 8j 8■  május g-kén. A  budapesti k ir. m. tudom ány

egyetem  ú jjáalak íttatásának X C V Itl-d ik  évforduló ját 1878. m ájus 13. d. e. 

i i  ó rako r saját díszterm ében (egyetemi központi épület, egyetem tér I — 3 

sz., új szárny, I I -d ik  em elet, a karzati be járat a I I I -d ik  em e le ten  van) 

ünnepli m eg. A  tárgyak ezek : ünnep i beszéd, H offm ann P á l tn r., recto rtó l ; 

az egyetem i pályadijak ünnepélyes k io sz tása ; az egyetem i új ju ta lom kérdé

sek k ih irdetése.

—  M int értesü lünk, a belgyógyászati kóroda építése az üllő i-úti 

orvoskari te lken jú liusban m egkezdetik , s rem ény van arra, hogy a téli 

fagy beálltá ig  fedél a lá  kerül.

— A m .  tud. akadém ia nagygyülési osztályértekezletei jun . 11-kén 

lesznek, a nagygyű lés ped ig  12— 13-kán, az igazgató tanács ülése iá-kén , 

m ig az ünnepélyes közülés 15-kén.

—  A  budapesti k ir. orvosegylet m ájus n -d ik i  ü lésén F isch e r tr. 

e lő adásának tárgya : p e rio rch itis  chron ica haem orrhagica.

—  Bolem ann István  tr., B ars megye tiszte le tbe li fő orvosától m egje

len t „V ihnye vastartalm ú hévviz B arsm egyében“ (16-rét 45 1., a fürdő nek 

• és szom szédságának helyzeti térképével. Selm eczbánya, nyom. Joerges Á .

özvegyénél, 1878). A  vihnyei ásványvíz hő m érséke 38°/8, a vas pedig 

m in t szénsavas só van benne je len , m íg összes szénsav-tartalm a ioooo  

részben 7.458 gm., m ibő l szabad 4 .1S36 gm. A  fürdő  k itün ö hatású m indazon ese

*) R o ch ard  i. m. X I  lap.

tekben, m elyekben a vasas fü rdő k  á lta lában  javulva vannak, s bold. Balassa 

tnr. V ihnyére gyakran kü ldö tt betegeket, a gyógyeredm énnyel ped ig  m indenkor 

meg volt elégedve. A z elő kelő  Szliács m ellett, a szerény V ihnye 

m inden esetre a legnagyobb figyelmet érdem li m eg, s azokat, k ik  az egy

szerű  csendes é le tm ódot kedvelik , a v ihnyei fü rdő  igen k i fogja elégíteni. 

V ihnye Selm ecztő l, hová vasúton ju th a tn i, n incs m essze, v idéke pedig 

érdekes, s a vendégek szórakoztató k irándu lásokat is tehetnek .

—  T iszte le tte l felkérem  a hazai írókat, m ű vészeket, s álta lában m in d 

azokat, k ik  a köztéren m ű ködnek, s érdem eket szereztek m aguknak, .hogy  

életrajzi adataikat, m ű veiket, ezek m egjelenését, szereplésük fő bb m ozzana

ta it közölni szíveskedjenek. B udapest (kerepesi út, 68), 1878. máj. 3-kán. 

Som ogyi E de, a „M agyar L ex ik o n “ szerkesztő je.

— A M agyar L ex ikon  I. füzete (k iad ja R au tm an n  Frigyes, B udapest, 

1878. N agy 8-rét, 64 1„ ára 30 irt.) szerkesztő ségiinkhez bekü ldetett. A  k iál

lítás csinos, s a tartalom  érdekesen van összeállítva. Az egész m unka 50 fü

zetbő l fog állani, m inden füzetet kü iön  kaphatn i, s fizetéseket elő re nem  

kell teljesíteni.

— E d . A lb e r t „L ehrbuch  der Chirurgie und O perationslehre“ 

m unkájának I I .  kötete m egjelent. A z T. kö te te t lapunk m últ évi fo lyam ának 

32. szám ában ism erte ttük

-— P rág áb an  a I I .  sebészeti kó roda tanárává és igazgatójává 

G ussenbauer, liége-i tn r. neveztetett k i. G ussenbauer-nek, m in t külfö ld inek 

L iége-ben nehány év e lő tt tö rtén t alkalm azását a belga tanárok  és orvosok 

nagy ellenszenvvel fogadták, s am iatt a korm ányt hevesen b írá lták  meg.

—  B erlinben a reálosko lák  izgazgatói és tanártestü lete i a b irodalm i 

gyű léshez kérvényt nyú jto ttak  be azon tárgyban, hogy az I. rendű  reá ltano 

dák távozási b izonyítványai az orvosi tanfolyam  járására  jogosítsanak. I ly  

irányú  em lék iratot szerkesztett nálunk a középtanodai tanáregy let, s a köz

ok tatásügyér által az ké t év e lő tt vélem ényadás végett egyetem ünk orvosi 

karához lekü ldete tt, m ely az orvosi tanfolyam on a gym nasium i képzettség 

szükségessége m ellett ny ilatkozott. A z orvos nem csak hogy tanu lm ányainá l 

nem  nélkü lözheti a rég i classicus nyelveket, hanem  ezenfelü l foglalkozásánál 

fogva a társadalom  összes osztályaival érin tkezésben lévén, azon classicus 

és álta lános m ű veltségre, m in t ez csak gym nasium okban szerezhető  meg, 

elkeriilhetlenül szüksége van.

—  A  ném et gyógyszerkönyv h at évvel eze lő tt adato tt ki, s 

je len leg  a I I . k iadáshoz készülnek, m elynek k idolgozása végett a szövetségi 

tanács szakem berekbő l álló b izottságot kü ldö tt ki.

—  V olkm ann tn r.. H a lleben  a sebészet tanára, 1878/9-re egyetem i 

recto rrá  választatott meg. V . tn r. a L ister-kö téseknek  egyik leghívebb a lka l

m azója. kü lönösen népszerű vé lett azáltal, hogy közelebb  nem fogadta el a 

m eghívást a w ürzburg i egyetem hez, m elynek orvosi kara N ém etországban 

legnépesebb.

—  Siebold, M ünchenben az á lla ttan  tanára, f. é. april 22-kén ü lte 

meg tudori felavattatásának 50-dik évforduló ját.

— B ischoff tn r., M ünchenben saját kérésére nyugalomba helyeztetett. A  

nyugdíjazott tanárnak nagy je len tő ségű  fe jlő déstani do lgozatai á lta lánosan 

ism eretesek.

•—  P árisban  a v ilág tárlat ideje alatt an thropolog ’cus értekeztet 

(congrés des sciences anthropo log iques) fog tarta tni, m elyet a société anthro- 

po logique rendez B roca tn r. e lnök le te alatt.

Szerk esztői levelezés.
T . J . tiszti orvos ú rnak  Nagy-K .anizsán. L evelét m egkaptuk , buz

galm áért fogadja köszönetünket, s elő fizetési k ivánatához k ép est lapunkat 

kü lden i fogjuk.

P Á L Y Á Z A T O K .

Som ogym egye csurgói já rás szolgabirája.

T . Som ogym egye tö rvényhatóság i b izottságának 1877. évi feb ruár 
havában 17. sz. a. k e lt határozatával a csurgói járásban  rendszeresíte tt 4 kö r
orvosi állom ás közül a „su rd i“-nak választás útján  tö rténendő  betö ltésére a 
csurgói járás szo lgabirája részérő l ezennel pályázat nyittatik .

A  körorvos évi fizetéséül 300 frt., és h ivatalos utazásai a lkalm ával 
az ille tő  községek álta l ingyen k iszo lgáltatandó fuvar á llap íta to tt meg.

E zen  fizetés emeléséhez évenkénti hozzájáru lásra ijf. g ró f Z ichy Ödön 
ú r 100, surd i uradalom  240 fo rin tta l kö telezték  m agukat. A  körorvos ren 
des évi jövedelm e tehá t lesz 640 frt.

E zenk ívü l az uradalom  tisztség, s egyéb m agánzók évenként 125 frt 
fizetésére szinte kö telezték  m agukat azon idő tartamra, m ely  a latt az orvosi 
k ö rterü le tén  fognak tartózkodni.

A  surdi körorvosi állom ás, m elyhez Surd-Zákány, T ilos, B elerna, 
B ükkösd, P á tró , Szent-M ik lós, L iszó-B agola, Sáncz községek tartoznak f. é.

'
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juu ius 3-kán reggeli 9 órakor a körorvosnak —  t. Soraogym egye alispánja 
1892/m. sz. engedélyével Surdró l Zákányba áthelyezett székhelyén választás 
útján fog betö ltetn i.

A  választást a körorvosi k e rü le tbe  beosztott községek képv iselő  tes
tü le té inek  egyetem e gyakoro landja.

Pályázn i k ívánók orvos u rak  azon íigyelm eztetéssel h ivatnak fel, 
hogy  kellő leg felszerelt kérvényeiket f. é. május 24-ig bezárólag a ló lirt szol
gabíróhoz benyú jtan i el ne mulasszák, m ert a késő bb beérkezett pályázati 
o lyam odványok figyelembe vétetn i nem fognak.

Csurgón, 1878. m ájus 2-kán.
Erdő ssy József, szolgabiró i segéd.

N em es-H unyadm egyében a gyógyi járás orvosi állom ás m egürülvén, 
a rra  pályázat ny itta tik , m ely állás folyó év és hó 20-kán tartandó közgyű 
lés alkalm ával választás ú tján  fog betö ltetn i.

E zen állomás évi 400 frt. fizetés és 100 frt. úti áta lánnyal van össze
kötve.

F e lh iva tnak  a pályázni k ívánók, m iszerin t fo lyam odványaikat szabály- 
szerű leg felszerelve, folyó évi és hó  18-ig a ló lirthoz nyú jtsák  be.

Déván, 1878 május hó 3-kán.
Barcsay Kálmán.

A  selmeczi magy. k ir. báuyaigazgatóság a lárende lt szélaknai magy. 
k ir. bányahívata lná l a k ir. bányaorvosi állom ás betö ltendő .

E zen  a X I .  rangosztá lyba sorozott állom ással a következő  illetm ények: 
vannak összekötve :

É v i fizetés hétszáz (700) forin t, e lő léptetés esetében hatszáz (600) fo
r in t, m ely  ö t évi feddhetlen  szolgálat után 100 fo rin tta l, és 10 évi feddhet- 
len  szo lgálat után m egint io o  fo rin tta l, összesen tehát 200 fo rin tta l emel- 
kedhetik , term észetbeni lakás. 41 köbm éter tű zi fa ; továbbá k é t ló e lta rtá 
sára évenként 56o o 1/2 k iló széna, 6149/lü0 hek to lite r zab és 18 » fo rin t kocsis 
tartási átalány, végre a selmeczi bánya társpénztárbó l évi 52 fo rin t 50 krnyi 
és a . szélaknai kórház kezeléséért szinte a társpénztárbó l évi 109 forint 
20 kr. ju ta lom dij, m ely d ijak, valam int a tű zifa és lótartási áta lány anyugalom - 
d ijba be nem  szám íthatók

Pályázn i k ívánók fe lh ivatnak , hogy fo lyam odványaikat, orvosi, és 
sebész dok tori, szülészm esteri okm ányokkal, továbbá erő s tes ta lk a to t iga
zoló, végre az eddig teljesített orvosi szo lgálato t a h ivatalos mag}mr nyelv- 
ben i jártasságo t és áta lánosan más nyelvekbeni ism ereteket k im utató h ite les 
b izonyítványokkal e llátva illető  hatóságuk utján 1878 évi m ájushó 20-ig az 
a lu lirt bányaigazgatósághoz benyújtsák.

Selm eczbányán, 1878. évi április hó 12-én
M agy. kir. bányaigazgatóság.

Szabolcs m egyébe kebelezett Bű d, Szt.-M ihály községekben a k ö r
orvosi állom ásra pályázat ny itta tik . A z orvosi fizetés 400 frt. o. é.. m elybő l 
Szt.-M ihály 320, B ű d község ped ig  80 ir to t fizet. A leendő  orvos Szt.-M i- 
hálvon ta rt szállást. Látogatási dijjai, ha a beteg az orvos házába m egy 
fizet 20 k rt., ha az orvos a beteg házába m egy nappal 40 kr. éjjel ped ig  
60 k r.. m indenkor beleérte tvén a rendelvény irásd ijja  is. A  pályázni k ívá 
nók felszerelt kérvényöket f. évi m ájus 30-dikáig a Szt-M ihályi elö ljáróság
hoz ad ják  bf*.

K e l t  Szt.-M ihályon ap ril i-én . 1878.
Deák Péter, jegyző . Róka B á lin t, bíró.

K u la  m ező városában (Bács megye) a községi orvosi állom ás újból 
üresedésbe jő vén, ennek  be tö ltésére  ezennel pályázat h ird e tte tik  és a vá
lasztás m egejtésére határidő ü l 1878. évi m ájus hó 20-dik napja tű zetik  ki.

E zen  állom ással évnegyedenként elő re felvehető  évi 700 frt. az az hét 
száz forin t fizetés éz m inden egyes látogatásért o. é. 35 k r. d íjjazás van 
összekötve ; tartozik azonban a m egválasztandó községi orvos a halottkém - 
lés t kü lön  díjjazás né lkü l teljesíteni.

Fe lh iva tnak  tehát pályázni szándékozók, m iszerin t képzettségüket 
igazoló okm ányaikkal felszerelt fo lyam odványaikat a választást m egelő ző  
nap ig  bezáró lag  hozzám benyújtsák.

K u lán , 1878. évi ap ril hó 24.-kén.
Schick M átyás, szolgabíró.

H  ic t  i K i m u t a t  á  s

a budapesti sz. R ókushoz czim zett közkórházban 1878. május 3-tól egész 
1878. máj. 9-ig ápo lt betegekrő l.
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H I R D E T M É N Y E K .
1 -1 -L  1 ..JL  1 i  I  I  t f e . f e f c l i - A f c A , . ,

G a r a y  S.
sebészet i- , mű - és kötszerész. (Hatvani-utcza fercncziek-bazára 3 3 .)

Figyelmébe ajánlja a tek. orvosi közönségnek legújabb szer- 
kezetű  sebészi-, mű - és kötszerek, valamint testegyenészeti gépe- y < 

“I zetekbő l álló saját gyártmányát.
'§$ Ajánlja továbbá angol és franczia gummiszerek, úgy szintén p
4  betegápolásra való eszközök nagy raktárát. Nemzetközi kötszerek  ̂< 
■ ' raktára. L

*Á rjegyzékek  k ívánatra bérm entve kü ldetnek  át.

l7T sr̂ 'SSW*W**

NŐ KNEK.Oszti ák-M agyarország legelő kelő bb orvo
sai és tanárai K o ritn icza v asta rta lm ú  
sav an y u v izé t jó rem ényű  nő knek, k ik  kö- 

nyen  és m inden baj nélkül szülni akarnak  a legm elegebben aján lják 
—  aranyeres bántalm akban fe liim úljal C arslbado t és M arienbadot. 
R észletes p ro g ram m o t k ívánatra ingyen  szétküld a

k o r i t n i c z a i  f ü r d ő i g a z g a t ó s á g ,

Víz kapható

(L iptó m egye)

Édeskuty L. s Radocsay és Bányainál 
gyógyszertár és füszerkereskedésben.

és m inden

SIESSEIfBIal H Z

legtisztább égvényes sayanyuforrás
k itű nő  hatással a légu tak , gyom or- és h ó ly ag -b e teg ség e in é l; különösen 
ajánlva tej-, czukor- és bo rra l m in t legkellem esebb ü d ítő  ita l m inden 

idő ben. Szétküldés csak eredeti palaczkokban  tu lajdonosa

Matton! Henrik cs. kir. udvari szállító 
Karlsbad. Csehországban

C S Á S Z Á R - (Sei p u r g a t i f )

gyengén oldó szer szokványos székrekedésnél idü lt máj-, gyom or- és bé lbeteg
ségek után.

C sászárfo rrás 8/4 literes palaczkokban.
V asas ásv án y láp  fürdő k- és borogatásoknak.
V asas láp lú g  (folyékony lápkivonat).
V asas lápsó  (száraz lápkivonat).
E zen kényelm es és hatásukban  a F ranzensbad vasas láp fü rdő ket h e 

lyettesítő  szereket fürdő -in tézetek és házi használatra  szétküld ik

M a t to i t i  é s  t á r s a ,  cs. ldr. udvari szállítók Franzensbadban
(Csehországban).

Saját ra k tá r :  B écs, M axim ilianstrasse 5 és T uch lanben 14. R ak tá rak  a bé l
és kü lfö ld  m inden nagyobb ásványvíz-kereskedésében.

m M i g r a i n e s  (Me u r a l g i e s

PAULLI NIA-FOURNIER.
H atalm as szer a zsábák (neuralgic), gyom orfájdalom , görcsök, 

csúz és k iváltképen az ideges félfejfájás (m igraine) leküzdésére, mely- 
jtá nek  legerő sebb roham ait is gyakran nehány perez alatt elenyészti.
S  N agy sikerre l alkalm aztatott m indennem ű  kórokban, m elyek

átalános elgyöngülésbő l szárm aznak.
Számos, úgy a magán gyakorlatban, m in t kórházakban, P á 

li! r isnak  legelő kelő bb orvosai és tanárai, u. m. Grisolle, Trousseau. 
H  Rccamier, Blache, Cruveilhier, H uguier, A . Tardieu, E. Barthez 
*§j sat. által 20 év ó ta tett k ísérle tek  b izonyítják , hogy ezen készítm ény. 
^  mai nap egyike a leg jobb szereknek ideges bántalmaknál, s egyike a 
#  leghatályosabb zsongítóknak, m ikkel b írunk .

N B . Óvakodni kell a hamisított szertő l, mely vagy nem hasz- 
Sj nác, vagy épen árt. — Ára egy nagyobb doboznak 3 frt., kisebbnek 
I I frt. 5Ó kr

§  P a r isb a n : egyedül FOURNIER gyógyszerésznél, 26 Rue 
H d’Anjou-St.-Honoré.
H P esten : magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF gyógy

szertárában, Király-utcza 7. sz.
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E rz s é b e t  só sfü rd ő
Budapesten ( B u d á n )

Idény május t-tö l September WMjr .
A  gyógyhely kcSCl'íívíz-forrá sili élvezető , a belek m ű ködését 

el 'seg itő , a szervezet kó ros term ényeit erélyesen oldó és nagyobb adagok
ban liaslinjtó tu la jdonságoknál fogva legjobb sikerrel használhatók : a 
belek báiitalinainál ; alhasi és általános vérbő ségnél és ebbő l 
keletkező  nem esebb szervekhez való vértodnlásnál ; verő czél'i pangások 
ese téb en ; aranyérnél; rásztkórnál; máj- és lépbajoknál; köszvény- 
nél ; túlságos elhízásnál ; és végre nő i betegségeknél, id iilt m éh és 
petefészeklob és ezez utóbajai, a m éh- és hüvelyhuru tja  ; a méh helyzetvál
tozása és ú jkép lete i által e lő idézett kóros tünetek ; m éhkörö tti és m edenc/.e- 
beli sejtszövetlob és izzadm ánv. a k lim akterikus évek bajai, m éhszenv. stb.

E g ézség es fe k v é s , tiszta, üde levegő , ju tányos lakások ; jó  v e n 
d ég lő , (izraeliták szám ára is) többnem ű  szórakozás. Az Erzsébet k e se r ű v íz 
forrás b e lső  é s  kü lső  h aszn á la ta .

A  társaskocsik P estrő l ó ránkén t közlekednek. Á llom ási h e ly :
Józseftér.

E gyébb felv ilágosítást nyújt l)r. Ű rnek ,1. fürdő orvos, B udapest 
D eák-n tcza 11. sz. és az

Erzsébet sósfürdő  igazgatósága.
*  *  * • *  -  *  * * ■ *  *  *  =1“ *  v  *  *.'i * *  *  * , * ■ * ' . *  * * *  v  *

§

é B á r t  f a
I egvenyes - s os  v a s a s  s a v a n y u - v i z .

Az évad m egnyitása junius i-jén.
V edelt erdő s fekvés, egészséges, kényelm es lakások egyesek s 

gyógyeszközök. kényelem , jó%III
<$

konyha, étterem ,családok számára, 
czukrászat stb.

A z ásványvíz szétküldése m inden irányban. K ap h ató  minden 
jó  ásványvízraktárban ju tányos áron.

T udósítással szolgál a fürdő igazgatóság. M egrendelések vízre 
és lakások ra  intézeudő k

KATSER M., fürdő bérlő hez.

N B. M egjegyeztetik, hogy a bártfa i fü rdő  egészen m ent m a
rad t azon tű zvésztő l, m ely B ártfa  v á ro sá t april 22-kén elham vasz
to tta . m ert egy órány ira  fekszik a várostól. A z évad m egnyitásában, 
s a víz szétkü ldésében teh á t semmi zavar nem á llo tt be.

Oltó anyagot
K assow itz tr. gyermekorvostól 

(Po litzer tan ár intézetébő l)
m egbízható és tiszta m inő ségben szétkü ld  M oll A. gyógyszerész B ecsb en  

(Tuchlauben Q.) T h a llm ay er és Seitz B u d ap esten .

1 Margitszigeti gyógyfürdő
Budapest fő város közvetlen közelében.

35° R . m eleg artézi forrás —  porczellán«, m árvány-, kád- és 
S kő fürdő k zuhanykészülékkel —  nagyszerű  k ert —  300 teljes kénye’
H lem m el berendezett szoba — társalgási terem  — kül- és belfö ld i 
53 lapok  —  naponta zene,
I  Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti lióvviz kedvező
|c credménynyel használtatott:

K öszvény — az Ízületek, izm ok, csonthártya, ideghüvely, idü lt 
csuza. A  czuz, köszvény, erő miivi behatások, typhus után fellépő  
hüdések  — Zsábák. —  A  csóntbántalm akat, csontszú, izületi bajokat 
és kü lsé.rtéseket követő  elváltozások. Fájdalm as hegek, m erevség, 
hüdés. —  B ő rbántalm ak. V izelési nehézségek. — M éh- és hüvelybán- 
talm ak.

A  hévviz belső leg eredm énynyel h a sz n á lta to tt: idü lt gyom or
ig) huru tná l és a lhasi pangásoknál.

A  szigeten van gyógyszertár, ellátva m indennem ű  ásványvízzel;
$  rendező  orvos : ür. Verzál*.
j |  B érle teknél úgy a fürdő -, m int a m enetjegyek együttes váltá-
rl  sánál árelengedés.

A  szigeten lakók a fürdő -használatnál és a m enetjegyeknél 
$  e lő nyben részesülnek.

A  fő vár 3ssal ó ránk in t kétszer közlekedés

I W &  A. nyári idény május 1-én kezdödik.'^ÜSf
A  lakások m egrendelése : a szigeten a felügyelő ségi irodában-

I (U to lsó  pósta  ó-Buda.) A margitszigeti felügyelő ség-

rr

IFÜRDO-I
m áju s 26-án

n 3 7 - i t t a , t I 3 s  m . e  g 11
B alaton-Füred  enyhe és egyenletes légköri v iszonyainál zson- 

gitó és oldó fo rrásainál k itű nő  gyógyfürdő i és juh-savó in tézeténél 
fogva kü lönösen aján lható  idült légcső  huru t és tüdő  bánta lm aknál ; 
hatásos idü lt gyom or és bé lhuru t e llen , hasi pozsga és nő i b án ta l
m aknál ; továbbá vérszegénység, sápkór és görvé lykórnál, gerinc zagy 
és idegbántalm aknál. E  betegségeket sikeresen gyógyítják  részin t az 
égvényes-, sós-, szénsavas-, vasas forrásai részin t a Schw arz-féle 
m eleg szénsavas-vasas, m eleg Balaton, k iváló hatású h ideg  szénsavas 
nagy kő m edencze fürdő je — bassin —  és a szabad ba latontav i für
dés, hol kényelm es kü lön fü rdő k nő i- és férfi-uszodák vannak 
berendezve.

M egem lítendő  m ég az itt  évek óta behozott ren d szeres sző llő - 
kú ra , mely legkéső bb szeptem ber i- jén  kezdő d ik  s m ely czélra a Ba- 
laton-Füredet. környező  hegyekbő l naponk in t a legk iválóbb sző llő - 
fa jokat szállítják az intézetbe.

A  fü rdő in tézet rendelő  fő orvosa Dr. H u ray  Is tv án  ; uradalm i 
orvos : G em ahl L ász ló .

H elyben  jó l rendezett gyógyszertár, B alaton-Füredre vonat
kozó ism ertetések kaphatók  m inden könyvkereskedésben és a fü r
dő ben.

Lesz m inden igényt k ielégítő  Ízletes és ju tányos étkezés a 
K arlberger N án d o r á lta l á tvett urodalm i nagy vendéglő ben —  jó 
zene és élvezetes színi elő adások.

K e llő  tisztaság- és elő zékeny szolgálatró l az igazgatóság éber 
figyelemmel fog gondoskodn i.

L akás m egrendelések É csy  L ász ló  igazgatóhoz intézendő k 
B .-Füredre.

A közlekedés vasúton B udapestrő l —  naponta  kétszer —  Bécs 
és K an izsáró l S iófokig, innen a B alatonon á t !5/4 óra a latt a „ K is 
fa ludy“ gő zhajóval történik.

Ü nnep- és vasárnapokat megelő ző  napon B udapestrő l B.-F ü 
red re  és vissza jegyek  fé láron  k aphatók , melyek az azt követi napon 
is érvényesek. V an póstaközlekedés —  naponta  kétszer —  és távirda 
állomás.

A  B .-Füred i ásványvíz fő rak tára : Budapesten E d esk uty  L ., 
m. k ir. udv. ásványvíz-szállítónál.

A fü r  dóig azgatő ság.
(U tánnyom at nem díjaztatik .)

IT r e n c s é n - t e p l i t z i  fü r d ő
■ §i p

 ̂ Nagel Ede tudor Bécsbő l ^
Jü úgy m int számos év óta, ez idén is m in t uradalm i fürdő -orvos fog L 
ßj  ̂ m ű ködni T rencsén-T ep litzben .  ̂  ̂ ^

S Z L IA C S I  V A S A S -F Ü R D Ő
vasúti, posta- és távsü rgöny i á llandó  állomás.

M egnyitása május 15-én.
Szliács szénsavas h ideg  és m eleg forrásai javalvák v é rszeg én y 

ség  és sápkor ba ja iban , nő i betegségeknél, gerinczagy- és ideg
bajoknál, hüdéseknél stb. K ényelm es, az idén leszállíto tt á rú  lakások, 
jó  vendéglő k, savó  és állandó  gyógy tár. U tazás P estrő l H atvan, Loson- 
czon át egyenesenszliácsi a állom ásig, ta r tó  óráig gyorsvonattal és Szliácsra 
m en ő  fü rdő vendégek, oda és v issza  6 h étig  érvényes 33 % -e l o l
csóbb  jeg y e t kapnak . F riss tö ltésű  szliácsi viz E d e s k u t y-nál 
(Pesten), m agyar és ném et leírások ped ig  T e t e i  könyvkereskedésé

it) ben. Május 15-tő l jun ius 9-ikig és September i-tő l az ivad végéig a 
£  szobák még o lcsóbbak. L ak ásm eg ren d e lések et átvesz a sz liácsi fél
t i  ügye lő ség  v. m ájus 15-kéig (muzeum-utcza 2.) 2-tól 4-ig és kellő  

"4' felv ilágosítást ad m indenrő l

Dr. Hasenfeld M.
j í  i — 2 egyetem i m. tanár, rendelő  fd rdő orvos

és Szliács igazgatója.
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Az újonnan k ijaví tott budai

E
l  f  P »  I  r/ry

.saszarfurdo
me g  n y i t  ás  a.

Nyári évad: Téli évad:
Máju s 1. October 1.

A  császárfürdő nek alji v eg y h a tásu  szintúgy ivó m int fürdő  gyógyv i
zei b iztos sikerre l használta tnak  ; kü lönösen : a gyom or, bé lhuzam  és 
hó jag  h u ru to s  bán ta lm ak , m áj és lépbajok , csúz, kö szv én y  és ezek kó r
term ényei, b ő rbe tegségek , vé rkeringési, a lh asi nő i bánta lm ak, s g ö rv é ly -kó r 
e llen k itű nő  hatást tesznek.

G y ó g y -c sz k ö z ö k  :
A  491‘ R . ivó fo rrás, kő -, tü k ö r- és tö rök -fü rdő k , m árvány-, porczellán- 

és horgany-kád-fü rdő k  2 4 °— 25° R .
A  m aga nem ében páratlan ásv án y -g ő z fü rd ő . — T ovábbá a szép 

sty lben épített,, pom pás fedett nő i uszoda , a férfi uszoda, m indkettő  220 
R . langyos vízzel, m indegy ikben 120 cabin, és új tornaeszközökkel. — 
M aláta, iszap , sós, v a sa s  és m indennem ű  gyógy-fü rdők , valam ennyi csupán 
ásványvízzel telítve, e llátva langyos és h ideg ásványvizű  zuhanyokkal.

T ovábbá a fürdő -vendégek kényelm ére 200 szépen berendezett v en 
dégszoba  szo b a táv ird áv a l. N agy fedett fo lyosó, tá rsa lg ó -te rem , kávéház, 
é tte rm ek , sé tán y  stb. A  szép árnyas platányos nagy g yógyudvar. K ü lö n 
féle h írlapok, o lv asó - és zo n g o ra-terem . M indenféle ásvány -gyógyv izek , 
te jsavó , s az irgalm asok jó h irű  g y ó g y szertá ra . A fürdő  o iv o sa  D r. P á p a y  
D ániel.

P osta - és távirda-liivatal a házban. K ényelm es és olcsó közlekedés a 
fő város m inden részeivel, gő zhajó, csavargő zös, közúti vasút és társaskocsi
val ; a budai hegyekhez fogaskerekű  vasúttal. M indennap reggel és délután 
zenehangverseny a W asa, P arm a és K ussev ic  sorezred zenekarával, m elyet 
a n. é. közönség egészen díjm entesen élvezhet. Z ártkörű  bá lok  m egtartására 
tek in télyes egyletek ígére té t b írjuk.

A  zárgondnok a n. é. közönség kü lönös figyelm ébe aján lja az egész 
hazában egyedül álló féfi-uszoda tornaeszközeit k iváltképen a szü lő knek, k ik 
gyerm ekeike t b iztos és gondos felügyelet a latt az úszás és to rnászaira o k 
ta tn i óhajtják  ; e czélra ügyes és jóm odoru  úszó és tornam estert szerző dtetett.

K iem elendő nek  tartom , hogy az uszodák langyos ásványvizei, m indkét 
nem ű  gyönge, beteges, görvély-kóros egyének és gyerm ekeknél —  hol 
úszás közben k ife jtett testm ozgás fo lytán az anyagcsere anny ira  é lénk ittetik  
—  igen jó tékonyan  és erő sitő leg hatnak .

F i- és leány-gyerm ekek még zsenge korban, s beteges á llapotban, 
rövid idő n úszni tudtak, m egerő södtek és egészségesek lettek .

A  zárgondnok nagy á ldozatokkal és m egfeszített erő vel m indent 
e lkövetett, hogy a császárfürdő  régi jó  h írnevét visszaállítsa, s fö lkéri a n. 
é. közönséget a vendégszobák m ielő bbi m egrendelésére, nehogy a szokottnál 
m ár úgy is je len tékenyebb m egrendelések m iatt, k ívánságukat kellő  figye
lem ben részesíten i képtelen  legyen.

V égre aló liro tt zárgondnok a n. é. közönség tudom ására hozza, hogy 
a császár fürdő ben m in t m ű szaki igazgató a szakavatottságáró l m ár elő bbi 
évekbő l is jó  h írnek  örvendő  B erger V ilm os u r m ű ködik, a k inek  bizonyára 
sikerü lend a vendégek k ívánságait m inden  irán y b an  kielégíten i.

A  gyógykut, a nő i- és férfi-uszodák, úgy a gő zfürdő m ár reggeli 4 
ó látó l kezdve, a n. é. közönség rendelkezésére állanak.

O serm ely i Sándor,
a császárfürdő i zárgondnoka.

G leichenbergi fürdő
Dr. H ö n ig sb erg  P á l ez idén is m ájus i- jé tő l kezdve G le ichenberg- §  

ben  m in t fürdő -orvos m ű köd ik . -

Jodfiirdő

L I P I K
posta-

és

távírda-állom ás

Szlavóniában.

§

Meleg (R, 51°) jodforrás.
Sajátlagos hatással b i r : görvély, bujakór, 

köszvény, csúz, húgyhólyag bő rkiitegek 
és nő i betegségek ellen.

Ö sszeköttetések Bécs- és B udapesttő l déli 
vaspálya: Barcs és Sziszekig-; Sziszek
tő l gő zhajó , B arcstó l kocsi.

T áv irati m egkeresésre a fürdő -igazgatóság 
nevezett állom ásra jó  kocsit küld.

A  l ip ik i víz fő rak tá ra i: P e s t e n :  E(Ie S-
kuty Lajos, E s z e k e n : Gobeczky.

T udósításokkal szo lg á l:
a fürdő -igazgatóság Lipiken.

XDr. iE C axz i.

S M  « I
gyógyhely H eves m egyében,

vus-t itnsós-fdrdő ivel, égvényes-kéiies savanyuvíz, ós vasns- 
savanyuvíz forrásaival,

f. év i  m á ju s  15 k é n  n y i t t a t i k  m eg .

P árád o n  úgy a  v as-tim só s-fü rd ő k n é l valam int a  sav any u -v íz 
fo rrásoknál gondoskodva v a n : kényelm es lakásokró l, igen jó  é tte r
m ekrő l, teljes és pontos k iszolgálatró l, társalgó és zongora term ekrő l, 
k itű nő  zenekar, számos h ír lap  és nagy k iterjedésű  sétányokró l, 
áta lános tisztaság és rendrő l. H e lyben  gyógyszertár, s naponk in ti 
posta közlekedés.

A  m agyar állam i vaspályának K aá l-K áp o ln a  állom ása és a 
parád i fü rdő k  között a nappali szem ély-vonatokhozi csatlakozással 
napo n k in t számos h in tó  fogatokka l kényelm es közlekedés tartatik  
fenn, következő  u tid i jak k a l:

K özös fogaton egy személy 5 frt.
„ „ k é t „ 8 frt.
„ * 3— 4 » 10 frt.

E lő re  kü lön m egrendelt fogat io  frt. 
k isebb ú ti-bö röndő k  és kézi táskák (melyek a vasutakon díjm entesek) 
díj né lkü l, nagyobb m álhák ellenben 200 kilogram m ig, k ilogram - 
m onk in t 5 k rért, 200 k ilogram m on felül való m álhák pedig 10 ír té r t 
szállít atunk.

A  parád i fü rdő kbe utazó vendégeknek a m. kir. államvasutak 
igazgatósága közbenjöttével a vasúti viteldíj 3 3 1/87 0-fcal m érséke lte ik , 
m ire nézve a vasútállom ásokon k ifüggesztett külön hirdetm ények 
fogják a t. közönséget közelebbrő l tájékozni.

L ak  m egrendelések és m inden más a parád i fü rdő ket érdek lő  
közlem ények a parád i fürdő k igazg ató ság áh o z, vngy Dr. L o s te in e r  
K áro ly  fürdő -orvoshoz P á rá d ra  kéretnek  czim eztetni.

P á r á d o n , 1878.
\ parádi fürdő k igazgatósága. 
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A t i s s e e
klimaticus gyógyhely és fürdő  Stiriában.

A z idény  m egnyitása m ájus i-jén.
Felv ilágosítást készségesen ád

Dr. Veth
jfj fürdő orvos, s a gyógybizottm ány tagja. ||
g}. }2ĤSrí-;ZE>'- S Z Íí g

Dr. FCatser,

síi íH-tsB -i-*«:: «1 *•*-:» - -.(«a; -» .

fürdő orvos Hallban, felső  Austriábau.
U tasítást ad m ind e fü rdő re vonatkozó ügyben. F iirdészeti m agyar m unkája 

kapható  Z ilahy könyvkereskedésében B udapesten.

M ájus 2 0 -k á n  n y i t ta t ik  m eg  K
a  k i tű n ő  k l im a t ik u s  g y ó g y h e ly  é s  v iz g y ó g y in té z e t .

£  •  •  ni
- ----------  -  —  -  -  ----------- —  a

E gy órány ira a P oprád -Fe lka i á llom ástól (kassa-oderberg i vasút) 
ő si fenyves erdő  közepén, balzsam os illa tú  alpesi lég  és szép alpesi 
v íránnyal, kellem es savanyú és üdítő  forrásvízzel, északról teljesen 
védve, délre ny ilt szép kilátással.

T átra fü rednek  az ú jonnan, a ko r igényei és a tudom ány leg
újabb vívm ányainak m egfelelő en berendezett hideg-vízgyógyintézetén 
kívül, vannak, m eleg, ásványos és tö rpefenyő  fürdő i, hol egyszersm ind 
alkalm aztatnak  ; villamozás, savógyógym ód, belélegzés V aldenburg-fé le 
pneum atikus készülék által, m ely  légrekedés, tüdő légdag, m ellhártya 
izzadm ányok és tüdő vészes ha jlam ra m it a tó m ellkasi v iszonyoknál 
a legk itű nő bb  eredm énynyel liasználtatik .

E zen  gyógyhatányok szám talan ba jokná l a legjobb sikert 
b iztosítják , —  m elyek legú jabban  k iad o tt fo lyó ira tunkban  részletesen 
közölvék. Ily fo lyó ira to t vagy bárm i tudósítást szívesen ad a fü rdő 
orvos D r. Já rm ay  L ász ló  vagy a fürdő igazgatóság, hol egyszersm ind 
lakások elő re m egrendelhető k.

Szórakozási eszközök és helyek nagy szám m al á llnak a közön
ség rendelkezésére, m in t gyógyterem  zongorával, kávéház, sétányok, 
könyv tárak , tánczestélyek, tom bolák, zenekar stb. stb.

A  vasútaknál 331ls°l0 árleengedésben részesítte tnek  a T átra- 
fü redre utazók. T áv irda és pósta-állom ás, bo lthely iség szivaráruda 
stb. o tt he lyben  van.

A fürdő -igazgatóság.

' ^ 5asasEsa5Rsasasasz5HSR5asHsa

B u d a p e s t  1878. Kh ó k  & W e in k ö n y v n y o md á j a  (Dorottya-utcza) 14. sz.



20. s z .B u d a p e s t , 1878.

E L Ő F I Z E T É S I  Ár  : h e l y b e n  é s  v i d é k e n eg ész  é v re  
10 f r t . ,  fé lév re  5 f r t .  A  k ö z lem én y e k  és f iz e té se k  b é rm e n te -  

s i te n d ö k .
H IR D E T É S E K É R T  s o ro n k in t 15 új k r .

M E G JE L E N  M IN D E N  V A SÁ R N A P.

M e g re n d e lh e tő  m in d en  k ir .  p o s ta h iv a ta ln á l, a  sze rk esz tő sé g é i 
n á d o r-u tc z a  12. szám  és K il ian  G y ö rg y  k ö n y v k e resk edé sé b en  

v ácz i-ú tczr. D rasch e -fé le  h á z b a n .

yvIa j u s  19.

ORVOSI  HETILAP.
F e le lő s  sze rk esz tő  és tu la jd o n o s M arkusovszky  L ajos ti F ő m u n k a tá rs  B alogh K á lm án ta n á r .

T a r t a l o m  : K lug  N . tn r. K öz lem ény  a budapesti k . egy. é le ttan i in tézetébő l. A  szem fénytörő  közegeinek  képességérő l a sugárzó m eleget á tbocsátan i. — 
Takács E . tr. K öz lem ény  K o rán y i F r . tn r. k. tan. koródájábó l. A  1874/5. tanévben  kezelt idegbetegek  kórle irása. X V I I I .  Chorea m agna. — 
H asenfeld M. tr. K öz lem ények  a szliácsi fürdő bő l. A  vagin ism usról. (Folyt.) —  Papp S. tr. A  m éhnyak  hüvely feletti csonkítása Sims 
szerint. —  Könyvismertetés. D e l ’em ploie du sulfate d ’a tro p in e  contre les sueurs patho log iques, par M. le dr. Is. R oyet. —  Lapszemle. 
Csípízületi k iízesítés galvan. és hő étesz által. —  Új varratok.

T á r c z a  : A  budapesti k ir. orvosegylet r. ü lése m ájus l8 -kán . —  B alaton-Füred  az 1878. fü rdő idény kezdetén. —  V egyesek. — Pályázatok.

K ö zlem ény a budapesti tudom ányegyetem  élet
tani in tézetéből.

A  szem fénytörö  közegeinek képességérő l a sugárzó íneleget
átbocsátani.

K l u g  N á n d o r  tr. ny. rk.* tanártó l.

i .  V á ljon  e l ju tn ak -e  a  s e té t  h ő su g a ra k  a  reczeh ár- 

ty á ig , m in t ez az ib o ly án  tú l  eső  s u g a ra k ra  nézve Donders y  

k ísé r le te ib ő l k itű n t, e r re  nézve az e lső  v iz sg á la tok a t 

Brückey  te t te .

Brücke k ísé r le te in é l a  th e rm o m u lt ip l ic a to r t  a lk a l 

m azta . V i lá g ító  h ő fo rrásu l o la j lám p á t h a s z n á l t ; ugyanez, 
v asp lé h  h e n g e rre l  e lfed v e , se té t  h ő fo rrású i is szo lgá lt. 

A z ökö rszem  p o rc z h á r ty á já n  á t  a  se té t  h ő fo r rá s  su g ara i 

nem  h a to l ta k , a  v i lág ító  h ő fo rrás  su g a ra ib ó l p e d ig  csak  

an ny i, am enny i a  m u lt ip l ic a to r  tű jén ek  k i té r í té sé re o°-tó l 

8— 9°-ig szü k ség es, h a  a p o rc z h á r ty a  k ö zb eh e ly ezv e  nem  

v o lt, a  su g á rzó  m e leg  te h á t a  th e rm o lán c z ra  eg y e n esen  

b e h a to t t ,  azon ese tb en  a  d e le jtü  45— 5o"-ra té r t  ki.

A  se té t  h ő fo r rá s  su g a ra i  a  szem lencsén  á t  sem  m u

ta t ta k  h a tá s t  a  d e le jtű re , a  v i lá g ító  h ő fo rrás  su g ara i p e  

d ig  a d e le j tü t i -5°-ka l té r í te t té k  k i n y u g a lm i á llásá sá b ó l.

P o rc z h á r ty á t  és len csé t e g y ü t t  v év e  v izsg á la t a lá , 

a  m u lt ip l ic a to r  de le jtü je  a  v i lá g ító  h ő fo rrás  b e fo ly á sa  

a la t t  is h e ly é n  m ara d t.

Brücke a  szem  fé n y tö rő  k ö zeg e in ek  k é p e ssé g é t a 

su g á rzó  m e leg e t á tb o csá tan i, ö ssze h aso n líto tta  a  v íznek  

haso n ló  k ép e sség év e l. E  czé lbó l len cse  h e ly e tt  18 mm. 

v a s ta g  v íz ré teg e t, p o rc z h á r ty a  h e ly e t t  3 7  mm. v a s tag  

m észp á t je g e c z e t v e tt, m e ly  a lk a lo m m a l a  h ő n ek  a  fen . 

te b b ih e z  h aso n ló  n a g y sá g a  m e lle tt, m é g  k é t  fok  k i tér í 

té s t  n y e r t.  E  sze r in t te h á t  a  p o rc z h á r ty a  és szem lencse 

a  v ízné l és m észp á tn á l so k k a l ro sszab b  h ő á tb o c sá tó k. S ő t 

ezen  k ü lö n b sé g  m ég  fe ltű n ő b b n e k  m u ta tk o z ik , h a  m eg 
gon d o lju k , h o g y  a  h asz n á lt m észp á t és v íz ré te g  jó v al 
v a s ta g a b b  v o lt  a  p o rc z h á r ty n á l  és le n c s é n é l ; m en n y ib en

1) M üller, A rch iv  f. A natom ie und  Physio log ie. 1853, 459 lap.
2) M üller, A rch iv  f. A natom ie und Physio log ie, 1845. 262. lap.

a v a lam e ly  te s te n  á tb o c s á to t t  h ő su g a ra k  m enny isége , a 

k ö zeg  v a s ta g sá g á v a l  k iseb ed ik .

H a  az e ljá rás, m e ly  sze r in t a  se té t  h ő s u g a ra k  m e

n e te  a  szem  fé n y tö rő  k ö ze g e in  k e resz tü l Brücke á l ta l  

k u ta tv a  le tt, té v e s  nem  vo lna, a k k o r  ezen v iz sg á la to k  

az t b izo n y ítan ák , h o g y  a  v ö rö sn é l k iseb b  tö résű  se té t  

h ő su g a ra k  a  re c z e h á r ty á ig  v a ló b an  nem  ju tn a k  el. A zo n 

b a n  a  k ísé r le te k n é l h asz n á lt k é t  h ő fo r rá s  lén y eg e sen  

kü lö n b ö ző  se té t  h ő s u g a ra k a t  á ra sz to t t  szét ; és íg y azért, 

m ert Brücke k ísé r le té n é l a  s e té t  h ő fo rrá s  su g a ra i a  szem  

fé n y tö rő  kö zeg e in  á t  nem  h a to l ta k , m ég  nem  k ö v e tk e 

zik, h o g y  a  p o rc z h á r ty a  és len cse  m inden  v a lam e ly  vi lá 
g ító  h ő fo rrás tó l k i in d ú lt s e té t  h ő su g a ra t is v isszata r t.

H a  tudn iil l ik , Masson és Jan iin1)-n e l a  sz ín k ép n ek  

a  v ö rö sö n  tú l eső  részé t h é t  e g y e n lő  szak asz ra  osztjuk , 

ú g y  h o g y  ezen szak aszo k  kö zü l a  leg k ev é sb é  tö ré k e n y 

s u g a ra k a t  CM-el je lö ljük , a  sö té t  h ő su g a ra k n a k  a  v örö sse l 

h a tá ro s  szakasza te h á t  O  7-nek  fe le l m eg  ; a k k o r  tap a s z 
ta ln i fog juk , h o g y  a  m e le g íte tt  v a sp lé h  lap  o ly  s u ga ra 

k a t  su g áro z  k i, m e ly ek  eg észen  0 G-ig te r je d n ek , az O 6 és 

0 7-nek  m egfe le lő  s u g a ra k  te h á t  i t t  h ián y o zn ak . C supán  

a  v i lág ító  h ő fo rráso k  ad n a k  a  k ev é sb é  tö ré k e n y  h ő sug a 

ra k  m e lle tt n a g y o b b  tö ré sű  h ő su g a ra k a t is ; s ez u tó b b i 

su g a rak  an n á l köze lebb  á l la n a k  a  vö rösekhez , m inél n a 

g y o b b  h ő fo k k a l b ir  m ag a  a  h ő fo r rá s .

A  v i lág ító  h ő fo r rá so k  se té t  h ö su g a ra in a k  m e g h a tá 

ro z á sá ra  leg a lk a lm a sa b b  a  jó d d a l  fe s te tt  szén k én eg  (T y n 

dall). A  szén k én eg  tu d n ii l l ik  ig en  jó  h ő á tb o c sá tó  fo ly a 

dék , s jó d d a l festve , v issz a ta r t ja  a  v ilág o s s u g a rak a t  a 

sö té t h ő su g a ra k a t p ed ig  á tb o csá tja . H a  te h á t  a  s u g ara 

k a t  e g y sz e r tes te tlen , m ásk o r jó d d a l fe s te tt  szénkénegen  

á tv eze tjü k , a  k é t  ese tb en  k e re sz tü l  m en t hő  k ü lö n b ség e , 

a  v ilág ító  su g a ra k  h ő h a tá sá t fog ja  adn i. I ly  v iz sg ála t a l

k a lm áv a l az o la jlám p a v i lá g ító  su g a ra in á l nem  m érh ető  
csek é ly  h ő h a tá s t ész le ltem . H a  u g y an is  az o la jlám pa 

s u g a ra in a k  ú t já b a  eg y sz e r fe s te tt ,  m ásszo r tes te t len  szén- * III.

x) W ü lln e r A . L ehrbuch der E xperim en ta lphysik . I l l -d ik  k iadás

I I I .  kö tet. 161 lap.
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kéneggel m eg tö ltö tt csillám edényt á llíto ttam , a m u ltip li

c a to r  tű je m indkét esetben ugyanazon k ité rés t m u ta tta ; 
az ezen lán g tó l k iindú lt su g a rak  egész m elegítő  ha tása  
te h á t m ajdnem  teljesen a v ilágos su g a ra k a t k isérö  sö tét 
h ő sugaraknak  tu la jdonítandó.

Brücke k ísé rle tébő l te h á t inkább  az következ ik , 
hogy  a szem fény tö röközegei a vöröshez közelálló  sötét 

h ő su g a rak  egy  részét á tbocsátják .
Brücke és K7ioblauch k é ső b b 1) m ég idevágó k ísérle

te t nap fénnyel is te tte k , m in tegy  k iegészítésü l Brücke- 
nek  épen fe jteg e te tt v izsgálatához. Ezen k ísé rle tnél a 
szem fénytörő  közegein á t a thcrm o lánczra esett napsu 

g á r  a  m u ltip lica to r dele jtü jét 26— 30 fokra té r í te tte  ki. 
A n n ak  e ldön tésére , váljon a k ité rítés egyedü l a szem en 
á tm en t v ilág ító  su g arak  b eh a tásá tó l szárm azik-e, vagy  
nem , a  v izsgálók a szem et te rp en tin lán g  fe le tt kormosí- 

to ttálc és az ezálta l á tlá tsza tlan n á  v á l t  részekre h a g y tá k  
a  n ap su g a ra k a t újból ráesni. A  m u ltip lica to r tű je ez a l
ka lom m al k ité r ítés t nem  m uta to tt, a szem részein á t te 
h á t  m ost semm i m eleg  sem  ment.

H a  a ko rom réteg  va lóban  csak a v ilág ító  sugarak ra  
nézve á th a tlan , a  sö té tek n ek  tetem es részét ped ig  átbo- 

csátja , m int ezt a  nevezett búvárok  fe lve tték , ak k or 
ezen k ísérle tbő l csakugyan  következ ik , hogy  a sö tét 
h ő su g arak  az ökörszem  fény tö rő  közegein ke resz tü l nem 
ha to lha tnak .

Ez azon k ísérle t, m elyre a legú jabb  é le ttan i és 

te rm észettan i tankönyvekben  is h ivatkozás tö rtén ik . De 

h á t ha akarom , nem  csak  a  nap  v ilágos sugara it, hanem  
annak  sö té t h ő su g a ra it is elnyeli, ak k o r ezen sokszor 
id éze tt k ísé rle t m itsem  bizonyít. B rücke*) e tek in te tb en  
M ellonira h ivatkoz ik , m int a k i szerin t a korom  a sötét 
h ő su g arak n ak  egy  te tem es részét m ég átbocsátja . Azon. 
ban  M elloni a  L ocatelli-fé le lám pa, az izzó p latin , a 
100 m eg 400 fok ra  h ev íte tt rézlap á lta l k isu g árzo tt hő 
vel te t te  v izsgá la ta it és nem  a nap fénnye l. H a az álta la  
v izsgált hő nek egy  része a ko rom rétegen  á tha to ln i ké 
pes, úgy  abbó l m inden esetre  köve tkez te the tő , h o g y  a 
korom  az a rán y lag  a lacsony  hő fo rrásokbó l k iindu ló  su 
g a ra k a t  részben á tb o c sá t ja ; de ezen v izsgálatokbó l m ég 
nem  következ ik , hogy  a nap  sö té t hő su g ara in ak  tetemes 
része is a  ko rom ré tegen  á tha to ln i képes.

Én e k érdés eldöntése v ég e tt igen  k ite r jed t v izsgá
la to k a t te ttem , m elyeknek  eredm ényekén t k itű n t, hogy  
a  ko rom  a nap sö té t hő sugara it te ljesen e lnyeli. A  ko 
rom , tudn iillik  a  különböző  tö résű  sö té t h ő su g aru k at 
kü lön választja ; a  kevésbé tö rék en y  sö té t su g arak at, 
m inő ket a v ilág ító  gáz láng  és az o lajlám pa leg inkább  
k isugároz, részben á tb o c s á t ja ; a  tö rék en y eb b ek e t pedig, 
m elyekben  k iv á lt a napfény igen dús, egészen v issza
ta r t ja  .

Brücke v izsgálata ibó l teh á t sem m ikép sem követ
kez te the tő , hogy  a szem fénytörő  közegei csak  azon su
g a ra k a t  bo csátan ák  a reczehártyá ig , m e lyeket m eglátn i 
képesek  v a g y u n k ; m iután k ísérle te iné l a nap sö té t hő 
su g a ra it  a szem et fedő  ko rom  és nem  a szem fénytörő 
közegei ta r to t tá k  vissza.

M int Brücke k ísérle te i, úgy  az ezen k érd ésre  vo-

-1) M ü lle r. A rch iv  f. A natom ie und Physio log ie. 1846. 379 1.

2) B rücke E . V orlesungen über Physio log ie, 1875. I. kö tet, 38. 1.

natkozó lag  Cima, Janssen, Franz és Tyndall á lta l te t t  

v izsgá latok  sem k ie lég ítő k . Cima és Janssen v izsgálata i 

nem  is vonatkoznak  k izáró lag  a sö té t hő sugarak ra. Franz 
ped ig  azon v iszonyt keresve, m ely szerin t a kü lönböző  
tö résű  su g arak  a szem fény tö rő  közegeit á tjá rják , úgy  
ta lá lta , h ogy  a szem fény tö rő  közegeinek  hössugár át
bocsátó  képessége, a  víz ugyanazon képességéhez h a 

sonló ; csupán a p o rczh árty a  és szem lencse lá tszanak  a 
vörös sugarakbó l, ném ileg tö b b et elnyeln i m int a  víz. 
Tyndall v ég re  a szem üveg testéve l te t t  v izsga latokat, 
m elyek azon kö v e tk ez te tésre  v ezettek , hogy  az erő s 
v illám fény lá th a tlan  sugara ibó l egy  ö tödrész csakugyan  

eléri a  reczehártyát. M in thogy ped ig  e sugárzásnak  tíz
tíz részébő l k ilencz rész sötét, következik , hogy  azon 
összes sugarakbó l, a lá th a tó k  és nem  lá tha tókbó l, melyeket 
a v illám fény a reczeh árty á ig  kü ld , m ajdnem  k é t h a r 

m adrész k ép te len  a lá tás  érzetét felgerjeszteni.
2. A  therm oláncz, m elye t v izsgálata im nál használ

tam , k aucsukgyü rübe  fog la lt 36 bism uth-antim on elem
bő l áll és K a r i  m ű helyébő l, M ünchenben, való.

Ezen therm olánczhoz 2 cm. hosszú és 2 cm. széles, 
m indkét o ldalon vékony  csillám lap á lta l e lzárható , hen

g e ra lak ú  ü vegedény t k é sz íte tte m ; a k é t csillám lapot 
egy-egy  anyacsavar rögzíti az edény illető  nyílásához 
o ly  form án, am in t ez a sark ítási készü lékekhez tartozó  
üvegcsöveknél lá tható . Az üv eg h en g er egy ik  végén  az 
an yacsavar 0-5 cm .-rel tú lter jed t, s a therm oláncz kau- 

csukgyürü jére  felto lható . íg y  nem ju th a t k ísé rle t közben 
a therm olánczra m ás ú ton m eleg, m int az edény  csillám 
lap ja in  és a benne fo g la lt anyagon  át.

A  Nobili elvei szerin t készü lt m u ltip lica to r is any- 
n y ira  érzékeny, hogy  a delejtü  ingásba  jön, ha a  kezet 
egészen egy  m eter-ny i távo lban  ta rtom  a therm oláncz- 
t ó l ; A  tű  k ité rítésén ek  foka egészen 25 fok ig  eg y ú tta l 

m érték e  a  k ité r ítés t okozó m elegnek, m iu tán csaknem 
ugyanazon hő m enny iség  kell, h ogy  a tű  24 foktó l, 25 
fo k ra  té rítessék  ki, m int a m ely szükséges, hogy  o-tól 1 
fok ra k itérjen . Innen iü l azonban m ár nem nő  a delejtü 
k ité rítése  eg y a rá n t a  hő em elkedésse l. A  m u ltip licato r 
m agasabb fokainak  m egfelelő  áram erő  é rté k ek e t a D u 
Bois-Reym ond -féle com pensator segedelm ével h a tá ro z 
tam  m eg. A  szükséges v illam osságot egy  D ániel-féle 
elem  s z o lg á l ta t ta . Az ez ú ton felism ert v iszonyok a 
k ö v e tk e z ő k :
fok 29° 32° 35 38" 40» 420 440 45-5° 470 49"
m egfelelő  e rő é rték  20 35 40 45 50 55 60 65 75 85

M ivel azonban a delejtü  k ísérle te im nél 30 fokon 
felül r itk án  té r t  ki, az a láb b  következő  táb láza tokban  a 
tű  va lóságos k ité rítésé t, nem  ped ig  a m egfelelő  erő é r
ték e k e t jelö ltem  m eg .

A  v izsgá la tra  borjúszem et lehető leg  friss á lla p o t
ban  használtam , kü lönös figyelem m el a r ra  h o g y  a porcz
h á r ty a  és szem lencse hom ályos ne legyen. A  szem et, 
az izom részektő l m egszabadítva leg nagyobb  dom boru
la tán ak  m egfe le lő leg  k e tté  vág'tam  ; az ü v e g te s te t ezu
tán  könyen leh e te tt tisz tán  m inden festeny  tő im  én t á lla 
p o tb an  nyern i.

V ilág ító  hő forrásu l a n ap fény t és a kö rben  égő  
gáz lángo t használtam , sö té t hő fo rrásk én t ped ig  u g y an 
ezen gáz lángo t, csakhogy  azt üveghenger h e ly e tt vas-
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p léhvel vettem  körül. A  gáz láng  h aszná la tá t különösen 
azért ta r to ttam  elő nyösnek, m ert lehető leg  á llandó hő 
fo rrást képez.

A  sö té t hő fo rrástó l k isugárzó m eleg, m ár a v izsgá
landó an y ag  befogadására  szolgáló edény csillám lap
ja i á lta l is nagy  fokban  e lnye letik  ; ha ezen edény m ég 
ü veg testte l, vagy  vízzel m eg tö ltve  van, ak k o r a delejtü  
nyugalm i á llásábó l k i sem mozdúl. Ső t ha a hő átbocsátó  
k ép esség é t ille tő leg  m egv izsgálandó an y ag o t konyhasó
ból készü lt edénybe adjuk, ak k o r is az ezen edényre 
eső  hő su g arak  h a tása  a nyugvó  delejtüre, fe le tte  csekély  
m arad. M ár fen tebb  k iem eltem  azt, h ogy  a sö té t hő for
rások  sugara i a  legk isebb  tö rési képességge l b irnak, s 

m int a k ísé r le t m ost m utatja , ezen su g arak  a  szem fény
tö rő  közegei á lta l te ljesen e lnyeletnek .

3. A  v ilág ító  gáz láng  h ő su g ara it m int sö té t suga
ra k a t lehet tek in ten i, m in thogy  a delejtü k ité rítése  k ü 
lönbséget nem  m utat, ak á r színtelen, ak á r fes te tt szén- 
kéneggel van  a therm oláncz elé á ll íto tt edény m eg
tö ltve. Ezen sö té t su g arak  azonban tetem esen kü lönböz
nek  az e lő bbeni hő fo rrás sö té t hő sugara itó l, am ennyiben 
hő ha tásuknak  m axim um a a színkép vörös részéhez m ár 
közelebb esik, b á r  m ég távo lró l sem anny ira  közel min t 
a nap színképében.

A  v izsgálatoknál m indenekelő tt m eghatároztam  a 

de le jtü  k ité rését, ha a sugarak  az ü res csillám edényen 
á t  a therm o lánczra estek , azu tán  m eg tö ltö ttem  az edény t 
a m egvizsgálandó an y ag g a l — üvegtesttel, vízzel — és 
újból o lvastam  le a  k ité rítést, vég re  még egyszer ism é
te ltem  a k ísé r le te t az üres edénnyel. A  k ísérle tekné l 
m indenkor a dele jtü  nyugalm i á llásábó l indú ltam  ki.

A  lencse hő elnyelési képességének  v izsgá latánál a 
csillám lapokat, m int fe leslegeseket e ltá v o lí to ttam ; az 
edénynek  a hő fo rrás felé tek in tő  o lda lára  ped ig  a csil
lám lap  h e ly e tt ké t fém lapot illesztettem . A  fém lapok 
m indegy ike közepén 1 cm. átm érő jű , k e rek  likka l volt 
e llátva. A  lik  szélén m inden fém lap tö ltsérszerüen  k ie
m elkedett az ellen o ld a lfe lé , m iálta l ezen fém lapok 
a lencse fe lvéte lére a lka lm as k e re te t képeztek . I ly kö 
rü lm ények  közö tt a  su g arak  a  therm o lánczra  csupán a 
lencsén á t eshettek . A  k ísé r le te t i t t  is elő bb a kere tte l 
lencse nélkü l, azután a  lencsével te ttem .

A  porczhártydt a fém lapok  fe le tt k ifeszítve v izsgál
tam , egészen hasonló m ódon m int a  lencsét.

Az egész szem v izsgálatánál, vég re  az edénynek  a 
therm oláncz felé eső  vége csillám lappal vo lt e lzárva ; 
m ásodik  végére  ped ig  az átlik lcad fém lapokat helyeztem . 

M eghatározva az íg y  összeállíto tt készü léken á tm en t hő 
m enny iséget, az edény t ü v eg tes tte l tö ltö ttem  m eg, a 
szem lencsét ped ig  ú g y , m int elő bb, a. fém lapok á ltal 
k ép eze tt k e re tb e  fog la ltam . A zu tán  a sz iv á rv án y h árty á 
tó l m egszabad íto tt p o rczh á rty á t feszítettem  k i a  lencse 
fe le tt közvetlenül. A  sz iv á rv án y h árty á t azért táv o líto t
tam  el, m ivel ennek je len lé te  a szem be beható  hő m eny- 
ny isége t an n y ira  k isebbíti, hogy  pon tos m éréseket már 
a lig  lehetne tenni.

Az egész szem hő elnyelési képességének  v izsgála
tán á l kü lönben  m ég egy  m ásodik therm olánczot is a l
kalm aztam . Pichler Henrik, az é le ttan i in tézett gépésze 
á lta l készítte ttem  ezen m ásodik therm olánczot, . m ely 25

— 4 i 2 —

bism uth- és vasrudacskábó l áll, m indegy ik  rúd  17 mm- 
hosszú és 1-5 mm. széles. A  fo rrasz tási h e ly ek  k iv éte lé 

ve l ezen elem ek egym ástó l gondosan el vannak  szige
telve ; a  k é t ko rm osíto tt fe lü le te t ped ig  vékony  kanada- 
balzsam  ré te g  fedi, nehogy a fém rudacskák  közé ned
vesség szivároghasson. Az elem ek 5 so rt képeznek  és 
kem ény kaucsukgyü rübe vannak  fog la lva. A  kaucsuk- 
g y ű rü  egy ik  o ldala az elem ek vég lap ja iná l 2 cm .-rel tú l
te r jed  és to jásdad  a lakú  ny ílással v ég ző d ik ; ezáltal a 
therm oláncz 2 cm. m ély, 2 cm. széles és 1*5 cm. 
m agas edénnyel van e llá tva. A  v izsgá la t czéljából az 
ü v eg teste t és szem lencsét a  therm o láncznak  ezen edé
nyébe fek te ttem  úgy, hogy  a lencse a szabad ny ílás felé 
tek in tsen  ; az egészet ped ig  a  po rczh árty áv a l zártam  el. 
E g y  szem á llo tt te h á t rendelkezésem re, m elyben a re- 
czehártya  h e ly é t a  therm oelem ek  fo g la lták  el. A  k ísé r
le tek  p on tosságga l vo ltak  k iv ihető k , m iu tán  e lő bb ezen 
therm olánczot, a  fen tebb em líte tt m ásodik  therm o láncz' 
czal, kellő en fokoztam . F o k so rt á llíto ttam  te h á t össze, 
m elybő l lá th a tó  vo lt, hogy  a m u ltip lica to r tű jének  e l
ha jlása az egy ik  therm oláncz á lta l, m ilyen k ité rítésnek  
felelne meg, ha a m ásodik therm oláncz vo lna  a su g arak  
ú tjába állítva.

Az e lő soro landó ad a to k  m ind tíz v izsgálat á lta l 
n y e rt ad a to k  középértéke inek  felelnek meg. E g y ú tta l a 

m indkét therm oláncz segedelm ével n y e rt é r té k ek e t össze
vontam . Az eredm ény t a következő  táb láza t m utatja  :

A  vizsgált anyag 

neve.

A  delejtű  k itérítése fokértékekben  
üres 1 te lt 

edény m ellett.

A z átbocsáto tt hő  
m ennyisége száza

lékokban .1)

Egész szem < 15° 1 ° 6-6

Szemlemcze j 

P orczhártya  j

20° i-5° 76
15“ i ° 6-6
22° i ' 7 ° 77
15° 3° 20
23° 4'5° 1 9 6

Ü vegtest 2 cm. 13-5° i ° 7 4
/ 20° r 6° 8

vastag rétegben. 26° 2’5U 9 -9
1 35° 4'5° I 2'8

Víz 2 cm.
9 " 07° 77

14" 1-2° 8-5
20° 2° 10

vastag rétegben. 2Ó'5U 3“ II-3
30" 4° i3'3

V íz 2 m m . v astag  ré te g b e n * 2) 12" 3° 25
Á ttek in tv e  ezen táb lázato t, a szemlencsében ösm erünk 

az a rán y lag  legrosszabb hő átbocsátó ra . Az ezen á tm en t 
hő  sem m iben sem kü lönbözik  az egész szemen keresztül 
ha to lt hő m enny iségétő l és 6,6— 7,7°/0-ot tesz ki.

A  porczhdrtydndl ta lá l t  n agyobb  é rték ek  m inden 

esetre  leg inkább  annak  vékonysága  á lta l vannak  fe lté 
telezve, m it kü lönösen a vízzel te t t  k ísérle te im  is v ilá
gosan b izonyítanak. Ezek szerin t ugyan is a 2 cm. v as tag  
v ízré teg  a b eese tt hő nek  m in tegy nyolcz százalékát, a 2 
mm. v as tag  v izré teg  pedig' ugyanazon  hő nek  huszonöt 
századrészét bocsátja át.

Ö sszehasonlítva a po rczh árty a  hő átbocsátó  képes

x) A z átbocsáto tt liő  százalékos m ennyiségét a következő  aránybó l 

kap juk  : a dele jtű nek az üresedény közbehelyezésekor nyert k ité rítése  úgy 

áll annak  a telt edény alkalm azása m ellett e lért k itérítéséhez m in t io o  

az x-hez.

2) A  2 mm. vastag v ízréteget ille tő  k ísérleteknél a rendes edény 

helyett egy m ásodik, 2 mm. átm érő jű  csillám edényt használtam .
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s é g é t  i l le tő  é r té k e k e t  a  tá b lá z a t u to lsó  so rá b an 1 fe lje g y 

z e tt  é r té k e k e k k e l ,  m e ly ek  a  p o rc z h á r ty á v a l  haso n ló  

v a s ta g  v íz ré te g re  v o n a tk o zn ak , ta lá l ju k , h o g y  a  porcz- 

h á r ty a  a  v íznél jó v a l ro szab b  h ő á tb o c s á tó ; a  p o rczhá r-  

t y a a h ő n e k  20 szá za lék á t b o csá tja  to v áb b , a  víz p ed ig  25-öt.

A z üvegtest á lta l á tb o c s á tó i t  hő  v a ló b an  le g in k á b b  

m eg k ö ze lít i  a  víz á l ta l  á tb o c s á to t t  h ő m e n n y is é g e t ; n o h a  

a  m eg fe le lő  é r té k e k  összeh aso n lítása  az ü v e g te s te t  is a  

víznél ro szab b  h ő á tb o c sá tó n a k  tü n te t i  fel. F e ltű n ő  az, 

h o g y  ú g y  az ü v e g te s tn é l, v a lam in t a  v ízné l is, a  b ee se tt  

fén y  n ö v ek ed ő  m en n y iség év e l egészen  a  30-dik fokig-, az 

á tb o c s á to t t  fény  száza lék o s m en n y iség e  fo ly to n o s n öv e 

k e d é s t m u ta t. A  tü n em én y  o ly  k ö v e tk e z e te se n  m u ta tk o

zo tt v izsg á la ta im n á l, h o g y  az t m á r e h e ly en  k iem elni 

e l nem  m u lasz tha tom , fe n ta r tv a  m ag am n ak  a  do lo g  b e 

h a tó b b  k u ta tá s á t  e g y  k éső b b i idő re .

E zek  sze rin t az egész szem , v a la m in t a  len cse  és a  

p o rc z h á r ty a  k ű lö n -kü lön  a  v íznél n a g y o b b  h ö e ln y e lő k; 

az ü v e g te s t h ő á tb o csá tó  k é p e ssé g e  m ég  le g in k á b b  köze líti 

m eg  a  víz h ő á tb o c sá tó  k ép e sség é t.

4. A  n a p s u g á r ra l  te t t  k ísé r le te im n é l le g n a g y o b b  

f ig y e lm e t azon v á lto z á so k ra  k e l le t t  fo rd ítan o m , m e ly e

k e t  a  n a p su g á r  h ő e re je  a  k ísé r le t ta r ta m a  a la t t  e lszen

ved . A z é r t  m inden  e g y e s  m e g h a tá ro z á s t m egelő ző leg , 

v a lam in t az u tá n  is, m eg fig y e ltem  a  d e le jtü  k i té r í tés é t  a 

s u g a ra k  e g y e n es  b e h a tá s a  a la tt .

A  k ö v e tk ező  tá b lá z a to t  ú g y  á l l í to tta m  össze, h o g y  

az e g y  a n y a g ra  v o n a tk o zó la g  ism é te lten  te t t  k ísé r lete k  

közü l csak  azok  e re d m é n y é t v e ttem  fel, m e ly ek n é l a 

th e rm o lá n c z ra  k ö zv e tlen ü l e se tt  n a p fé n y n e k  h ő h a tá sa 

k ís é r le t  közben  u g y a n a z  vo lt, e sze r in t a  tá b lá z a t eg y e s  

so ra ib a n  fe lje g y ze tt m inden  a d a t u g y an a zo n  ere jű  hőre 

v o n a tk o z ik , a r ra  te h á t, m ely  a  tá b lá z a t I-ső  o sz tá ly á b an  

m eg je lö lv e  van.

M inden  a n y a g  h ő á tb o c sá tó  k é p e ssé g é n e k  v iz sg á la ta  

tö b b  k ísé r le te t  ig én y e lt. A  k ísé r le te k  so rren d je  a  k ö v e t

kező  v o l t :

E lő szö r azon h ő t h a tá ro z tam  m eg, m e ly  az a n y a g  

fe lv é te lé re  szo lg á ló  ed én y en  á t  a  th e rm o lán cz ig  ju to tt .  

E zen  ed én y  u g y an az , m e ly e t e lő b b en i k ísé r le te im n é l is 

h aszn á ltam  és m e ly  a k ö v e tk ező  tá b lá z a tb a n  i-g y e l van  

m eg je lö lv e . A  ta lá l t  é r té k e k  k ép e z ik  a  tá b lá z a t  I I -d ik  

o sz tá ly á t.

H o g y  a  n a p  su g a ra ib ó l a  sö té t h ő s u g a ra k a t  nyerjem , 

az i-ső  e d é n y  e léb e  e g y  m ásod ik  c s i l lám ed én y t á l l í to t 

tam , m e ly e t jó d d a l fe s te tt  sz é n k én eg g e l m e g tö lte n i le h e 

te t t  ; ezen m ásod ik  ed én y  a  tá b lá z a tb a n  2-vel v an  je lö lv e  

M e g h a tá ro z ta m  te h á t  m ásodszo r a  k é t  ed én y en  á tm e n t 
h ő m en n y iség e t, m ia la t t  ezek  ü re se k  v o l ta k  —  tá b lá z at  

I I I -d ik  o sz tá ly  —  és h a rm a d szo r azon h ő t is, m e ly e t a 

k é t  ed é n y  á tb o c sá t, h a  a  2-vel je lz e tt  ed én y  fe s te tt  szén 

k é n e g g e l m eg tö ltv e  van, —  tá b lá z a t IV . osz tá ly .

E zen  e lő zm ényes m e g h a tá ro z á so k  u tán  a  m o st a 

v iz sg á la ti  a n y a g g a l m e g tö l tö t t  i-ső  e d é n y t m ag áb a n  

te t te m  k i a  n a p  s u g a ra in a k  és m eg m értem  az azon á t 

m en t h ő m en n y iség e t —  tá b lá z a t V. o sz tá ly  — ; azu tán  

új k ísé r le tn é l az e lső  e d é n y  e léb e  a  jó d d a l fe s te t t szén 

k é n e g g e l  m e g tö l tö t t  2-dik e d é n y t he lyez tem , h o g y  az 

á tm e n t sö té t  h ő s u g a ra k a t m eg h a tá ro zz am , tá b lá z a t  V I- 
d ik  osz tá ly .

A  tá b lá z a tb a n  a  v iz sg á la t ezen b e ren d ez ésén e k  

m eg fe le lő  h a t  osz tá lyhoz  m ég  a v eg y e s  és a  sö té t  s ug a 

ra k b ó l  á tm e n t száza lék o s m en n y iség n e k  fe ltü n te té sé re  

szo lg á ló  k é t  o sz tá ly  v an  csa to lv a .

I- II. III. IV. V. VI. VII. VIII.
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Egész szem. 48° i8 ° I 3 ‘5°| 5'5° 5° 1 0 ° 2 7 7 l8 ' I
Szem lencse. 47“ i8 ° 14° 6° 6-5» 1-1° 36 -1 , 18-3
Porczhártya. 46» I 7' 5° i 4 o1 6° 8° 3» Sr 6  ! 50
Ü vegtest 2 cm .í 49° 20° I 5' 5°i 60 i i ' 5° 2° 57 5 I 333

vastagságban.1) \ 47° 35° 30" 9’5 22° 3» 35-5 3 2 3
Víz, 2 cm. vas-í 49° 19'50 15-5° 6° i i 'S ° i-6° 58-9 2Ó‘6

tag  ré tegben. 1 47° 35' 5» 31 °l H '5° 24“ 3-5° 67-6 30-4
V íz 2 mm. vas- j 

tag ré tegben. 47° 25° i 5 ° 6» 23“ 5U 96 CDrOOO

A  lencse h ő e ln y e lés i k é p e ssé g e  a rá n y la g  te te m e s ; 

csak n em  an n y i su g a ra t  b o c sá t á t  m in t m a g a  az egész 

szem  is, m e ly en  á t  a  n a p  sö té t h ő su g a ra in a k  k öze l eg y  

ö tö d  része a  re c z e h á r ty á ig  e lju t.

A  porczhártya a  b e e se tt  sö té t  h ő s u g a ra k n a k  fe lé t 

á tb o c sá t ja  ug-yan, de a z é r t  ezen ese tb e n  sem  m o n d h atju k  

a  p o rc z h á r ty á t a  szem  tö b b i része in é l jo b b  h ő á tb o c sá tó , 

n ak . E g y  te k in te t  a  2 m m . v a s ta g  v íz ré te g g e l t e t t  vizs 

g á la to k  e red m én y é re  tu d n iil l ik  az t m u ta t ja , h o g y  a 

p o rc z h á r ty a  a  n ap  sö té t  h ő su g a ra i t  a  v íznél, —  m e ly 

ezek b ő l 83-3 száza lék o t á tb o csá t, —  so k k a l  k iseb b  fo k 

b an  b o csá tja  to v áb b .

Az üvegtest h ő su g á r-á tb o c sá tó  k é p e ssé g é re  nézve a 

v íz tő l lé n y e g e s  e l té ré s t  nem  m u ta t. A  b e e se tt  v eg y es  

su g a ra k n a k  fe lén é l n a g y o b b  része, a  sö té t h ő su g a ra kn a k  

32-2— 33-2 század része ju t  e l az ü v e g te s te n  á t  a  th erm o 

láncz ig .

Ig e n  ta n ú lsá g o s  ö sszeh aso n lítan i az ü v e g te s te n  á t 

m en t sö té t  h ő su g a ra k  m en n y iség é t, am in t azo k  a  n ap tó l, 

a  v i l lam lám p á tó l és a g á z lá n g tó l e red n ek . A  n ap  sö té t  

h ő su g a ra ib ó l á tb o c sá t az ü v e g te s t eg y  h a rm a d  ré sz t; a 

v i l lam lám p a  sö té t su g a ra ib ó l, T ynda ll sze r in t e g y  ö tö d 

ré sz t ; v é g re  a  g á z lá n g  s u g a ra ira  v o n a tk o zó la g  ta lál tu k , 

h o g y  a  b ee se t su g a ra k  m in te g y  e g y  t izen h a rm ad  része 

az ü v e g te s te n  á tm eg y . A z ü v e g te s t te h á t  a  sö té t s u ga 

ra k b ó l  a n n á l n a g y o b b  ré sz t b o c sá t á t, m inél k ö ze lebb  

á l la n a k  a  sz ínkép  v ö rö s  részéhez.

H a  az u tó b b i tá b lá z a t e lső  so rá b a n  fe lje g y ze tt k ísér le te 

k e t  m ég eg y  o ly an n a l k ieg ész ítjü k , m e ly n é l az első  ed é n y t 

a  szem fén y tö rő  k ö zeg e iv e l m eg tö ltv e , av v a l e g y ü t t  a m á
so d ik a t is, de ü resen  a  su g a ra k  ú t já b a  á l l í t ju k ; a kk o r  

a  de le jtü , m e ly  m idő n  a  m e g tö l tö t t  e lső  ed én y  eg y e dü l 

k ö zb eh e ly ezv e  v o lt, 5 fo k ra  k i té r t ,  —  V. o sz tá ly , — csak  

3’2 fo k n a k  m eg fe le lő  e lh a jlás t m u ta t. E  sze r in t a  13-5 
fo k n a k  m eg fe le lő  hő bő l, m e ly  a  k é t  ü re s  ed é n y en  á t 

m eg y , —  I I I .  osz tá ly , —  a  szem en k e resz tü l 3-2 fo k nak  

m eg fe le lő  hő  ju t. D e a  13-5 fok  e lh a jlásn a k  5-5 é r té k e

l ) A z üvegtestre és a 2 cm. vastag vízrétegre vonatkozó m ásodik  
sorbeli nagyobb adatokat úgy nyertem , hogy a m inden egyéb vizsgálatnál 
az edénynek a hő forrás felé fo rd íto tt o ldatára  illesztett fém lapokat eltávolí
tottam  ; m iáltal, m inthogy ezek csak l  cm. átm érő jű kerek likka l b irnak , az 
edény szélességi átm érő je pedig 2 cm.-t tesz ki, az illető  fénytörő kő zegre 

I sokka l szélesebb sugárköteg esett.



Aüßyyw
:iudape5 öaro jí-u , k a

sö té t h ő su g a ra k  á l ta l  o k o z ta t ik  —  IV . osz tá ly , —  özek 

bő l i fo k n a k  m eg fe le lő  hő  a  szem  fé n y tö rö k ö zeg e in  

is á th a to l  —  V I . o s z tá ly ; —  k ö v e tk ez ő leg  azon a

szem en á tm en t v eg y e s  s u g a ra k  á l ta l  o k o zo tt, y z fok  

e lh a jlásb ó l is i fok  a  sö té t h ö su g a ra k  b e h a tá sá t i lle ti  m eg. 

M o n d h a tju k  te h á t, h o g y  a re c z e h á r ty á ig  e l ju to tt  s u ga 

ra k n a k  m in teg y  eg y  h a rm a d rész e  fé n y é rz és t k e lte n i nem  

k ép es. Ez m inden  e se tre  nem  o ly  csek é ly  m enny iség , 

h o g y  ép en  cse k é ly ség én é l fogva , az élő  szem ben ész re 

v eh e tő  é rzés t tám asz ta n i k ép e s  ne leg y en . H o g y  p ed ig  

a  n ap  sö té t  h ő su g a ra it  lá tn i  k é p e se k  nem  v ag y u n k , 

a r ró l  m eg  le h e t győ ző dn i, h a  szem ü n k e t a jó d d a l fe ste tt  

szén k én eg en  á t  ju to t t  s u g a ra k  b e h a tá sá n a k  k itesszük.

M indezekné l fo g v a  és m ivel a  fény , m eg  a  su g árzó  

m e leg  azonos p h y s ica l fo ly am a to k , k é n te le n e k  v a g y u nk  

beösm ern i a z t , h o g y  a reczehártya a vörösnél kevésbé 
törékeny sugarak iránt, ingerfogékonysággal nem bir.

Közlem ény Kor ányi Frigyes tnr . kir. ta nácsos ko
r ódájából.

Az 1874I5 tanévben a kórodén kezelt idegbetegek kórleírása. l)

T a k á c s E n d r e  tr. tanársegédtő l.

XVIII. Chorea electrica.

28) D. M., 17 éves, reáltanodái tanuló felvétetett február 19-kén 
1875. Beteg anyja tüdő vészben halt el, mindig gyengélkedő  volt. 
Atyja ideg-gyönge, kijnyen megijed. Maga a beteg már kora 
ifúságától nagyon ijedő s volt. Jelen bajára vonatkozólag elő adja, 
hogy miután vele, ezelő tt három évvel, anyja halála kímélet nélkül 
nagyon hamar, minden elő készítés nélidil tudatva tett, ennek 
következtében erő s szívdobogást kapott, majd jobb karjában 
erő s összeszorító fájdalom lépett fel, mely mintegy ugrást téve, 
átment pár hét múlva az alsó végtagokra, s végre a törzsre és 
fejre is. Ilyen egészségi állapottal volt egész a múlt év decem
ber hó elején, midő n a vegyészi mű teremben, hol chlor elő ál
lításával foglalkoztak, erő ltető  köhögést kapott. A köhögések ro
hamos fellépésével léptek fel nála görcsös rohamok is, melyek 
különösen eleinte oly erő sek voltak, hogy mint beteg állítja, 
mintegy villámütésszerüen, hol az ágyhoz szegezte tett, hol a 
magasba dobatott és 3— 4 ember is alig volt képes az ágyban 
visszatartani ő t. Ezelő tt 16 nappal a rohamok elmaradtak mintegy 
10 napig. 6 nappal ezelő tt újult erő vel támadta meg a régi baj, 
melytő l szabadulandó, 1875 február 19-kén koródánkat kereste fel.

A korához képest jól kifejlő dött beteg bő rszíne általában 
halavány barnás, az izom- és csontrendszer igen jó kifejlő dött. 
Látásban semmi eltérés, a látható nyákhártyák színe piros. 
Étvágy és szomj rendes. Nyak részarányos. A mellkas és has 
kongtatási, valamint a mellkasnak hallgatódzási viszonyai semmi 
eltérést sem mutatnak. A beteg görcsös rohamokban szenved, 
melyek rendetlenül, idő höz nem kötve lépnek fel. A rohamnak 
elő jeleit beteg következő képen írja le : mielő tt a roham ő t meg
lepné, az egész testet átfutó borongási érzést vesz észre,
ekkor a beteg egyszersmind egész testében el is gyengül ; a szív
tájt szorongási érzés támadja meg, mely érzés a jobb kézbe 
sugárzik k i; ekkor légzési nehélyek állanak be, melyeket a 
beteg körülményesen leírni nem tud, — továbbá állítja a beteg, 
miszerint a fejében rögtön oly tompa érzés áll be, mintha 
egész vére abba fölszökkent volna. Ekkor a beteg elkezd köhögni, 
mely köhögés azon benyomást teszi a hallgatóra, mintha távolról 
nagy fű rész kissé eltompuló hangja érintené fülét, — ezen köhö
gés minden harmadik vagy negyedik kilehelés alkalmával tör
ténik. Ezen kilégzési mozzanatot az izmoknak hosszabb ideig
tartó görcsös összehúzódása követi. Ezután egy másik, röviden 
tartó rángás áll be, mely olyan jellegű , mintha villamáram
ütött volna rögtön a betegbe. Ezen leírt rángások többször

')  L . az O H L . 18. sz.

ismétlő dnek, mig nem a talptól kezdő dve, egészen fel a fejig 
apró tetanicus rángásoktól lepetik meg a beteg, kezeivel fejéhez 
kap, fejét szilárdan tartja, tarkóját hátra feszíti, s ekkor a roham 
oly nagy, hogy ezáltal a beteg az ágyból felemeltetik, szemét 
mereven feszítve tartja, látái kitágúlnak, a szem maga üveges 
külernű . Az ekkor hozzá intézett kérdésre nem felel, az öntudat, 
mint beteg állítja, egészen hiányzik, egyébkor a roham alatt 
hozzá intézett kérdésekre felretten és suttogó hangon elég értel
mes feleletet ad. Az ilyen roham 5 percztő l egész 1 Va óráig 
tart, s a roham bevégzésénél a jobb felső  végtag öszes izomzata 
oly erő s összehúzódásban van, hogy azt meghajlítani a legnagyobb 
erő megfeszítéssel sem lehet. A roham alatt és után betegnek 
egy két óráig erő s fő fájása van. A roham alatt, valamint a 
roham után egész nap a beteg igen sápadt, s igen levert.

A vizelet sem a roham után, sem a szabad idő közben nem 
mutatott semmi rendelleneset.

Február 2C-tól nehány napig minden nap volt a betegnek 
rohama. Egy ízben, midő n a beteg érezte a rohamot közeledni, 
2 grmnyi chloral-hydratot vett oldatban, mire az elő bb szorongó 
érzet teljesen megszű nt, a beteg nyugodt lett és elaludt. Ezután 
a rohamok szünetelni látszottak és négy napig nem jelentkeztek. 
E napokon 2 grm. chloral-hydratot fogyasztott el. Ötödik nap 
azonban ismét heves roham kö vetkezett be, mit 2— 3 napi szünet
tel újabbak követtek.

Február 28-tól 1 cgm. légenysavas ezüstöt vett naponta 
a beteg. A rohamok fokozatosan ritkábbakká és gyengébbekké 
lettek ; azonban el nem múltak. A téli félévi szünidő k bekövet
kezte miatt beteg elhagyta a kórodát, s azóta szemünk elő l 
vésztő k.

A zon  kö rü lm én y , h o g y  a  g ö rc sö s  rá n g á so k  ro h a 
m o k b an  je le n te k  m e g ; h o g y  ném ely  ro h am  a la t t  a  b e teg  
ö n tu d a tla n n á  le t t  : e g y  ü g y tá rs a t  a r r a  v eze ttek , h og y  
n eh ézk ó rt v eg y e n  fel. A zonban , miután a rohamokat 
jigyelenimel k isé r tü k  ; m iu tán  m eg g y ő ző d tü n k  a  ro h am o k  
a la t t  az ö n tu d a t je le n lé té rő l : nem  le h e te  k é tk e d n ü nk  
a fe le tt, h e g y  v i t tá n c c a l —  ch o rea  e le c tr ic a  — á llu nk  
szem közt.

A  k ó r  o k á ra  v o n a tk o zó lag  nem  h a l lg a t ju k  el, h o g y  
le g a lá b b  is a lk a lm i oku l —  e se tü n k b e n  —  a ch lo rg áz  
e lő idéz te  e rő szak o s k ö h ö g és vo lt.

Közlemények a szli ácsi fürdő bő l.

H a s e n f e i.I) M a n ó  tr., egyetem i m agántanár és rendelő  fürdő orvostól.

A  vaginismusról.

(Folytatás).

Igen jól tudjuk, hogy a közönséges vaginismus alatt Sims 
csakis a szüzhártya és a hüvelybejárat túlérzékenységét értette, 
összekötve a hüvely zárizma (constrictor cunni) önkéntelen nagy
mérvű  görcsös összehúzódásával, innen a megnevezés hüvelygörcs 
(vaginismus, irritable vagina Hodge, vaginodynia Simpson), 
vagy hüvelyzsába. A baj lényegére a hüvely szoritóizmának 
görcsét mondották jellemző nek, mely — mint tudjuk — pete
alakú gyürű képen veszi körül a hüvelybejáratot, a végbél külzár- 
izmán és a gát haránt izmain ered, s a csikló szárainak alsó 
fölszinére tapad, ső l nagy része, mint a végbél zárizma folytatása, 
úgyszólván 8-as alakot képez.

Sims ezen hüvelyszorítóizom-görcsöt függetlennek tartotta a 
külszeméremrészek lobos állapotától, mint ezt világosan a „Clini
cal Notes on Uterine Surgery“-ben ki is jelenté, holott Scanzoni 
a vaginismus keletkezését leginkább a hüvelybejárat rcndeiienes 
ingerlésében mint czélszeriítlen közösülést kísérletek által elő idézett 
gyu/adás folyamatában keresi. Sims szerint tehát csakis a szüz
hártya és a hüvelybejárat túlérzékenysége okozza a görcsös össze
húzódásokat, mely a közösülést is lehetetlenné teszi.

A kinek alkalma van a házassági élet titkaiba mélyebb 
pillantást vethetni, nagyon meggyő ző dhetik Sims helytelen állítása
iról. A vaginismus nem oly ritka betegség, hogy a nő gyógyász 
ne győ ző dött volna meg, miszerint annak oka fiatal nő knél 
igen gyakran a külső  szeméremrészek gyuladásában kereshető , mint
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ez úgy heves és gyakori közösülések, mint sikertelen kísérletek 
által okoztathatik; így a medencze rendellenes hajlása, a hüvely 
szű k volta, szüzhártya vastagságának eseteiben, nemkülönben 
olyankor is, midő n a férj ügyetlen, aggodalmaskodó, vagy gyenge. 
A tapasztalat igen gyakran Churchill, Debout és még mások
ellenében mutatja azt, hogy az erő s férfiak nem mindig érik el czél- 
jukat, s nem is annyira az erő  az, a mi dönt, hanem a cohabitatio 
iránya. Ennek megfelel az, hogy Scanzoni vaginismus 34 esetében 11- 
szer a férjek tapasztalatlanságában (megnő sülésük elő tt soha sem 
közösültek) találta a külszeméremrészek gyuladásának és vaginis
mus okát, én pedig a vaginismusnak általam észlelt 16 esetében 5- 
ször hasonlót találtam.

A mondottakban már elég bizonyíték van felhozva. A mi pedig 
azt illeti, hogy a csökkent férfitehetség is nem ritkán idéz elő  vaginis- 
must, erre mutat az, hogy az említett esetek közt észleltem 2 
esetet, melyben a férj a 60-dik évet elérte, 4 esetben pedig a 
férjek nő sülésük elő tt kicsapongón éltek, s önfertőzést gyakorol
tak. Továbbá, hogy a felette szű k hüvelybejárat és felette vastag 
szüzhártya mellett inkább meg vannak a vaginismus elő idézésére 
szolgáló feltételek, arról kétkedni nem lehet. Szóval annyi tény, 
hogy lobos folyamatok nélkül ritkán látjuk a közönséges vaginis
mus kórképét. Kivéve azon két esetet, melynek kortörténetét fent 
leírtam, a többi esetekben, melyeket láttam, a külszeméremrésze- 
ket határoló tájat nagyobbára vörösnek, dagadtnak és gyakran 
felhámtól fosztottnak láttam ; a hymen pedig egy esetben egészen 
ép volt. Az irnyeféle húscsákot hasonlóképen bíborvörös, vagy 
kékvörös szintieknek láttam, ezenkívül meg voltak azok vastagodva, 
vizenyő sen beszű rő dve és helyenkint egészen kievő dve, s hasonló 
változás terjedt el a sajkaképű  árokba, az' átmeneti redő ba, a kis 
ajkak közé és a húgycső  nyílásáig, továbbá ezen keresztül a hü
velybe, s némelykor a hüvely erő sebb lobos külemet mutatott.

Scanzoni-mik tehát tökéletesen igazsága van, ha visszautasítja 
Sims-nek abbeli állítását, hogy a lobos tünetek a vaginismusnál 
csak véletlen bonyolodások, s azok után, a mit saját tapasztala
taimból is tudok, azt a vaginismus legtöbb esetében mint első d
leges okbeli mozzanatot kell felvennem. A lobos izgatottság idézi 
elő  az említett részek túlérzékenységét, minek azután a hozzá szövő dő 
viszhatási görcsök képezik folyományát. Csodálkozni lehet ugyan 
azon, hogy oly alapos és komoly észlelő , mint Sims, épen az 
ellenkező t állíthatja, s ennek értelmezését csakis abban gondol- 
nók találhatni, ha felvesszük, hogy ő  oly vaginismus-eseteket 
észlelt, melyekben bántalmazó és izgató közösülési kísérlet régen 
nem tétetett, s így az anyagi külszemérmi változások már eltű n
tek ; ezen lelet azonban még nem jogosít azon általa tett nyilat
kozatra, mert a tapasztalat mutatja, hogy a lobos tünetek és a 
külszemérmi túlérzékenység többé nincs ugyan jelen, mindamellett 
a vaginismus mégis fennáll.

Oly esetekben pedig, hol hosszabb észlelés után a külső  
szeméremrészekben nem találjuk a vaginismus okát, az ivarrészek 
más idegrendellenességeiben keressük és találjuk meg a kóros 
okbeli mozzanatot. Ilyen rendellenes ideghatást, még pedig 
fokozott idegizgatottságot gyakran észlelhetünk méhfordulások 
és hajlások, továbbá idült méhgyuladások, méhhúsdagok és rákos 
elfajulások, heveny és idült vértorlodások és méhgyuladások, vagy 
petefészek-dagok kíséretében. Némelykor a húgyhólyag, húgycső  és 
végbél első dleges görcsös állapotához a hüvely görcse is szövő dik, 
míg máskor a vaginismus egyedüli oka az egész központi ideg- 
rendszer fokozott izgatottságában rejlik, mely a különböző  szervek 
görcsös mű ködését tünteti elő  és méhszenvesség (hysteria) alatt 
ösmeretes.

Az ideges izgatottság némelykor oly nagyfokú, hogy már 
csak a félelem, az ijedtség is képes a vaginismus rohamát elő 
idézni. Ilyen volt az itt felhozott első  esetem is, mert még mielő tt 
a tükröt bevezettem, azon gondolat,- hogy az érzékeny részt 
megérintve, nagy fájdalmat fogok a betegnek okozni, görcsös 
állapotba helyezé a hiivelyszorítót.

A vaginismust elő idéző  legritkább okbeli mozzanatok közt, 
különös említést kell tennem a Simpson által a hüvely bemeneté
nél talált kis bütykös neuromáról, melyrő l Hewitt is tesz említést 
egy esetben, s a szeméremidegnek (nervus pudendus) Simpson- 
tól említett azon, valószínű leg a szüzhártyától tovább terjedt 
gyuladásáról. Elő ttem ez azért is bir nagy érdekkel, mert leírt

első  kóresetem oki mozzanatát hasonlóan nagy valószínű séggel 
azon ritkán elő jövő  bütykös idegdagocskára kell vissza vinnem.

Eddig leírt vaginismusnak féleségei mindegyikénél jellemző  
a hüvely zárizmának görcse ; azonban vaginismusnak oly esetei is 
vannak, — habár nagyon ritkák ezek, — melyekben a hüvely
szorító férfitag, vagy a vizsgáló méhtükör behatolásának nem áll 
ellen, hanem csak a hüvelynek mélyebben fekvő  részeiben van 
az ellenállás. Ilyen eseteket nehány évvel ezelő tt Hildebrand em
lített, s Scanzoni is szól ilyen esetrő l, valamint Simpson az Edin
burg. Med. and Surg. Journal 1861. évfolyamában szintén 
említ ily esetet, végre az itt leírt második káresetem hasonlóképen 
ezen a vaginismusnak ritkán elő jövő  fajához tartozik.

(Folytatása következik.)

A méhnyak hüvely feletti csonkítása 
Sims szerint.

K öz li P a p p Sa m u  tr.

Eltekintve a méhnyak csonkításának javalataitól, csupán 
magát a mű tétet és annak kiviteli módjait szándékom röviden 
érinteni. Erre kedvező  alkalmat nyújt nekem a hüvely feletti nyak
résznek túltengésével összekötött méhelő sésnek egy esete, melynél 
pár héttel ezelő tt, Bécsben léte alkalmával, Sims maga végezte 
a szóbanlevő  mű tétet, saját módja szerint. A Mária-Teresia 
fő herczegnő  nevérő l nevezett nő korházhan, hol a beteg feküdt, 
az igazgató, ifj. báró Rokitansky szívességébő l szerencsés voltam 
úgy a mű tétnél jelen lehetni, mint a gyógylefolyást figyelemmel 
kisérhetni.

A méh nyakának egy részét különféle módon lehet eltávolí
tani. Méhnyakcsonkítás alatt általában a hüvelyrész eltávolítását 
kell érteni, mely legújabb idő kig egyedül gyakoroltatott; a hü
vely gyöködzése fölött fekvő  résznek eltávolítása, melyet Huguier1) 
kezdeményezett, különös elnevezéssel bir, ú. m. „kúpcsonkítás“ 
Huguier, vagy „töltséralakú kimetszés“ Hegar2) szerint.

A hüvelyrész csonkítását véresen, vagy vértelenül lehet 
eszközölni. A hüvely feletti csonkítást csak véresen. A hol egy 
és ugyanazon mű tét kivitelénél több módot lehet követni, ott 
rendesen meg is oszlanak a vélemények az egyes módszerek 
elő nyeire nézve, a mint egyik vagy másik szerző  ezt vagy amazt 
az eljárást gyakorolta elő szeretettel. így van ez a hüvelyrész cson
kításánál is. Tökéletesen fel van hagyva azon régi eljárás, mely
nél a hüvelyrész egyszerű it leköttetett, s nehány nap múlva a 
kötés alatti elsorvadt rész lemetszetett. Simon8) és Sims4) ez 
elő tt nagy barátjai voltak a szorítónak. Úgy Spiegelberg5), mint 
Hegar határozottan elvetik a szorítót, mert elő bb átvágja a méh 
kemény szövetét, mint a külső  nyákhártyát, mely utóbbi 
könyen becsipetik, s végül a kívántnál nagyobb kiterjedésben 
szakíttatik le, miáltal könyen melléksértések, különösen a hólyag 
beszakadása jöhetnek létre. Ilyen kellemetlen esélyeket többen 
észleltek. Schroeder6) különbséget tesz a lánczszorító és a Mai- 
sonneuve-féle huzalszorító között, mely utóbbit gondos alkalmazás 
mellett még használható eszköznek tart. Úgy látszik azonban, 
hogy a szóbanforgó mű tétre nézve a szorító is elérte már azon 
határt, melynél a történelmi becs kezdő dik.

Nem így áll a dolog egy más vértelen eszközzel, a galvano- 
causticus hurokkal, melyet Küchenmeister7), s különösen Spiegel
bergs) ajánlanak. Utóbbi azért becsüli annyira és teszi első  helyre 
a galvano-causticus hurkot, mert nézete szerint minden esetre 
alkalmas, míg a kés csak bizonyos esetekre. Fő elvül tartván 
szem elő tt, hogy a mű tét, a részeknek természetes, vagy termé
szetellenes, de mindenesetre szokott helyzetében (in situ), minden 
erő szakos lehúzás nélkül, mi könyen veszélyes következményeket 
szülhet, hajtassák végre, azt mondja, hogy késsel csak oly eseteket

4) Sur les allongem ents hypertroph, du co l de l ’u terus Paris, i860.
2) H egar-K altenbach , Operatíve Gynaekologie.
3) M. f. Geb. B. 13.
4) A  m éhbán talm ak sebészete.
5) A rch . f. Gynaek. B. 5. H . 3.
0) K ran k h e iten  der w eib l, G eschlechtsorgane.
7) O estr. Zeitschr. f. H eilkunde 1867.
8) L . c.
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lehet kényelmesen mű tenni, melyeknél a hüvelyrész az ajkakon 
kívül, vagy legalább a vulvában, szóval könyen hozzáférhető leg 
fekszik, mert magasan fekvő  hüvelyrésznél nagy bajt okoz a 
vérzéscsilapítása és varratok alkalmazása. A varratok volnának 
hivatva a rendesen bő  vérzést megszüntetni, de itt a vérzés 
akadályozza a biztos és gyors varrást, a sebfelű let csak nehezen 
lévén hozzáférhető . Spiegelberg eszerint, saját tapasztalatai nyo
mán, magasan fekvő  hüvelyrésznél elveti a véres mű tétet, s 
egyedül jónak és czélszerű nek a galvano-causticát tartja. Ily 
határozott elő nye a galvano-causticának, azt hiszem, nincs, mert 
itt is nehézséggel járhat néha elő ször a huroknak kellő  elhelyezése ; 
másodszor nem biztosít utólagos vérzés ellen, mely 8— 10 nap 
múlva gyakran beáll, továbbá nem akadályozza meg a méhszájnak 
késő bbi szű külését, ső t összenövés is létrejöhet és végül, mi nem 
utolsó, ki van zárva a prima intentio.

Eltekintve a mű tét nehézségeitő l, a mi nem jöhet tekintetbe, 
kétségtelen, hogy legczélszerű bb módszer az, mely következő  fel
tételeknek tesz eleget: 1. Prima intentio; 2. a méhszáj késő bbi 
szű külésének megakadályozása.

E szempontból tekintve, értéktelenné válik a késsel ejtett 
sebfeliiietre izzó vasnak alkalmazása, mint ezt C. Mayer1) ajánlotta, 
nemkülönben a hüvelynek kitömése. Egyedül a késsel mű tés és 
varrás tesz eleget a kitű zött feltételeknek.

Az egyszerű  csonkítás kör- vagy félkör-metszésekkel törté
nik, melyek a hüvelyrész egész állományán áthatolnak. E czélra 
szükséges a csonkítandó résznek rögzítése Muzeux-féle fogó
val, vagy Schroeder szerint egy kötelék által, mellyel a hüvelyrész 
a hüvely gyöködzése alatt összeszoríttatott, a mi egyúttal a vér
zést is mérsékli. A mű tét úgy is végezhető , hogy elő bb ollóval 
a hüvelyrész két oldalt felvágatik, s az egyes ajkak külön távolít- 
tatnak el, a mi nem sok különbséget tesz. A vérző  sebfeliiietre 
azonnal varratok alkalmaztatnak, s azt hiszem, ez a mű tétnek 
legfontosabb mozzanata, mert a varrásnak van legnagyobb befo
lyása, úgy a gyógyulásra, mint a késő bbi szű külésre. A csonk 
befedésére kétféle módot ismerünk, Sims és Hegar eljárását. A 
Sims-é egyszerű bb ugyan, de eredményében nem is oly biztos, 
mint Hegar-é. Sims úgy alkalmazza a varratokat, hogy a hü
velyrész csonkja fölött, illető leg elő tt, a hüvelynyákhártyát össze
húzza, nyílást hagyván a leendő  méhszájnak. A nyílást még az 
által nagyítja, hogy a mellső  és hátsó lebenybő l félköralakú 
lebenykét ollóval kivág. Befejezett mű tét után nyákhártyával 
fedett csonk fekszik elő ttünk, melynek közepén kerek nyílás, 
attól jobbra és balra 2—3 varrat látható. Igen szép . . . csakhogy 
mindenki, a ki utána csinálta, azt mondja, hogy a prima intentio 
ritkán szokott vele karöltve járni. A mi csak a dolog természeté
ben fekszik. A varratok, nem érintvén a nyak állományát, nem 
is hozzák létre a csonknak a nyákhártyához való kellő  odatapa
dását, s nem akadályozzák meg a vérnek további szivárgását. 
Ennek következménye az lesz, hogy a csonk és a nyákhártya 
között vér gyülemlik meg, a mi szükségessé teheti a varratoknak 
idő  elő tti eltávolítását, vagy, ha nem is okoz tüneteket, könyen 
akadályozhatja a prima intentio-t. De vegyük fel a gyógyulásnak 
szerencsés eredményét; nézzük, mit várhatunk a második feltétel, 
a méhszáj szű külése elkerülésének tekintetében. Miután az új

x) M . f. Geb. B. i i .

A budapesti kir. or vosegylet rendes ülése 
1878. május 18-kán.

— Antal G. tr. egy beteget mutat be, kinél mindkét oldali 
hydrocele (periorchitis proliiéra) miatt kettő s gyökeres metszést 
(Volkmann szerint) hajtott végre. Antal tr. elő zetesen megkisér- 
lette betegénél az iblanyfestvényes befecskendést, még pedig 3 
ízben, azonban eredmény nélkül. A jobboldali herén a mű tét f. 
év mart. 21-kén, a baloldalin május 2-kán hajtatott végre. A 
megvastagodott és mészlerakő dásokkal ellátott savós burkoknak 
sebszélei mindkét esetben a bő r sebszéléhez varrattak, s a savós ür
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méhszáj köröskörül heges széllel bir, valóban ez irányban sem 
kecsegtetnek a legszebb kilátások.

(Vége következik).

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

De lem plo i du sulfate d 'atropine contre les sueurs patholo- 
giques, par M. le docteur Isidor Roy et. Paris. 1878. O. Doin

kiadása. 56 l.
Mennyiben emlékszünk, Vulpian tnr. volt az első , ki a kén

savas atropint a túlságos izzadás ellen ajánlotta, minek nyomán 
Royet kísérleteket tett, s észleteinek száma, melyek az általa írt 
füzetben fel vannak sorolva, összesen 31-re megy. A kénsavas 
atropin alkalmazása legtöbbször jóeredményfi volt, noha az izza- 
dások a legkülönböző bb betegségeknél fordúltak elő . A szerző  
az atropint fél milligrammos adagokban labdacsokban adja, még 
pedig az első  nap csak egy labdacsot, a következő  nap pedig 
kettő t, s igen ritkán megy fel 3—4 labdacsig. A szert, ha 
tartós eredményt akarunk elérni, legalább tíz napon át kell foly
tatnunk. A bő raláfecskendést a szernek mérgező  hatása miatt nem 
ajánlhatni. x.

L A P S Z E M L E .

N —1. C sípízü leti k iízesítés g a lvan - és höé tesz  (th e rm ocau té re ) á lta l.

Tillaux tr., a „socíété de Chirurgie“ február havi ülésében 
csípíz kiízesítése egy esetérő l értekezett, melyben vé rkímélés szem
pontjából galvan- és hő éteszt alkalmazott. A haladott korú nő nél, 
kinek czombtörése nem gyógyúlt, s fölötte kínzó fájdalmaktól 
kisértetett, T. tr. a czomb tövén szúrcsapot, s a csövön platin- 
sodronyt vezetett keresztül. A mellső  lebenyt 2— 3 perez alatt 
képezte. Mielő tt a sodronyt eltávolította volna, az edényeket 
együttesen alákötötte, s ekkor, miután a ezombüteret nem szorította 
össze tökéletesen, jelentéktelen vérvesztés állott be. A mellső  
lebeny kikészítése után T. a galvankacsot félretéve, a hő étesz- 
szel kiízelte a czombcsontot, s képezte a hátsó lebenyt. Ez 
utóbbi eljárásnál egy csepp vért sem veszített a beteg. Mű tét 
után T. borszeszes kötést alkalmazott, mindazonáltal beteg rövid 
idő re pyámiában meghalt. (Bulletin généial de thérapeutique. 
1878. febr. 28.)

N  - 1. Új varra tok .

Mély bemetszéseknél és sebzéseknél, ha első dleges egyesü
lést akarunk létesíteni, szükséges, hogy a sebszélek és falzatai 
kényedén és egyenlő  tömöttséggel feküdjenek egymáshoz. Ezen 
egyeztetés sikerül i-ször, ha a sebszélek arányosan és egyenlő en 
vannak megfeszítve ; 2-szor azáltal, ha kerüljük a varratok fölötte 
mély átfű zését. Az első  pontot a szerző  által ajánlott csöves 
varrat (Canülen-Naht) segélyével érjük e l, a másodikat pedig 
akkép, ha 8-as varratot alkalmazunk. A csöves varrat akkép vé
geztetik, hogy a kellő  mélységre vezetett fémsodrony mindegyik 
vége alá a fülcsaphoz hasonló vastag fémcsövecskét helyezünk 
s a két, egymással párhuzamosan fekvő  cső  a varrat által közelítte- 
tik és a sebnyílást egyenletesen zárja. A hány varrat, annyi csö
vecske alkalmazandó. Szerző  által ajánlott 8-as varrat nem egyéb, 
mint Heppner gátvarrata. (The Americ. Journ. of Med. Sciences. 
1877 oct. XVII. czikk).

5°/0-os carbolsavas oldattal ecseteltetett ki. A sávos burkoknak 
összetapadása mindkét esetben teljesen létrejött; a seb genye- 
dés, láz és fájdalom nélkül gyógyult. Beteg mintkét mű tét után 
már 3 napra felkelt, s foglalkozása után láthatott.

Az eset e lapok hasábjain bő vebben fog közöltetni.
— Fischer A. tr. a here hüvelyhártyájának idült vérömle- 

nyes lobjáról értekezvén, felemlíti, hogy a régibb jelesebb sebészi 
mű vekben, ső t az újabbakban sem találkozunk ezen folyamatnak 
bő vebb részletezésével, s csak ä legújabb idő ben Kocher jeles 
dolgozata által lett a szóbanlevő  kórállapot bő vebben fejtegetve, 
s úgy kórodai mint szöveti tekintetben ismertetve.

T Á R C Z  A.
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Az esetek legnagyobb részében a kórlefolyás több évig 
tart, s azáltal a here, illető leg annak burkai tetemesen megvas
tagodnak, sű rű , kásás bennéket tartalmaznak, s némely esetben 
— mint az általa mű tett herénél is — a here gyermekfő nyi 
daggá változik át.

Ezen kóralaknak lényege egy legbelső bb vékony kötszövet- 
hártyából áll, mely mint összefüggő  hártya leválasztható, s friss 
állapotban az igen dús edényzet folytán élénk vörös, bársonyos és 
porondos felületű  hártyát képez, ez az ú. n. Kocher-féle 
neomembrana.

Elő adó tüzetesen felemlíti az általa kiirtott herének górcsövi 
vizsgálatát, melynél a Kocher-féle hártya szépen ki volt fejlő dve; 
maga a here pedig a dag hátsó falába volt beágyazva. A ondó
csonk, eseténél igen érdekes, felette ritka leletet mutatott, mely 
abban állt, hogy az ondócsonknak edényei legnagyobb részben 
be voltak tömöszelve, épen úgy mint az ondózsinór csonkja a 
dagon vakon végző dött, s a mellékherének semmi nyoma sem 
találtatott.

Elő adó az idő  elő haladottsága miatt e kóralak okozati 
mozzanatait, valamint lefolyását nem fejtegetheté, hanem annak 
gyógykezelésére tért át. Ugyanis felemlíti, hogy ezen kóralak 
gyógykezelésénél csak két eljárás jöhet szóba, ú. m. az úgy 
nevezett gyökeres metszés és a here kiirtása. Az első  módszert 
felette vastag álhártyák képző désénél nem ajánlja, s ezen állítá
sát részletesen fejtegetve, csak a herekiirtástól vár gyökeres 
gyógyulást.

Elő adó felemlíti az újabb idő ben Volkmann által követett 
gyökeres metszést, s azután áttér a herekiirtás többféle mód
szereire. így tüzetesen leírja Dupuytren, Jobert de Lamballe és 
a Zeller-féle eljárást. Az ondózsinór en masse lekötését, mely még 
újabb idő ben Emmert által pártoltatik. igen czélszerű tlennek és 
veszélyesnek tartja, úgyszintén annak écraseur által történendő  
lezúzását. Az elő adó által észlelt és mű tett eset a következő  :

Hamburger, 38 éves, tizenegy évvel ezelő tt izületcsúzban 
szenvedett és nehány hónappal utóbb bal heréjében fájdalmak 
léptek fel. Késő bben azt vette észre, hogy heréje folyton nő , s 
az tavai már oly nagyságot ért el, hogy a betegnek minden 
tekintetben terhére esett. A beteg bal borékja újszülütt gyermek- 
fejnagyságú, gömbös daggá változott át, melyben a borék teteme
sen feszült, a viszerek pedig hálózatosán tollszárvastagságban 
kitágitvák. Tapogatásnál a borék felső , alsó és hátsó része nehe
zen szedhető  ránczba, miglen közepe az alatta való részekhez 
annyira rögzítve van, hogy az újjak közé nem szorítható. Maga 
a dag felső , alsó és hátsó részében egyenletes húskeménységű , 
elő l közepi részében gyurmás, puha tapintatú és kevéssé érmé- 
czesnek mutatkozott. A dag fölött az ondózsinór kitapintható 
volt, megvastagodottnak találtatott és a lágyékmirigyek kevéssé 
beszű rő dve mutatkoztak. A betegnek egyéb szervei rendesen 
mű ködtek. Elő adó múlt év junius 5-kén az egész dagot kiirtotta, 
és pedig úgy, hogy a borúknak mellső  részlete ellipticus metszés
sel kikeríttetvén, a dagon visszamaradt. A kórfolyamat késő bbi 
szakában, a beteg bal alhasi tájékán és az ondózsinór csonkján 
lob állt be, mely elő bbi helyen genyedéshez vezetvén, általa 
az alhasi tályog felmetszetett, úgy hogy a borúkkal közlekedő  
ürmenet támadt.

A mű tét 5-dik hetében a beteg már öltözve járt az udvar
ban, s késő bb teljes egészségnek örvendhetett.

Az elő adó azután a herekészilményt és annak górcsövi 
átmetszeteit bemutatá.

Antal G. tr. a készítményre nézve megjegyzi, hogy az 
elő adó szerint vakon végző dő  ondózsinór most is összefüggésben 
van a mellékherével, mint ez rendesen szokott lenni; azonban 
egy más rendellenességet lát, t. i. azt, hogy a mellékhere el van 
választva a herétő l, mi csak akkor és úgy értelmezhető , ha a 
vérgyülemet intravaginalis-nak vesszük fel, nem pedig extravagi- 
nalis-nak, vagyis a közös és sajátburkok közt létrejöttnek, mint 
ezt elő adó véli.

A követett eljárásra nézve ' megjegyzi, hogy véleménye 
szerint a kiherélés helyett itt is a Volkmann-iéle gyökeres met
szést kellett volna megkísérteni, mint kisebb sebzési jelentő ségű  
és conserváló mű tétet. A kiherélést jelen esetben csak az menti, 
hogy utólagosan kiderült, miszerint a here olyfokú sorvas álla

potban volt, mely mellett élettani feladatát úgy sem teljesíthette 
volna.

Fischer tr., elő adó az ondózsinór és mellékhere közti 
összefüggést nem találja, s a vérömleny székhelyére nézve megma
rad azon állítása mellett, hogy az extravaginalis, miután Kocher 
ezt gyakoriabbaknak mondja. A mű tétre nézve az Antal tr. által 
ajánlott gyökeres metszést jelen esetben nem tekintette volna 
czélszerfinek, mert elő ször tartott volna a nagy vérzéstő l, míg 
másodszor nem volt reménye a megvastagodott burkoknak össze
tapadására, s így félt a geny- és évvérű ségtő l.

Antal tr. a vérzésre nézve megjegyzi, hogy az csak viszeres 
lehet, mit catgut lekötésekkel mindig gyorsan és teljesen lehet 
csilapítani. A megvastagodott burkok csekély összetapadási 
képessége ellenében felhozza Kocher, Reicher, Trendelenburg és 
saját eseteit, melyeknél a tetemesen megvastagodott, s részben 
elmeszesedett saját burkok daczára genyedés nélkül összetapadás 
jött létre, természetesen a Lister-féle szabályok pontos meg
tartása mellett.

Balaton-Füred az 1878. fürdő idény kezdetén.

A b.-füredi fürdő idény megnyitása közeledtével alólírott 
kedves kötelességet vélek teljesíteni, midő n hazánk e kies fekvésű  
és sokoldalú gyógyhatányokkal megáldott fürdő -intézetének újab
ban történt berendezését röviden vázolva, ezt az igen tisztelt ügyfelek 
tudomására juttatom.

Az újítások közt legelő bb említem a 60 öl hosszú födött 
sétányt, mint a melynek eddig rósz idő ben, az itt gyógyulást 
kereső  betegek nagy hiányát érezték. Befoglalja a gyógyforráso
kat, a Jánoskutat, s elvezet a fürdő házaktól a nagy vendéglő  
mellett szintén most épülő  díszes kávécsarnokhoz, úgy, hogy a 
betegek ezentúl háborítlanúl folytathatják curájukat, s eső ben is 
száraz lábbal tehetik meg sétájukat az ó és új fürdő házban 
levő  lakásaikból a nagy vendéglő be és a kávécsarnokba. E díszes 
és kényelmes kávécsarnok a régi szerény szerkezetű nek helyén 
épült, fölötte étkező  terrasse-val, mind a kettő  gyönyörű  kilátással 
a Balatonra.

A utóbbi évtizedben különösen nagy gond fordittatott az 
intézet béfásítására. A gyógyforrások körüli árnyékos sétány, a 
Balaton lecsapolása után ennek partjáig terjesztetett, hol a fák 
ma már magasakká és terebélyesekké nő ttek, úgy hogy a fürdő - 
közönség, a nap bármely részében árnyékban tehet sétát. A régi 
park rendeztetett és egyelő re nyolcz holddal megnagyobbíttatott, 
mely jobbadán fenyvessel van beültetve.

A por ellen sem lehet többé panasz, miután az intézet 
vízvezetékkel van ellátva, mellyel a por lekötése rendszeresen 
eszközöltetik.

Szintén már évekkel ezelő tt az új fürdő ház déli frontjának 
kiépítése alkalmával, ezzel kapcsolatban új meleg-fürdő k, gő zfürdő  
és egy hideg szénsavas-vasas, nagy kő medencze fürdő — mely 
földalatti vezetékben a Ferencz-József forrásból tápláltatik — 
építtetett. A balatoni fürdő k czélszerfien átalakíttattak és megna- 
gyobbíttattak, mely kényelmes különfürdő kkel és mindakét nem 
számára külön uszodával van ellátva, s az apátsági területen a még 
megmaradt csekély nádas teljesen kiirtatolt.

A fürdő helyiségek csín, kényelem és czélszerű ség tekinte
tében bármely külföldivel kiállják a versenyt. Maguk a lakszobák 
is oly kényelemmel és ízléssel vannak berendezve, hogy a legké
nyesebb igényt is kielégíthetik.

Szóval B.-Füred az utóbbi évtizedben gyökeresen átalakúlt, 
úgy hogy a ki évek óta nem látta a kies fekvésű  és a termé
szettő l annyira megáldott „magyar tengeri fürdő nket“, alig fog 
ráismerni mai alakjában.

A lelkes és áldozatkész tihanyi apátnak, Simon Zsigmond- 
nak, mint a fürdő  ez idő szerinti urának érdeme ez, a ki nem 
kiméi semmi áldozatot, hogy a természetnek e gyönyörű  fürdő 
helyre pazarolt áldásaival összhangzásba hozza azt is, a mit 
emberi kéz nyújthat, s hogy B.-Füredet az első rendű európai 
gyógyfürdő k színvonalára emelje.

Hogy e gyönyörű  fekvésű , enyhe, egyenletes légmérsékletu 
fürdő helyünk mindinkább közeledik kitű zött czéljához, az első  
rangú gyógyfürdő k közt foglalni helyet, mutatja az, hogy az egy-
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szerű, jobbadán mulató fürdő bő l — a mi az elő tt volt — alig 
egy évtized alatt keresett gyógyhely vált, hol évről évre több 
beteg, különösen mellbeteg keres és talál gyógyulást.

Az orvosi tekintélyek mindinkább átlátják, minő  kincsesei 
bírunk B. Füredben, s mind nagyobb számmal ajánlják a hozzájuk 
tanácsért folyamodóknak. Ső t B.-Füred kivívta már azt is, hogy 
külföldiek is keresik, s nem győ znek csodálkozni, hogyan lehet 
külországi fürdő helyeken annyi magyar, mikor itt közelebb talál
nak ép oly kellemes és sok tekintetben biztosabb gyógyhelyet. 
Egyébiránt majd megjön az is ama czélszerű  beruházások után, 
melyekbő l néhányat jeleztem, s melyeket még — mint biztosan 
mondhatom — több is követni fog.

Huray István tr.
B.-füredi fürdő  fő -orvos

V E G Y E S E K .

Bu d a p e s t, i 8~8■  május 16—kán. E gyetem ünk f. hó 13-kán tarta tta  

ú jjáalak ítása X C V II I -d ik  évforduló jának ünnepét, m elyen T re fo rt Á . vallás- 

és közoktatásügyér is jelen volt. H offm ann P . tn r., e. i. rec to r tetszéssel fo

gado tt beszédet ta rto tt. E zen alkalom m al a k ih irde tett pályázatok eredm é

nyei felo lvastattak, a ju ta lm ak pedig k iosztattak. A z orvosi ka r pályakérdései 

és ju ta lm azottai a köve tk ező k : A leíró bonctanból. A  tizenkét agy ideg-pár feji ré 

szének leírása, k é t bonctan i készítm énynyel. A  beküldö tt készítm ények k ivétel 

nélkül, az egyetem  leíró- és tá jboneztan i intézete gyü jtem énytárának tu la jdonává 

lesznek. Ju ta lm a a Pasqu ich-a lapbó l 50 frt. Pá lyanyertesek  F inke ls te in  A d o lf  és 

A lexander Béla. —  A  belgyógyászatból. I . A  B righ t-kór neve alatt összefog

la lt kóros a lakok  ok tana, lényege, lefo lyása és jelzése. Ju ta lm a a Pasqu ich- 

a lapbó l 60 frt. Pá ly an y ertes B ókái Á rp ád . —  A  kórszövettanból I .  A  P e- 

yer-m irigyek változásai hasi hagym áznál, kü lönösen a p ö rk  lehullása után. 

G órcső i készítm ényekkel. J .  az A rány i a lapítványból 60 frt. P á lya  ny. D um itreanu 

Á goston. — A rány i a lapbó l a leg jobb bonezoló-jegyzőkönyvek szerkesztésére 

k itű zö tt 40 frtos ju ta lm at F isch e r A rm in  és G oldstein  A d o lf együttesen, a 

20 frtos díjat pedig M unkácsy P á l nyerte  el. —  1878/9-diki tanévre pedig 

ezen ju ta lm ak h ird e tte ttek  k i: A méregtanból. A z arsen  élenyvegyiileteinek, 

nem különben az arsenhyd rogen  hatása a szervezetre önálló k ísérle tekkel ; 

továbbá vegyi v izsgálatok a lap ján  k im utatni, hogy az arsen m ilyen szervek

ben halm ozódik fel leg inkább, s m ely u takon á t hagyja el az a szervezetet. J u 

talm a a Pasqu ich-alapbó l 50 frt. — A gyermekgyógyászatból. Irassék  le a 

liökhuru t — tussis convulsiva, pertussis —  kórodai észlelések alapján, ak ó ro k tan ; 

adatok b írá lati m éltatásával ; tárgyaltassanak a h ök h u ru tn á l je len tkező  n e 

vezetesebb szövő dm ények, kü lönösen a ránggörcsök és a huru tns tüdölob ; 

adassanak elő  b irá latilag  a hökhuru tná l a lkalm azásba vett gyógyeljárások. 

Ju ta lm a a Pasqu ich-alapbó l 50 frt. —  A  szemészetbő l. N yom oztassák a sze

m et környező  arezrészeknek, a láta  m ekkoraságának és a szem üvegeknek 

befolyása a láttérre . Ju ta lm a a Pasqu ich -a lapbó l 50 frt. —  A  kórszövettan

ból. [. A  szarucsap kórodailag  elő forduló összes a lak jainak  kórszövettana, 

kü lönös tek in te tte l az i t t  fellépő  szövetelem ek eredésére. G órcső i készítm é

nyekkel. Ju ta lm a az A rány i alapból 60 frt. —  2. A  rák  fe le tti ú jabb  elm é

leteknek  górcső i készítm ényekre alap íto tt b irá lata . Ju ta lm a az A rány i 

a lapbó l 60 frt.

— Laufenauer K á ro ly  tr. k itünő en végezett szóbeli vizsgálat u tán  f. hó 

18-kán tartja  az e lm ekórtanbó l m agántanári képesítő e lő adását ezen tárgy  

fe le t t : az elöhaladó átalános liüdés kó rképe, kó roktana és kó rboneztana.

— If jab b  P u rjesz  Zsigm ond m. tn r. az 1. belgyógyászati kóroilán 

tanszéki segédül ú jabban  két évre m eghagyatott

— A  budapesti k ir. o rvosegy let 1878. m ájus 18-ki ü lésén elő adást 

ta rt Ivanch ich  V ic to r tr. lev. tag  : A  húgykő  k ó ro ktan á ró l, belgyógyászati 

és sebészeti kezelésérő l m ai nap ig  lé tezett nézetek vázlatos egybeállítása

—  A  kir. m. term észettudom ányi társu la t f. hó  l5-iki szakülésén 

A zary  Á kos tr. a légenysavas k oba lt és n icke l m érgező  hatásáró l érteke

zett. K ísé r le tek e t te tt békákon, nyulakon, ku tyákon ; m indezen á llatfa joknál a 

vegyület m érgező . H eveny  m érgezésnél ( o ' I  —  X gm -nyi adagok) a halál 

hányás, hasm enés, szív- és légvételek  csökkenése, a hő m érsék gyors sülye- 

dése köz t következik  be. Id ü lt m érgezésnél nagy súlyfogyás, gyom orhurut, 

a vese zsíros elfajulása, sokszor zsugorodó veselob, o lykor tüdő lob képezik  

a kórtüneteket. A  vörös vérsejtek  m eghasadoznak, häm oglob in jukat elvesztik, 

halaványabbak. A  szívlökések csak kezdetben  gyorsúlnak, hovatovább lassab" 

bodnak, s g y en g ü ln e k ; a vérfeszű lés ped ig  rövid em elkedés után fo lyton 

csökken. A  szívm ű ködés ezen sülyedése a vegyiiletek he lybe li hatásábó l a 

szívizom zatra értelm ezhető . A  fém ek k iü rítése úgy a veséken, m in t a bé l 

által tö rtén ik .

1 - . .  ■  U  1. ' *  '  m i  I l i i  . 1* 2 —

—  M int halljuk , a m agyar orvosok és term észetv izsgálók nagy gyű 

lése, m elyet 1877-ben ke lle tt vo lna m egtartan i, a je len  évrő l is valószínű en 

elm arad, m in t m ondják, 1879-re, vagy körü lm ények szerin t késő bbre.

—  W ürzbu rgban  L inhart tn r . helyébe a sebészeti kó roda tanárává 

Bergm ann, dorpati tn r- t h ív ták  m eg, k i elő adásait már ezen nyári fé lévben 

m egkezdi.

—  A  tö rö k  szultán E sm arch tn r-t a m edsid ié-rend harm adik  osz

tályú je lével feld íszítette azon jó tékony befolyás elism eréséül, m elyet a se

besü ltek  kezelésérő l ír t mű ve a legu tóbb i háborúban a tö rök  hatsereg  sebe

sü ltje inek  kezelésére is gyakorolt.

f  L apunk  zártával értesü ltünk  K ovács Sebestyén E n d re  tr. h irte len  

elhúnytáró l, ki társadalm unkban k iváló á llást fog lalt el, em ellett orvosi 

gyakorla tában  m indvégig a legnagyobb buzgósággal m űködött. I ly  buzgó 

m ű ködése közben beteg látogatás alkalm ával érte  ő t a halál, m ely egészen 

váratlanu l lep te m eg a m ég m ind ig  tevékeny férfiút, k i 63 éves kora  

m ellett jó  egészségnek ö rvendett, mi kö telességeinek  pontos te ljesítését 

nem csak az orvosi gyakorlatban, hanem  kórházi osztályán és az országos 

egézsségügyi tanácsban, m elynek e lnöke volt, m egengedte. É le térő l, köz

hasznú  tevékenységérő l és érdem eirő l lap u n k  jövő  szám ában fogunk m eg

em lékezni.
------- ** -----

P Á L Y Á Z A T O K .

A  galgóczi szolgabirói járásban  az 1876. X IV . t. ez. érte lm ében a la

k íto tt körorvosi állom ásokra.
I.

Bcregszeg ; székhellyel : B ucsán. K arkócz , L ipó tvár, M adunicz. Ma- 

n iga. Batkócz, Ú jvároska, V örösvár, Szilád. A lsó-felső  Zéle, Zolkócz k ö z 

ségi körben.
ír.

Udvarnok ; szék h e lly e l: K is-nagy  Báb, B ajm ócska, N em eskiirt, A lsó 

felső  R écsén , Poszátka, P u sz tak ü rt, R om ánfa lú , Ság, Salgócska. K e lecsén  

községi körben.
I I I .

Belső -Vásárd; székhellyel : A lsó-fe lső  Á trak , Fótd iós, E lecske. T o r

naszeg, Gelénfalú, A lsó-felső  K á p , A rdanócz, L akáts, A lsó-felső  M erasicz, 

Pásztó , Szorbicz, T ó tsók , T ö k ö ld , A lsó-V ásárd  községi körben.

A z orvosi állom ással összekö tö tt javadalm ak egyes körökben : évi 

300 frt. fizetés. 100 frt. ú tiátalány .

A z orvos tartozik  kö rbe li községeit azokkal m egállapítandó napokon 

havonkén t kétszer beutazn i, ak k o r a község házánál je len tkező  be tegek tő l 

20 kr. díj já r, kü lönben  a székhelyen, a beteg  lakásán vagy köru tazás al

kalm ával m eg látogato tt be teg ek e t az orvos nappali látogatásért 40-, éjjeli 

látogatásért 80 kr. díjjazásért. az igazolt szegényeket pedig m indenko r in 

gyen gyógykezelni köteles.

A  kellő en felszerelt pályázati kérvények, a körszékhely  pontos meg- 

jelelő lése m ellett folyó jun ius 20-ig a lu líro tt h ivata lná l beadandók.

Galgóczon, 1878. m ájus 13-kán. Szolgahírói hivatal.

Szabolcsm egyében a k isvárdaí járásban  következő  körorvosi á llom á

sokra h ird e tte tik  pályázat :

I. csoport: D om brád, Ó n te lek , K án y á i, V eresm art, P .-R o zsá ly , 

K ékese, D öghe. F .-L itk e , K om o ró  ; 8821 lakossal. F izetés 500 frt. V álasz

tás nap ja  f. é. május 24-kén D om brádon.

I I . csoport: K isvárda, Jék e , P ap p . K is- és N agy-B áka, A narcs, Be- 

rencs ; 8426 lakossal. F izetés 500 frt. V álasztás Kisvárdában, f. é. m á

jus 25-kén.

I I I .  csoport: G yulaháza, K arász, Thass, A jak, Pátroha, Székely, T é th ; 

9683 lakossal. F izetés 500 frt. V álasztás f. é. m ájus 20-kán T hasson.

A  k ik  tö rvényszerin t m egkívántató  képességüknél fogva, ezen állom á

sokra pályázni k ivannak, fö lszerelt fo lyam odványaikat a járás szo lgab írá já- 

hoz T éthen , (utolsó posta A pagy) id e jek o rán  beadn i felhívatnak.

T éthen , 1878. m ájus 6-kán. I f j .  Bónis Sámuel, szolgabíró.

N yitram egye, priv igyei járásban  kebeles handlóvai és bajm óczi kö r

orvosi kétrendű  állom ásra a pá lyázat m egny itta tik  ; az állom ással já ró  jav a

dalm ak 400 frt. évifizetés és szabály rendeletileg  megállapíto tt díjak.

Felh ívatnak  a pályázni szándékozók, hogy törvényesen felszerelt fo

lyam odásaikat az állom ás világos m egjelelő lésével (Bajmócz vagy H and lova, 

vagy esetleg m in tkettő re) folyó év jun ius hó  15-ig az a ló liro tt h ivatalánál 

terjesszék be, m ert késő bb beérkeze ttek  figyelem be vétetn i nem  fognak.

Prív ígyén , 1878. m ájus 11-kén.

R udnyay László s. k., já r  szolgabiró.

T
— — — —
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Fest-P ilis-Solt-K iskunraegye, solti alsó járásában, a Sü k ö sd i, kö ro r

vosi á llom ásra pályázat ny itta tik  ; ezen körorvosi állom ás C sanád, Sükösd, 

N ádudvar községekbő l áll.

F izetés 600 ír t. o. ért. ; székhely Sükösd ; a kö rorvos tartozik  h e ten 

kén t egyszer, á lta la m eghatározott napokon Csanádon és N ádudvaron m eg

je lenn i, a közegészségi v iszonyokot e llenő rizni, s a szegény betegeket ingyen 

gyógykezeln i. A. fuvart vagy a községek szolgáltatják : vagy szabad egyez

kedés szerin t m egváltják.

A  fo lyanodványok f. évi jun ius hó  8-áig a lu líro tt szolgabíróhoz K is- 

K ö rö s re  intézendő k.

K is-K ő rö sö n . 1878. május l l-k é n .

Szalay Antal, szolgabíró.

Fő városi statistikai kimutatás. M ájus 5-tő i m ájus I l - ig  születések és 

halálozások. A  lefo lyt hé ten  élve született 262 gyerm ek, m eghalt 282 egyén, 

a halá lozások tehát 20 esettel m úlják felü l a szü letéseket. A z élve szü

lö ttek  közt 184 törvényes, 78 tö rvény te len ; nem re nézve pedig 122 

fiú, 140 leány. H a lva  született 7 gyerm ek. A  ha lo ttak  közt volt 161 

férfi, 121 nő , egy éven alóli gyerm ek 81. A  halá lesetekbő l esik : I . 

kerü letre 19, TI. kér. 29, I I I .  kér. 22, IV . kér. 8, V. kér. 14, V I. kér. 

31, V II. kér. 38, V I I I .  kér. 59*  IX . kér. 14, X . kér. 4, kórházakra 

37 , katona 7. N evezetesebb halá lokok  : croup 4 ,  d iphtheritis 9,

pertussis 5, m orbilli 6, scarlatina 6, vario la 2, cholera — , typhus 8, 

febris puerpera lis — , alii m orbi contagiosi — , m eningitis 6, encephalitis 2, 

hydrocephalus acutus I, apoplexia 8, tetanus et trism us — , convulsiones 

21, vitia valvularum  5, pneum onia et p leuritis 30, tubercu losis pulm onalis 

73, d iarrhoea 9, en teritis 3, cho lera nostras — , periton itis 4, dysenteria 

— , m orbus B rightii I , cancer — , rhach itis I ,  scrofulosis — , debilitas co n 

gen ita  et deform itas 18, m arasm us senilis 4, hydrops 2, causa v io lenta 4, 

hom icid ium  — , suicidium  — , casus fo rtu itus 1.

H e t i  K i m u t a t á s
a budapesti sz. R ók u sh o z  czím zett közkórházban 1878. május 10-tő l egész 

1878. máj. 16-ig ápo lt betegekrő l.

1 8 7 8 .

fe lv e tt elbocsátott ■ meghalt v isszam aradt
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H I R D E T M É N Y E K .

G a r a y  S.
seb észe ti- , m ű - és kö tszerész . (H atvani-utcza ferencziek-bazára 33.)

F igyelm ébe a ján lja  a tek. orvosi közönségnek legú jabb szer" 
kezetű  sebészi-, m ű - és kö tszerek , valam int tes teg yen észe ti g ép e 
ze tek b ő l álló sa já t g y á rtm án y á t.

A ján lja  továbbá angol és franczia gum m iszerek , úgy szintén 
b e teg áp o lásra  való eszközök nagy rak tá rát. N em zetközi kö tszerek  
rak tára.

Á rjegyzékek  k ivánatra bérm entve kü ldetnek  át.

O l t ás  teh én h i m l ő ve l .
A ló liro tt m ájus 5-tő l jun ius végéig, m inden hétfő n  és kedden 

9— i ó rá ig  közvetlenül bo rjú ró l ve tt e redeti tehénh im lő anyaggal olt 
gyerm ekeket és fe lnő tteket a budai ráczfiirdő ben.

M egrendelésre, csak közvetlenü l frissen szedett h igíta tlan  
teh énh im lő ny irke t kü ld

D r. H e in r ich  K á lm án.
I'.vvi'vvmw's'vwiívmíVm'wwWYv^
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A BA LA TO N FÍR ED IFO BI-I
m áju s 26-án

n 3r i t ta .t i . ls  m  e g-1
B alaton-Füred  enyhe és egyenletes légköri viszonyainál zson- 

gitó és oldó fo rrásainál k itű nő  gyógyfürdő i és juh-savó in tézeténél 
fogva kü lönösen a ján lható  idült légcső  huru t és tüdő  bán ta lm aknál ; 
hatásos idü lt gyom or és bé lhuru t e llen , hasi pozsga és nő i b án ta l
m aknál ; továbbá vérszegénység, sápkór és görvé lykórnál, gerinczagy 
és idegbántalm aknál. E  betegségeket sikeresen gyógyítják  részin t az 
égvényes-, sós-, szénsavas-, vasas forrásai részin t a Schw arz-féle 
m eleg szénsavas-vasas, m eleg Balaton, k iváló hatású h ideg  szénsavas 
nagy kő m edencze fürdő je - -  bassin — és a szabad ba latontav i fü r
dés, hol kényelm es külön fürdő k nő i- és férfi-uszodák vannak 
berendezve.

M egem lítendő  m ég az itt  évek óta behozott ren d szeres sző llő - 
kú ra , mely legkéső bb  szeptem ber i- jén  kezdő dik  s m ely czélra a Ba- 
laton -Fü redet környező  hegyekbő l n aponk in t a legk ivá lóbb sző llő - 
fa jokat szállítják az in tézetbe.

A  fü rdő in tézet rendelő  fő orvosa Dr. H u ra y  Is tv á n  ; uradalm i 
orvos : G em ahl L ászló .

H e lyben  jó l rendezett gyógyszertár, B alaton-F iiredre vonat
kozó ism ertetések kaphatók  m inden könyvkereskedésben és a für- 

fój dobén.
I ' Lesz m inden igényt k ie lég ítő  Ízletes és ju tányos étkezés a
|j  K arlberger N án d o r által á tvett urodalm i nagy vendéglő ben —  jó 
j | zene és élvezetes színi elő adások.
ä  K e llő  tisztaság- és elő zékeny szolgálatról az igazgatóság éber
H figyelemmel fog gondoskodni.

§ L akás m egrendelések É csy  L ász ló  igazgatóhoz in tézendő k
B .-Füredre.

A  köz lekedés vasúton B udapestrő l —  naponta kétszer — Bécs 
|j  és K an izsáró l Siófokig, innen a B alatonon át y/4 óra a la tt a „K is- 
É f a lu d y g ő z h a jó v a l  történik.

Ü nnep- és vasárnapokat m egelő ző  napon B udapestrő l B.-Fü- JJ
|j  red re  és vissza jeg y ek  fé láron k aphatók , m elyek az azt követi napon ..
|  is érvényesek. V an póstaközlekedés —  napon ta  kétszer —  és táv irda 
Ijjj állomás. |j

S
A  B .-Füred i ásványvíz fő rak tára : B udapesten É d esk u ty  L ., |  
m. k ir. udv. ásványvíz-szállítónál. ?

I A f  ürdő igazgatóság.
(U tánnyom at nem díjaztatik .)

M á ju s 2 0 -ká n  ny i t ta t ik  m eg
a  k i tű n ő  k l im a t ik u s  g y ó g y h e l y  é s  v íz g y ó g y in té z e t .

•  #>

(Schmecks).
E gy órány ira a Po p rád -F e lk a i á llom ástól (kassa-oderberg i vasút) 

ő si fenyves erdő  közepén, balzsam os illa tú  a lpesi lég  és szép alpesi 
v íránnyal, kellem es savanyú és üdítő  forrásvízzel, északró l teljesen 
védve, dé lre  ny ílt szép k ilátással.

T átra fü rednek  az ú jonnan, a ko r igényei és a tudom ány leg
ú jabb vívm ányainak m egfelelő en berendezett h ideg-vízgyógyintézetén 
kívül, vannak, m eleg, ásványos és tö rpefenyő  fürdő i, hol egyszersm ind 
alkalm aztatnak  ; víllamozás, savógyógym ód, belélegzés V aldenburg-fé le 
pneum atikus készülék által, m ely légrekedés, tüdő légdag, m ellhártya 
izzadm ányok és tüdő vészes ha jlam ra m it a tó m ellkasi v iszonyoknál 
a legk itű nő bb  eredm énynyel használtatik .

E zen  gyógyhatányok szám talan ba jokná l a leg jobb sikert 
b iztosítják , —  m elyek legú jabban k iado tt fo lyó ira tunkban  részletesen 
közölvék. Ily  fo lyó ira to t vagy bárm i tudósítást szívesen ad a fü rdő 
orvos D r. Já rm ay  L ász ló  vagy a fürdő igazgatóság, hol egyszersm ind 
lakások elő re m egrendelhető k.

Szórakozási eszközök és helyek nagy szám m al á llnak a közön
ség rendelkezésére, m in t gyógyterem  zongorával, kávéház, sétányok, 
könyv tárak , tánczestélyek, tom bolák, zenekar stb. stb.

A  vasútaknál 331/3°/0 árleengedésben részesítte tnek  a T átra  - 
fü redre utazók. T áv irda és pósta-állom ás, bo lthe ly iség szivaráruda 
stb. o tt he lyben  van.

A fürdő -igazgatóság.

íasasHsasHKsasEJiasasasasasHsasasasHsasasa
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LU H I M A R G IT -F O R R A S
legtisztább szikéleges ásvány viz.

H azánk  ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógy
vízét a lélegzési, emésztési és hugyszervek idült hurutos bántalmai- 
nál, torok-, gége-, légcső - és hörgbetegségekben kiváló sikerrel hasz
nálták és h aszn á lják : Dr. Korányi Frigyes, — Dr. Kováts Sebestény 
Endre, — Dr. Gebhárdt Lajos, — Dr. Navratil Imre, —  Dr. Poór 
Imre, — Dr. Kétly Károly, Dr. Sarbás József egyetem i tanár és köz
kórházi fő orvos urak . —  E zen  tek in télyek ny ilatkozatai szerint a 
Margitforrás nem csak méltó versenytársa a Seítersi — Gleichen- 
bergi Gieshübli — Radeini — Vichy —  Emsi s hason összetételű  
v izeknek, hanem  gyógyhatásban azokat több tekintetben felül is 
múlja A  Margitf irrás gyógyhatását igazoló b izonylatok k ívánatra 
bárk inek  kézséggel m egküldetnek.

B orral h aszn á lv a  a le g k e l le m e se b b  s  le g e g é s z s é g e s e bb  i ta l i  nyújtja.

Dr. K a r l o v s z k y utóda forrás-igazgatósága.

Kizárólagos fő rak tár

Édeskuty L.,
m a g y . k ir . u d v a r i  á s v á n y v íz -s z á l l í tó n á l  

B u d a p e s t e n ,  E r z s é b e t  t é r  l - ső  s z á m .  a, 

Természetes ásványvizek és forrástermenyek telepe,

A delheid, B ártfa , B ikszád, B ilin. B orszék , buda i keserű v íz -fo rrások , 
B uz iás, C arlsbad, Czigelka, C s í z , F ran zen sb ad , É lő p a tak , E m s, 
F r ied richsha ll, F ü red , G iesshüb l, G le ichenberg , H a ll, Igm ánd , Jo h a n -  
n isb ru n n , Ivánda, K issing , K lausen , K oritn ica, L ip ik, L uh i, L u h á- 
csov icz, M arienbad , N ém et-K eresz tú r, O lenyova, P á rád , P reb la , I 
P ü lln a , P y rm o n t, R adein , R oh itsch , Saidsch itz , Schwalbach , S e l
ters , Spa, Suliguli, Sz liács, Szó lva, Szulin , S zán tó , V ichy  és 

W ild u n g en i fo rrásoknak .

E zen  rég i czég, valam in t az orvos urak, úgy a t. ez. közön
ség b izalm át b írván, gyors fogyasztásnak örvend, m inek fo lytán azon 
helyzetben van, m indenkor friss tö ltésű  v izekkel szo lgálhatn i.

A z ásványvizek valódisága és frissesége tek in tetében , a kész
letek a városi fő orvos e llenő rzése alá vannak helyezve.

Árjegyzékek kívánatra ingyen szolgáltatnak ki.
A  közelfekvő  kellem es sétány és üzletem ben tett készület 

nagy a lka lm at nyu jtand  az ásványvíz gyógyhasználatára, m egjegyez
vén, hogy az eddigi he ly iséget tetem esen m eg nagyobbíto ttam .

Marienbadi, seítersi, koritniczai, luhi és budai keserű viz 
pohárszámra is szolgáltatnak ki.

A I  1#  A fl I #  O sztiák-M agyarország legelő kelő bb orvo- $
£ n i  I I K  IV P* K  sai és tanárai K o ritn icza v asta rta lm ú  |!
• I I  W  I l i i  k l l i  sav an y u v izé t jó  rem ényű  nő knek, k ik  kö- -t

* nyen és m inden baj nélkül szülni akarnak  a legm elegebben aján lják  ^  
3. —  aranyeres bánta lm akban feliim úljal C arslbado t és M arienbado t. * 
$  R ész le tes p ro g ram m o t k ívánatra in g y en  szétküld a
$

ív u  1 i i  i i 1 e  z. a  i m i  u u i g o i g a i u o a g ,  y
't , $
4 (L ip to  m eg y e) |>

f  .V iz kapható  É d esk u ty  L . s R ad o csay  és B án y a in á l és m inden í

f

k o r i t n i c z a i  f ü r d ő i g a z g a t ó s á g ,

g y ó g y sze rtá r és fü szerk eresk ed ésb en .

! A u s s e e  |

1 klimaticus gyógyhely  és fürdő  Stiriában.
I A z idény  m egnyitása m ájus r-jén. S
I Fe lv ilágosítást készségesen ád  ’ | |

l)r . Veth gj
fü rdő orvos, s a gyógybizottm ány tagja. f |

' : ® :« i í  í® / c z í v®  « : •  { »  « z í ,3® «2; i » - « : -  : »  « s;  3® -,«x; 3® .:® ; ~;®<e z í í® .

Az újonnan kijavított budai

Csász&rfürdö
m e g  n y i t á s  a.

Nyári évad: T éli évad:
Május 1. October 1.
A  császárfürdő nek alji v eg y h a tású  szintúgy ivó m int fürdő  gyógyv i

zei b iztos sikerre l használtatnak  ; k ü lö n ö sen : a gyom or, bé lh u zam  és 
h ó jag  h u ru to s  bán ta lm ak , m áj és lépbajok , csúz, k ö szv én y  és ezek kó r
term ényei. b ő rbe tegségek , vé rkeringési, a lhasi n ő i bánta lm ak, s g ö rv é ly -kó r
ellen k itű nő  hatást tesznek.

G y ó g y -e sz k ö z ö k  :
A  49° R . ivó fo rrás, kő -, tü k ö r- és tö rök -fü rdő k , márvány-, porczellán- 

és ho rgany-kád-fü rdő k  240— 25° R .
A  m aga nem ében páratlan ásv án y -g ő z fü rd ő . — T ovábbá a szép 

sty lben építe tt, pom pás fedett nő i uszoda , a férfi uszoda, m indkettő  2?° 
R . langyos vízzel, m indegy ikben 120 cabin, és új tornaeszközökkel. — 
M aláta, iszap , sós, v a sa s  és m indennem ű  gyógy-fü rdők , valam ennyi csupán 
ásványvízzel telítve, e llátva langyos és h ideg  ásványvizű  zuhanyokkal.

T ovábbá a fürdő -vendégek kényelm ére 200 szépen berendezett v en 
dégszoba  szoba táv irdáva l. N agy fedett fo lyosó, tá rsa lg ó -te rem , kávéház, 
é tte rm ek , sé tán y  stb. A  szép árnyas platányos nagy g yógyudvar. K ü lö n 
féle h írlapok, o lv asó - és zo n g o ra-terem . M indenféle ásvány -gyógyv izek , 
te jsav ó , s az irgalm asok jóh irű  g y ó g y sze rtá ra . A  fürdő  o vosa D r. P á p a v  
D ániel.

Posta- és távirda-liivatal a házban. K ényelm es és olcsó közlekedés a 
fő város m inden részeivel, gő zhajó, csavargő zös, közúti vasút és társaskocsi
val ; a budai hegyekhez fogaskerekű  vasúttal. M indennap reggel és délután 
zenehangverseny a W asa, P arm a és K ussev ic  sorezred zenekarával, m elyet 
a n. é. közönség egészen díjm entesen élvezhet. Z ártkörű  bálok  m egtartására 
tek in té lyes egyletek ígére té t b írjuk.

A  zárgondnok a n. é. közönség kü lönös figyelm ébe a ján lja  az egész 
hazában egyedül álló féfi-uszoda to rnaeszközeit k iváltképen a szülő knek, kik 
g yerm ekeike t b iztos és gondos felügyelet a latt az úszás és to rnászaira ok
ta tn i óhajtják  ; e czélra ügyes és jóm ódom  úszó és to rnam estert szerző dtetett.

K iem elendő nek  tartom , hogy az uszodák langyos ásványvizei, m indkét 
nem ű  gyönge, beteges, görvély-kóros egyének és gyerm ekeknél —  hol 
úszás közben k ife jte tt testm ozgás fo lytán az anyagcsere anny ira  é lénk ittetik  
—  igen jó tékonyan  és erő sitő leg hatnak .

F i- és leány-gyerm ekek m ég zsenge korban , s beteges á llapotban, 
röv id  idő n úszni tudtak, m egerő södtek és egészségesek le ttek .

A  zárgondnok nagy á ldozatokkal és m egfeszített erő vel m inden t 
e lkövetett, hogy a császárfürdő  régi jó  h írnevét visszaállítsa, s fö lkéri a n. 
é. közönséget a vendégszobák m ielő bbi m egrendelésére, nehogy a szokottná l 
m ár úgy is je len tékenyebb m egrendelések m iatt, k ívánságukat kellő  figye
lem ben részesíten i képtelen  legyen.

V égre a ló liro tt zárgondnok a n. é. közönség tudom ására hozza, hogy 
a császár fürdő ben m in t m ű szaki igazgató a szakavatottságáró l m ár elő bbi 
évekbő l is jó  I liinek örvendő  B erg er V ilm os u r m ű ködik , a k inek  bizonyára 
sikerü lend a vendégek k ívánságait m in d en  irán y b an  kielégíten i.

A  gyógykut, a nő i- és férfi-uszodák, úgy a gő zfürdő m ár reggeli 4 
ó rátó l kezdve, a n. é. közönség rendelkezésére állanak.

C serm ely i Sándor,
a császárfürdő i zárgondnoka.

Gleichenbergi
rr

H  Dr. H ö n ig sb erg  P á l ez idén is m ájus 1-jétő l kezdve G le ichenberg - 
jSj b en  m in t fürdő -orvos m ű ködik .

3:1 3®;'<®í :® ;® it®  ez: a s -s i 1» sztri® ® ; ;®  :®. 3® ezr;®  ez;;®  3® 3 »  3

■ Oltó anyag j
m ely teheneken  m egújítva a legegészségesebb gyerm ekeken hum ani- g 

>f sáltatott, s m elynek k itű nő  tu la jdonságairó l h ivatalos b izonyítványok |  
I  s a bel- és kü lfö ld  számos elism erő  levelei kezeskednek, m inden idő - 8 
H  ben rendelhető  r|

I  K re ich e l A . tr. o ltó -in tézetébő l. |
M erényen, (W agendrüssel) Szepesm egyében.

í!

B udapesten kapható  E gressy R . Szt.-Istvánhoz czímű  gyógyszertá
rában. V. N ádor-utcza 2-dik sz.

8  -«Zí- ÍZS- SZÍ  í m . S Z Í  Í Z»  «Zí r i ®  SZÍ  ' « S ' -SZÍ ?Z» SZÍ
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HENRY OSSI AN tanár, a párisi orvosi akadémia tagjától.
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C H I N A H E J - B O R O K
á8S?í58S3SB=?8S 

s8

i  88 
Síi

V alód i k in a h é j - b o r  spanyol borból.
A z oly állandó vegyíték, m ely az orvosnak nagy b iztosságot 

nyújt, s az adagolást igen könnyű vé te s z i ; a bo r nem keserű , h a 
nem  igen kellem es ízű , m iért is igen  elő nyösen alkalm azható gyer
m ekeknél, gyöngéd egyéneknél, é ltes és elgyengü lt betegeknél, k ik 
n ek  gyom ra a keserű  szereket rosszúl tű ri. Szoru lást nem  okoz azon 
erjeny  (d iastasis) m iatt, m ely  benne fog laltatik . A ra egy üvegnek 2 f r t

V a s ta r ta lm ú  k in a h é j -b o r ,  malagaborral, vilanysavas vassa 
s erjenynyel (diastasis).

Ez tökéletes tartósságé s tiszta ízű , mely m iben sem em lékez
te t a lkatrészeire, könnyen adagolható s b iztos hatású. E zen  a lakban 
hasonló körü lm ények között a vasat a szervezet igen könyen tű ri. s 
hatása m égis b iztos. — Igen  elő nyös a sápkór s vérszegénység 
ellen, úgyszinte súlyos betegségek u tán üdülés a la tt ; továbbá m ind
annyiszor, ha a vérkészítést jav ítan i, a testerő t em elni és az ideg- 
rendszert s vérkeringést serken ten i akarjuk . —  Á ra egy üvegnek 
2 f r t .  5 0  kr.

N B . A z orvosok ez erjeny (diastasis) hasznát ezen borban 
könyen  m eg fogják érteni, ha azon fontos szerepre gondolnak, 
m elyet az em észtésnél játszik.

Ib la n y o s  k in a h é j-b o r .  (Vinum cort. chinae jodatum.)
A z ib lany  e készítm ényben H en ry  sajátsgos kezelése fo lytán 

úgyszólván m ysticus m ódon van egyesítve a lcinával, a né lkü l, hogy 
vele összeköttetést képezne. Ez azért vo lt szükséges, m ivel ezen k ét 
anyag vegyileg egym ással össze nem  fér. A z igen kellem es ízű  k é 
szítm énynyel a gyakorla tban  igen elő nyösen lehet hatn i azj u. n. gör- 
vélyes bánta lm ak ellen, m elyek oly kü lön féle a lakban  ny ilvánulnak, 
helyettesíti a csukam áj-o la jt és igen nagy haszonnal adható elsatnyúlt, 
golyvás és ango lkóros gyerm ekeknek. —  E zen  2 készítm ényben a 
k ina, ib lany  és vas fog laltatik , oly hatalm as szerek, m elyek úgyszól
ván önm agukban véve elég íthetik  k i az orvost a m ai idő ben , m ely
ben a vérszegénység m inden betegségnek fő oka. —  Á ré  egy üveg
nek 2 f r t .  fO  kr.

PESTEN a magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertárában, király-utcza 7. sz.

S8S8SSSSSSS3SSS8SSSSSSSS^

T ár csái fürdő .
T arcsa a m agyar-osztrák-stájer h a tár közelében V asmegyében fekszik, 

ö t ó rány i távo lságban Szom bathely m agyar nyugati vasúti á llom ástó l.

V asat tartalm azó fo rrásai és fürdő je k itű nő  hatásúak, kü lönösen  a 

nő i ivarszervek betegségeiné l, az idegrendszer zavarainál nő k n é l és férfiak

nál, a vérh iány  m inden alak jainál, stb.

A  fürdő -orvosa : D r. T h o m as. Az idény m egnyílik  m ájus 19-kén.

A  f ü r  diri felügyelő ség.

} B á r t  f a  j
I é g v é n y e s - s ó s  v a s a s  s a v a n y ú - v í z .  *

Az évad m egnyitása junius i-jén.
V edett erdő s fekvés, egészséges, kényelm es lakások  egyesek s ígt

konyha, étterem , 

K ap h ató  m inden

családok számára, gyógyeszközök, kényelem , jó 
czukrászat stb.

A z ásványvíz szétküldése m inden irányban, 
jó  ásványvízraktárban ju tányos áron.

T udósítással szolgál a fürdő igazgatóság. M egrendelések vízre 
és lakásokra  in tézendő k ®

í  K A T S E R  M „ fürdő bérlő hez. J

\  N B . M egjegyeztetik , hogy a bártfa i fü rd ő  egészen ment ma- f
I  rad t azon tű zvésztő l, m ely B ártfa  v á ro sá t april 22-kén elhamvasz- 
& tó ttá , m ert egy ó rány ira  fekszik a várostól. A z évad m egny itásában, 
H s a  víz szétkü ldésében teh á t semmi zavar nem á llo tt be.
í  J ®

V AS IBL a V y -LABDACSAI
a párisi orvosi akadém ia, s a sz. pétervári orvosi collegium  által 
jóváhagyatva, F rancziaország, Belgium , Irhon , T örökország stb. kó r
házaiban álta lánosan behozattak.

A neiv-yorki 18f f - k i  és a párisi 18f f - k i  világkiállításnál 
dicséretes megemlítést nyertek.

A z ezen készítm ény álta l nyert k itün tetések, s kü lönösen azon 
körülm ény, hogy a Blancard-féle vasiblany-labdacsok a leg több phar- 
m acopoeba officinalis szer gyanánt fe lvétettek, m in t az a legújabb 
1866. évi codexbe is tö rtén t, v ilágosan m utatják, hogy B lancard vas- 
iblany-labdacsai k iváló he lyet fog lalnak el a harm alcoyadnam ikában.

E gyesítvén a vas és ib lany  gyógyhatásút, ezen labdacsok leülő - j 
nő sen alkalm azhatók m inden oly bajnál, m ely görvélykor vagy más 
vérsenyv á lta l tö ltéte leztetik  ; további m irígydagoknál h ideg  tályo
goknál, csontszúnál, stb. ; az alliati bujasenyv, a sápkór, a fehér
folyás, a vérhiány, s egy egész sora az em litettek fo lytán elsoványo- 
dással párosuló betegségeknek eme labdacsokkal legczélszerű bben 
gyógykezeltetik .

V égre ezen labdacsokban találja a gyakorló  orvos a leghatha- 
tósb szert, h a  az egész szervezett é leterejét fokozni és a lym phaticus, 
elgyengül, e satnyú lt testa lkato t zsongitani akarja.

NB. A  tisztátalan vasiblany nem  biztos, ső t kártékony szer 
lévén, ügyelni ke ll arra, hogy a valóságos B lancard-féle vasiblany- 
labdacsok szolgáltassanak ki, m elyeknek k itű nő  m ivolta épen a ké
szítm ény tisztaságán alapszik ; azért is nagyobb b iztosság okáért m in
den dobozon ezüst pecsétünk következő  aláírásunk ta lálható :

B L A N C A R D ,
gyógyszerész, P áris, 40, R u e  B onaparte.

K ap h ató  a
m agyarországi fő raktárban : T Ö R Ö K  JÓ Z S E F  gyógyszertárában, 

k irály-úteza 7. sz.

s á ltala Pest-Budán minden gyógyszertárban.

LIMOUSIN CHLORAL-GTÜN&YE.
(Chloval P e r ié  de L im ousin.)

C H L O R A L  V I Z E G Y  (Chloralhydrat)
tokocskákban. Á ra  I frt. 50 kr.

K e llem esen  idézi elő  az álm át, kü lönösen oly esetekben, hol 
az m ákony adagolása m ellett nem érthető  el, gyerm ekeknél m inden 
u tóbaj nélkü l a lkalm azható.

Idegbántalm aknál m in t fájdalom csillapító , jó tékonyan hat, g ö r
csöknél ped ig  k itű nő  hatása m ellett az em észtést legkevésbé sem zavarja.

M agyarországi fő rak tár P e s t e n : T Ö R Ö K  JÓ Z S E F  gyógy
szerésznél, k irály-utcza 7. sz.

mm *^  tjfQ
m ^ /VI lGRA INES JUe u r a l g i e s

I PAULLINIA-FOURNIER.  f
H atalm as szer a zsábák (neuralgie), gyom orfájdalom , görcsök,

csúz és k iváltképen az ideges félfejfájás (m igraine) leküzdésére, m ely
nek  legerő sebb roham ait is gyakran  nehány perez alatt elenyészd.

N agy sikerrel a lka lm aztato tt m indennem ű  kórokban, melyek 
áta lános elgyöngülésbő l szárm aznak.

Számos, úgy a magán gyakorlatban, m in t kórházakban, P á- 
r isnak  legelő kelő bb orvosai és tanárai, u. m. Grisolle, Trousseau. 
Recamier, Blache, Cruveilhier, H uguier, A. Tardieu, E. Barthez 
sat. által 20 év óta te tt k ísérle tek  b izonyítják , hogy ezen készítm ény 
mai nap egyike a leg jobb szereknek ideges bántalm aknál, s egyike a 
leghatályosabb zsongítoknak, m ikkel b írunk.

NB. Óvakodni kell a hamisított szertő l, mely vagy nem hasz
náig vagy épen árt. — Ára egy nagyobb doboznak 3 frt., kisebbnek 
I frt. 50 kr.
P á r is  ban: egyedül FOURNIER gyógyszerésznél, 2ó Rue 

d’Anjou-St.-Honoré.
P esten : magyarországi fő raktárban TÖRÖK JÓZSEF gyógy

szertárában, Király-utcza 7. sz.

I
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Bu d a pe s t  1878. K h ó r  & W e in k ö n y v n y o m d á j a  (Dorottya-utcza) 14. sz.
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E l ő f i z e t é s i Á r  : h e l y b e n  é s  v i d é k e n eg ész  év re  
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Töredékes vázlat a húgykőbántalom kórokta na, 
gyógyszerhatástana és sebészetéről fennállott  

mindenkori nézetek felett.1)

I v á n c h i c h V i c t o r  tr-tó l.

A m in t m ár elő adásom  czíme mondja, csak töredékes 
szakgatott, csaknem  rapsodikus do lgo t v á rh a tn ak  tő lem . 
M entségü l szo lgáljon a  választott tárgy m aga, m ely a 
positiv  á lláspon ttó l, fájdalom  m ég messze á ll, s m elynél 
— a csaknem  vég te len  — búvárkodás nem csak k ívána

tos, ső t sürgő s szükségnek  tű n ik  fel. T u la jdonkép ké r
nem  k e lle tt vo lna, h ogy  az egészet inkább  k ísé rle tnek  
nézzék, m ely lye l a szóbanlevő  tá rg y  felő l nag y o b b  vilá 
g osság ra  tehe tn i s z e r t , av ag y  a  tovább i eszm ecsere 
m eg in d ító jáé i, m intsem  e lő ad ásn ak , am ely  egym ásból 
fo lyó k apcsokbó l áll.

M ióta az em beriséget szerencsére csak  szórványo
san — a húgykő bán ta lom  va lam enny i kó r oka lak jáva l 
sújtja, ső t é le té t fenyegeti (és ez ta lán  m ár ak k o r tö r 
tén t, m idő n az em ber á llító lag  a m ajom ból önfejlő dés 
á lta l  jö tt  l é t r e : — v ag y  a m ajom  az em berbő l is — ami 
szintén a lehető ség  so rába ta rto z ik  — am enny iben mai 
napság  is az em berek közt több  m ajom ra akadunk , m int 
m ajm ok közö tt em berre — am i legyen  bárm ikén t is, 
s m iért, m int a berlin i em ber szok ta m o n d an i: „keene 
F e indschaft herrschen  so ll“) — a m ióta teh á t az em ber 
húgykő bán ta lom ban  szenved* 2), m inden idő szak „medicin- 
m ann“-jai („m edicinm ann“ szót az am erikai ind iánoktó l 
kölcsönözöm , ak ik  m inden eg jA nt, k inél orvosi ism ere te 
k e t fe ltéte leznek, m edicinm ann szóval je llem eznek), teh á t 
m inden ko rbeli m edicinm ann m egk ísértette , a  kő bántalom  
oka it lehe tő leg  k iku ta tn i, v ag y  h a  nem, úg y  leg a lább  
azokat többé-kevésbé sikeresen m egszüntetn i.

M ivel azonban még m ai napság is — a gyógytudo- 
mány egészen máskép kifejlett állása mellett is — csaknem

*) E lő adato tt a budapesti k ir. orvosegylet f. é. május 18-ki ülésén.

2) Schm idt M iksa sz e r in t : Zoologische K l in ik : K ran kh e iten  der 

A ffen. B erlin  1870. a majom nem  szenved húgykő ben.

egészen m egfe jthetlen , hogyan  tö rtén ik  az, h ogy  egyes 
különböző  rangú , különböző  k o rú , különböző  nem ű  
és különböző  életm ódú szem élyek, különböző , seré tnagy - 
ságú  és a lege lté rő bb  a lak u la té , ső t néha szálkaalakú  

különböző  színű  és össszeállású kő concrem entum okat 
o ly k o r száznál, ső t succesive ezernél nagyobb  szám mal 
ü rítenek  ki, m íg az em berek  m egszám lálhatlan  tö b b ség e  
oly körülmények között élve, melyek az elő bb említett „ Pech
vogel“-ékhez egészen hasonlók, a bán ta lom tó l egészen m en
ten  m arad. A zért nem lehet csodálkozni, hogy  az orvosi 
tudomány prim itiv pionier-jainak nem csak nem  sikerü lt 
e töm kelegben A riadne fo n a lá t fe lta lá ln i, hanem  m ég 
an n ak  lehető sége sem fo rg o tt fenn, h ogy  a tito k  fátyo - 
lát csak  eg y  k issé is szellő ztessék.

A  bántalom keletkezésének kulcsát ugyan  — m int ezt 
mai n ap ság  is teszik, — m ajd endem ikus v iszonyokban, 
majd a levegő ben, m ajd az ivóvízben és m ás ita lokban , 
je lesen  kü lönböző  bo rfa jokban  keresték . K e re s té k  azt 
továbbá  a tú lságos húsétkezésben , ső t specifikus növény
étkezésben — k e res ték  azt m indennem ű  kóros, p. a csú- 
zos v érv eg y ü le tek b en  — dúslakodó é letm ódban — kevés 
ak tiv , vagy  passiv m ozgásban, h iányos táp lá lkozásban  és 
a tápszerek  áthason ításában , úgysz in tén az a lhas ren y h e  
m ű ködésében s tb ; azonban úgy  ta lá lták , hogy  ha ezá lta l 
köz lekedtek  is az ok  nyom ához, m égis annak  tény leges 
fe lta lá lásá tó l igen messze vo ltak.

Az okok  k u ta tásáb an  ek k én t b izonyára nem kevéssé 
eltévedve, a m edicinm ann szellem i e re jét tisz tán  a rem e
dia l ithon tr ip tica  specifica keresésében  összpontosíto tta. 
Azon m eggyő ző désben, h o g y  b izonyára nem  fog ják  k ö 
veteln i tő lem , m iszerint — kezdve ab  incunabulis m edici
nae — az a lka lm azo tt g yógyszereke t chrono log ice, ante  
és postd iluv ianus fe lderítések  nyom án elő soroljam  — o ly  
k ivánalom , m elynek  érthe tő  okokbó l — m ég leg jobb 
a k a ra t m elle tt sem teh e tn ék  e leg e t — azt hiszem nem 
tévedek , ha felveszem, h o g y  az ő skor úgynevezett re
m edia l ithon trip tica-i a  mai rem edia lithon trip ticák-hoz 
anny ira  hason líto ttak , m int az eg y ik  to jás a m ásikhoz.
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H isto ria  natu ra lis-ában  m ár P lin ius em líti a csiga
héjak jó  hatását kövek ellen, s nem sokára  lá tn i fog juk 
hogy  M iss S tephens szere, m ely  a m últ évszázad közepe 

fe lé  anny i p o r t v e rt fel és a húgykő  ellen oly nagy fel
tű n ést okozott, n ag y  részben ugyanezen  ingred iensből 

á llo tt.
Ú gysz in tén  ú gy  látszik, h o g y  az ó- és középkorban  

k ik ü rtö lt és á llító lag  kö  ellen csodahatással b iró  szerek
— (hacsak ostoba szem ét nem vo ltak) — az úgynevezett 
G resundbrunnenekbő l k e rü ltek  és az ezen bánta lom nál 
leg in k áb b  javait, je len leg i égvényes ásványv izeinkhez 
igen  közel á llo ttak  — ha azokkal egészen azonosak nem  

v o l ta k .
A z alchimisták bölcsek kövéröl, m ely m int m inden 

bán ta lom , ú g y  a kő  ellen is csa lha tlan  specificum  volt, 
h e ly én  való  lesz egészen ha llgatn i, úgysz in tén  a boracit- 
ról, m ely  az e g y éb k én t m inden esetre  érdem dús ka lando r 
és czivakodó P h ilippus A u re lius T h eo p h rastu s Bom bas- 
tus P arace lsu s ab H ohenheim  specificum át képezte, s 
m elye t kom oly  f igyelem re sohasem  ta lá lta k  m éltónak.

E lh a g y v a  a középkort, m ely a kő bán ta lom ra nem 
sok fény t deríte tt, az ang'ol M iss S tephens m ult évszázad 
közepe tá ján  fö lm erü lt szeréhez fordu lok , m ely m int spe
cificum húgykő  ellen, az egész v ilágban  m inden ko rbeli 

szerek k ö zö tt leg n ag y o b b  fe ltű nést okozott.
Ezen hö lgy  avval d icsekedett, h ogy  a  kő  ellen 

csa lha ta tlan  szer b irtokában  áll és — nem  m indennapi 
ü g y e ssé g , va lam in t többé-kevésbé h ite les íte tt tén y ek  

a lap ján — nem csak A ngo lo rszág  h iszékeny közönségét, 
hanem  m agát az ango l p a rlam en te t is o ly  an n y ira  m eg 
tu d ta  győ zni gyógyszere  souveren itásáró l, hogy  a p ar 
liam en t félve, nehogy  e specificum  — m egvásáro la tlanu l
— a húgykő ben  szenvedő  em berek re  m indenkorra, avagy 
a be tegek  n a g y  k ín já ra  igen is soká ig  h é t pecsé tte l 
lep ecsé te lt könyv  m aradjon, e lh a táro z ta  1739-ben, hogy  
a k isasszony t i tk á t  5000 font s te r lin g é rt m egváltja, m ely 
összegecskét S tephens k isasszony 1740 m art. 28 valóban 
fel is vett.

Az á llító lag  csa lha tlan  lithon trip ticum  —  nem szá

m ítva a m ellékes és közönbös hozzáadásokat — fő leg 
ca lc iná lt to jásbó l és csigahéjbó l, va lam in t szappanbó l 
á llo tt, — am ely elegyhez késő bb  m ég cseké ly  m ennyi
ségű  ham uzsírt ad tak .

A  szer m egvá ltása  u tán  annak  vénye A ngo lo rszág  
m inden köz lap jában  — p ro  bono publico — ism erte tve lett.

Ezen nag y le lk ű  cselekedet á lta l, a m ely eg y éb k én t 
a parliam en t hum an itásáró l m inden esetre m egtisztelő  
b izony ítvány t képez — a parliam en t szívérő l egy  kő  
esett le. V ajha ezálta l a kő  csak va lahogy  a húgyköve- 
sek hó lyag jábó l is k iese tt v o ln a !

A zonban fájdalom  ez u tóbb i nem  tö r té n t m eg és 
u tóvég re  is k iderü lt, h o g y  a  parliam ent tö rvényhozás 
do lgában  ugyan  jó keresztényekbő l, azonban orvosi do l
g o kban  ham is vagy  rósz m uzsikusokból á llo tt, valam in t 
á lta láb an  a parliam en teke t és p o ten tá to k a t — in m edi
c inalibus — kérk ed és könyebben  p u h íth a t m eg, sem m int 
az m ég az egyszerű  p a rasz t em bernél is lehetséges és 
k iv ihető  volna.

M ert jó llehe t egy  az angol parliam en t 22 tag jábó l 
á lló  b izo ttság , valam in t a  franczia M orand is, ak it u tó 

lag  a párisi tudom ányos akadém ia, m ely m ár ez idő ben 
a tudom ány  és em b eriség ért le lkesedetten  tevékeny  volt, 

ezen kő  elleni szer m egv izsgálására k ikü ldö tt és e lő adó

n ak  m egválaszto tt, jó llehet ezek m indketten  a szerrő l 
in kább  elösm erő leg, m int e lu tasító lag  n y ila tk o z tak ; — 
a h ideg vér — nyugod t és szabatos v izsgá lat m elle tt 
csakham ar azt ta lá lta , hogy  a  parliam en t és M orand  
szándéka ug y an  d icséretre  m éltó, azonban m égis tévedés.

E gyes b e teg ek  ugyanis, ak ik  húgy fövenyben  és 
hom okban szenvedtek, vagy  a rra  hajlam ot m u ta ttak , — 
ső t egyes h ó ly ag k ő  be tegek  — a S tephens-fé le szer 
hosszú használata  u tán  b izonyos szem beszökő  eredm énye
k e t tap asz ta ltak  m agukon, m in ő k : a concrem entum ok 

e ltávozásában és a k ó rtü n e tek  többé  kevésbé érezhető  

m egkönyebbedésében  á llo ttak , — azonban már tudva volt, 
ső t hova-tovább mindinkább megészlelve az is, hogy némely
kor más szerek használata mellett is, ső t minden szer hasz
nálata nélkü l — hasonló eset történik.

A  m ind inkább fejlő dő  vegytan, az orvosi tudom ány 
ezen újonnan szerző d te tett da jká ja — k id eríte tte  továbbá, 
h o g y  a  S tephens-féle szerben ké tségk ívü l leghatásosabb  
elem  a mész, s h ogy  az egy ide ileg  ad o tt v iszonyok k ö 
zö tt b izonyos többé-kevésbé fogható  és többé-kevésbé 
k ie lég ítő  eredm ények  a közzétett arcanum  több i indiffe

rens a lka trésze i né lkü l egyedü l ennek tudandók  be.
Ezen v iszonyok ped ig  azok, m idő n a kő  — m int ez 

az elő forduló húgyconcrem entum ok  leg n ag y o b b  szám á
nál van — nagyobbrészt húgysavkő i és húgysavas sókból 
áll. Az o ly köveknél ellenben, m elyek egészen v ag y  

nagyobb rész t v illanysavasok , úgy  a mész, valam in t a 
S tephens-fé le szer is kevésbé, vagy  ta lá n  épen nem  vo lt 
m egfelelő , — hacsak  ta lán  a mész a kő töm ecsek ragasztó  
an y ag án ak  arros ió já t nem  okozta, am i ug y an  lehetséges, 
de beb izony ítva nincs.

Ezen vegy i — orvosi k u ta tásb ó l eredő  le le tnek  — 
(talán azonban a vak  em pyrianak  v ag y  a vé le tlennek  
is, m elyek az orvosi tudom ány  tö rténe lm ének  b izonysága 
szerin t a log ice ű zö tt gy ó g y tu d o m án y  k ö ltő  ládájába 
o lyko r szintén egy-egy  to jást ra k ta k  le, a m elybő l azu
tán  késő bben egészen szép m adár b u jt ki) köszönik  az 

ásványv izek is, m elyekben az enyhébb  égvények , m inők 
a natrium , kalium , m agnesium  különböző  sóösszekötte
tései kénsavval egyesü lve bő ven elő fordúlnak, e lő 
n y ü k e t a  S tephens szű z ju ta lm azo tt arcanum ja felett, 
k iv á lt m ióta k im u ta tták , h ogy  az enyhe égvénysók  az 
em észtést és á thason ítást kevésbé te rh e lik  és tám adják  

m eg, m int az erő s mész.
E k k én t te t te k  többé-kevésbé alapos hírnévre szert a 

húgykő  elleni gyógyv izek , m inő k V ichy, Pougues, Con- 
trexev ille , Evian, V ic le Comte, S t. N ectaire, B ussang 
F o rges Euseuil, Neris, L angeac, Fach ingen , W ildungen, 
P reb lau , R ecoaro , K a r lsb ad  stb.

A  kő  ellen m agaszta lt valam enny i g y ó g y fo rrás  közt 
századunk első  negyedében egy  sem volt, m elyrő l többet 
beszé ltek  volna, m int V ichy-rő l. L egserényebb , legze- 
lo tikusabb  präcon jai D arcet, Th. C hevallier és Chadles 
P e t i t  vo ltak , k ik  fe ltű nést kellő  külön i ra to k b a n 1) a

Á  v o i r : E ssai sur la d issolution de gravelle et des calculs de la 
vessie par A . Chevallier és Du tra item ent m edicale des calculs urinaires et 
parti cu liriem ent de leu r d issolution par les eaux de V ichy par D r. Ch. P e tit .
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gy ó g y v íz , m in t a  h ú g y k ő  o lvasz tó  sze re in ek  k é tsé g te le n  

h a tá s a  m e lle tt  lé p te k  so ro m p ó b a . K ih ív ó  üze lm eik  á l

ta l  ezek  összeü tk ö zésb e jö t te k  a h ú g y k ő m o rzso lás  a kk o r i  

m e g a la p ító iv a l : C iv ia le — , L e ro y  d ’ E tio lle - la l, S eg a las- 
sza l azon  fé rf iak k a l, k ik  a  k ő m o rzso lás  fe lta lá lá sa á l ta l  

a  k ő b án ta lo m  p h a rm a c o d y n a m ik á já n  az első  és k ijav ít- 

h a t la n  ré s t  ü tö t té k , v a lam in t a  h ó ly ag m e tszé s  e g y e d

u ra lm á n  is, m ely  azon id e ig  h ó ly a g k ő n é l az eg y ed ü li 

igaz  m en tő h o rg o n y  v o lt  és m ég  m a is az vo lna, h a  a  

k ő m o rzso lás  — m a g á tó l é r te t ik  —  a lk a lm a s  ese te k b en  

nem  lép n e  h e ly éb e , s e h e ly e tte s i té s re  m e g tá m a d h a tla n  

jo g o k a t nem  sze rze tt v o ln a  m ag án ak , jo g o k a t, m e ly eke t 

m eg tám ad n i sen k i sem  m er, k i  a  h e ly ze t azon m a g a s la

tá n  á ll, m e ly  a  k é rd éses  tá rg y  fe le tt i  í té le te t  fe l
té te lez i.

H a  te h á t  —  am in t im én t á l l í to t tu k  —  a kő m o rzso lás 

fe l ta lá lá sa  (a m ely  évszázadunk  első  n eg y e d é n e k  v é gé re  

esik) és a  kum etszés, (m ely m á r a  sö té t  ő sk o rb ó l szá r
m azik) az eg y ed ü li re á l is  tén y ez ő k  v o lta k , m e ly ek  a k ő 

o lvasz tó  sze rek  b ito ro lt és o ly  k ev é ssé  ig azo lt u ralm á t 

a lap ja ib a n  m eg in g a ttá k , m in d azo n á lta l m in d k e tte n  ezek 

tá v o lró l  sem  d ö n tö t té k  h a lo m m á az t és u tó la g  is h a ng o k  

em e lk e d te k , m e ly ek  a  h ó ly a g k ö v e k  p h a rm a co d y n am ik á - 

jánalc k e d v é é r t  lán d zsá t tö r te k  és a n n a k  je le ssé g é t b e b i

zo n y ítan i ig y e k e z te k .

A  le g fo n to sa b b a k  közü l je len  a lk a lo m m al csak  

e g y e t  em e lek  k i, m ely  a  b a j tá rs  és m unkaszerző  je len 

tő ség én é l fo g v a  n em csak  á l ta lá b a n  le g tö b b  f ig y e lem re  

m éltó , de m e ly e t kü lö n ö sen  nek em  — m in t m in d já rt látn i 

fo g ju k  — .azt a  le g n a g y o b b  f ig y e lem re  m é ltó n ak  is ke l 

l e t t  ta lá ln o m .

1856-ban t. i. R e in e r  G y ö rg y  b izo n y áb a n  B er l in b en  

e g y  i ra t  je le n t  m eg, m e ly n ek  czim e : M ik ro g eo lo g ie  ü b e r  

d ie  C o n crem en te  im  th ie r isch en  O rg an ism u s von  D r. 

H e in r ich  M ecke l von  H e m sb ach , P ro fe sso r  d e r  M edicin, 

P ro s e c to r  an  dem  kön ig l. C h a r i té -K ra n k e n k a u se  in  B er 

lin, n ach  des V e rfasse rs  T o d e  h e ra u sg e g e b e n  und  b e fü r

w o r te t  von  D r. T h e o d o r B illro th .

M ivel a  m u n k a  —  eg y  n a g y  tu d ó s  h a tty ú d a la  —  

az á l la t i  sze rv eze tb en  e lő jövő  m indennem ű  k ö v e k rő l szól 

—  n ev eze tesen  p e d ig  a  h ú g y sz e rv e k b e li  és je lesen  a  h ó 

ly a g k ö v e k rő l  is —  m ive l to v á b b á  a  lán g sze llem ü  k iadó  

B i l l ro th  tu d o r  ú r  az e lő szó b an  a  m u n k á t azon  sz a v a kk a l 

k e z d i : „ h o g y  a  szerző  m inden  ig y ek ez e te  u to lsó  idő ben  

o d a  irá n y u lt ,  h o g y  e m u n k á t, m e ly en  v é g te le n  sz e re te tte l  

d o lg ozo tt, befejezze, h o g y  az t a  tu d o m á n y n a k  ö rö k ség 

k é p e n  szá n ta  és a n n a k  sa já t k ia d á sá b a n  csak  a  k o ra  

h a lá l  á l ta l  a k a d á ly o z ta to t t  m eg, m ive l azonk ívü l B il lro th  

„az e lh ú n y t c so d á la tra  m é ltó  ism e re te it “ em líti, „me ly ek 

k e l a  te rm é sz e ttu d o m á n y o k  m inden  á g á b a n  m in d en ü tt 

ta lá lk o z u n k “, v a lam in t „az összes iro d a lo m  fe le t t i  b iz tos 

u ra lk o d á s t“, k ü lö n ö sen  k ie m e l i ; az é r t a v á g y  m eg ismern i 

e m u n k á t, n á lam  az e l le n á llh a t la n sá g ig  n ö v ek ed e tt.

A  m u n k a  b e te k in té se k o r  azo n b an  k ö te le ssé g  te l je 

s ítése  h á ra m lo tt  reám  és p e d ig  n em csak  a  szenvedő  

em b e r isé g  és tu d o m án y n y a l, h an em  sa já t je le n té k te len  

egom m al szem ben  is, a  m idő n m eg p il la n to tta m , h o g y  a 

szerző  h ó ly a g k ő b e n  az é g v é n y e k  b e lső  h a sz n á la tá n a k  jo 

g o su l tsá g á n á l h ú g y k ő m o rzso lássa l szem ben, a  141-ik lap o n  

az „ Iv a n c h ic h “ n e v e t k ü lö n ö sen  k iem eli, de  csa k  a z ért

h o g y  benne és v e le , m in t a  k ő m o rzso lás k ép v ise lő jéve l 

e g y ü t t ,  a  k ő m o rzso lás t m a g á t is m eg d ö n tse .

E zen ig y e k e z e t és je le n té k te le n  szem é ly em  ezen 
m eg  nem  é rd em e lt ra n g fe lem e lé se , a  m e ly  ép en  nem  

szól „ a  te rm é sz e ttu d o m á n y o k  m inden  á g á b a n  és az összes 

iro d a lo m b an  c so d á la tra  m é ltó  ism e re te k  m e l le t t “, azon 

e lk e rü lh e t le n  h a tá ro z a to t  k ö l tö t té k  b ennem , h o g y  a  ném i 

te k in te tb e n  k é t  o ld a lró l e redő , k é t  i l lu s tr is  n év  ál ta l  
eg y e n esen  hozzám  in té z e tt  v e rd ic t re  fe le ljek .

M ég is te t te m  ezt a  W ie n e r  M ed ic in ische W o c h e n 

sch r if t  1857-dik év i 29, 30 és 31. szám a ib an  és ezen  fe 

le le tem , i l le tő le g  M ecke l m ik ro g e o lo g iá já n a k  b í rá lata  

szószerin t idézve ta lá lh a tó  „G em isch te  u ro lo g isch e  A b 
h a n d lu n g en  d id a c t isc h e r  — ca su is tisch e r u n d  k r i t is ch 

p o lem isch e r N a tu r  W ie n  1866“ m u n k ám  44 és k ö v e tk ező 

lap ja in , —  azo n b an  m ag á tó l é r te t ik  t isz tá n  M ecke l a 

h ú g y k ö v e k rő l és ezek  g y ó g y k ez e lésé rő l í r t  n éz e te ire vo 
n a tk o z ik . H o g y  h a  a  tö b b i 21 fe jezet b írá la tá b a , m ely ek  
de om n ibus p o ss ib il ib u s e t qu ib u sd am  aliis szó ln ak  (a 

fe jeze tek n ek  k ö v e tk ez ő  czím ei v an n a k  : A l lg e m e in e s  ü b e r 

d ie B ild u n g  d e r  C o n crem en te  —  d ie P e r le n  u n d  S ch a len  

d e r  S ch n ec k en  u n d  M usche ln  — S te in  in den G a llen w e 

g en  —  S te in  in  den H a rn w e g e n  —  m ic ro sco p isch e Con- 

c re tio n en  in N ie ren cy s ten  -— S te in ch en  d e r  P ro s ta ta — 

C o n crem en te  d e r  S am en b lase n  —  C o n crem en te  d e r  V o r

h a u t —  E iw eis —  C o n crem en te  im E i le i te r  d e r  H u h n s — 

g rö sse re  k a lk ig e  S te in e  v o n  D rü sen  u n d  S ch le im h äu ten

—  D a rm ste in e  — a b g e s to rb e n e  E n d o zo en  —  m ic rosco 

p isch e  C o n crem en te  d e r C y sten  des B au ch fe lls  —  mi- 

c ro sco p isch  g e sc h ic h te te  K ö rp e rc h e n  in  d e r  T h y m u s — 

m ic roscop ische S te in c h e n  in  L u n g e n c y s te n  —  g esc h ic h

te te  s tra h l ig e , m ic ro sco p isch e  K u g e ln  von k o h len saurem  

K a lk . —  G e sc h ich te te  V e rd ic h tu n g e n  um  E lem en ta r-C e llen

—  G u ll iv e r H a ssa l ’sche m ic roscop ische K ö rp e rc h e n  des 

B lu te s  — fre ie  F a se rs to f fg e r in n se l u n d  S te in e  im  G efäss- 

sy s tem  (T h rom bose) —  S y n o v ia lfase rs to if  —  C o n c re tion en  

in  se rö sen  H ö h len  —  d ie m ic ro sco p isch en  C o n cre tio n en  

im  G eh irn  u nd  N ied e rsch läg e  von  A rzn e i u n d  A rz- 

m itte l (E isen, B le i, S ilb e r , G old), h o g y  am in t m ondám , 

ezen 21 fe jezet b írá la tá b a  nem  b o csá tk o z tam , k ö n y en 

é r th e tő , h a  m eg fo n to lják , h o g y  ehhez egészen  m ás en- 

cy c lo p ed ik u s ism e re te k  sz ü k sé g e lte t te k  vo lna, m in t a  

m inő k  ná lam  ta lá lh a tó k .

É n  te h á t, am in t em lítém , csu p án  M ecke l a  h ú g y - 

k ö v e k  és azok  g y ó g y k e z e lé sé rő l szó ló  n éz e te in ek  b írá la 

tá ra  szo rítk o z tam .

H o g y a n  ig y ek ez tem  a  k i tű z ö tt  fe la d a to t m eg fe jten i 

és m en n y ib en  fe jte tte m  m eg  azt, a r ró l  a  n y á jas  o lvasó  

m ég  m a is m eg g y ő ző d h e tik  az id é z e tt  b írá la tb ó l. A n ny i t  

azo n b an  m o n d h a to k , h o g y  e b írá la t  ed d ig e lé  é p e n  ú g y 

fe le le t n é lk ü l m a ra d t, m in t a h o g y  M ecke l n éze te i f ig y e

lem re  n em  m é l ta t ta t ta k .

Je le n  e lő ad áso m b an  M eck e l n éze te i a  k ő b án ta lo m  

k ó ro k ta n á ró l, g y ó g y s z e rh a tá s ta n á ró l  és seb észe té rő l ta lá n  

nem  leszn ek  é rd e k te le n e k , ső t szü k ség esek , a m ié r t  is 

azok  sza b a to s  ism étléséhez  m ég  eg y sz e r szo rg a lm asan 

ho zzá lá to k . M eck e l fe lvesz i az t, h o g y  m inden  v a ló d i e l

ső d  h ú g y k ő  sa v a n y u  e r jed és és só sk asav a s  m észn y ák b ól 

(ka lksch le im ) k e le tk ez ik . A z t á llít ja  ő , h o g y  m inden 

h ú g y k ő  e lő szö r só sk asav as v o lt, s h o g y  e g y e se k b ő l azu-
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tán  m etam o rp h ism u s á l ta l  u rá to k  és p h o sp h a to k  k ép z ő d 

te k  vo lna. Á l l í t ja  azo n b an  ő  to v áb b á , h o g y  a  só sk asav a s  

m ész a  v ize le t á l lan d ó  és szü k ség k ép i a lk a tré sz e  volna. 

H a  ú g y m o n d  M ecke l, v a lam e ly  h e ly en  m ég  eg észen  

c se k é ly  fokú  h u ru t  á l l  is elő , —  m e ly re  a  b e te g  ta lá n  

ép e n  nem  is ü g y e l, m e rt nem  érz i —  a k k o r  a  h u ru to s  

n y á k  azonna l e g y e sü l a  só sk asav a s  m ésszel, só sk asavas  

m észn y ák k á , te h á t  o ly an  új te s t té , m ely  a  h ú g y k ő k épző - 

dés k e le tk e zésé n ek  első  m o zzan a tá t képez i. í g y  M eckel.

M inden  e lh a m a rk o d á s  n é lk ü l szó lva és m en ten  

m inden  g y ű lö lk ö d é s tő l a  m ár e lh u n y t szerző  i rá n t,  a k i 

tö b b é  nem  v é d h e ti  m a g á t, de a  k i az t k é p z e lte  m ag áró l, 

h o g y  a  k ő k ép z ö d és  d o lg á b a n  a  k ö z é p p o n tb a  ta lá l t ,  

eg ész  h ig g a d ta n  m o n d h a tju k  k i azon í té le te t , h o g y  Mecke l 

v a lam e n n y i im én t em líte tt  n éze te  nem  e g y é b  ö n k én y e s 

á l l í tá sn á l.
V a ló b an  nem  szü k ség es százak ra , ső t azon fe lü l 

m enő  ta p a sz ta la to k k a l  b írn i a  k ő b á n ta lo m  k ö rü l, —  min t 

ez n e k ü n k  is sa já tu n k  —  h o g y  M eck e l azon á l l í tá sá t, 

m iszerin t m inden h ú g y k ő  p é ld á u l e lő ször só sk asav as  volQ  

h o g y  m inden  v a ló d i p r im ä r  h ú g y k ő  sav a n y ú  er jed és és 

o x a lsav a s  m észn y ák b ó l k e le tk ez ik , a  m e ly b ő l azu tán  

k é ső b b  m e tam o rp h ism u s á lta l, u rá to k  és v é g re  p h o s

p h a to k  k ép z ő d n ek  —  m inden  p o s it iv  a la p o t n é lk ü lö ző  

m erő  á l l í tá sn a k  te k in tsü n k  és n y ilv án ítsu n k .

N em  tan ítja -e  a  m in d en n ap i ta p a sz ta lá s , h o g y  a  só skasa 

v as m észkövek  a  h ú g y sa v a so k k a l szem ben  e ltű n ő  csek ély  

k ise b b sé g e t k é p e z n e k , h o g y  n ev eze tesen  a  h ú g y sa v a s  

k ö v e ti a  leg k ü lö n b ö ző b b , m ákszem -, egész borsó-, bab-, 

cse resn y e- és d a to ly a -m a g  m e k k o ra sá g b a n  successive  

n éh a  száznál, ső t  ezern é l n a g y o b b  szám ban  a  h u ru t  
m in d en  n y o m a n é lk ü l k iü rü ln ek , a  m i v a ló b a n  le h e te t
len  v o ln a , h a  M ecke l sze r in t a  só sk asav as  k ö v ek  á tala 

k u lá s a  csak  m ind ig  h u ru t  á l ta l  o k o z ta tn ék .

M ár az ed d ig  e m lí te t te k  á l ta l  is az t h iszem  e le g e n 

dő en  b eb izo n y íto ttam , h o g y  M eck e l eg észen  ö n k én y e sen  

je lz e tt  és ham is u tó n  já r t  és a  k ő k ép z ő d és  m y ste r ium á t 

ép  ú g y  m in t e lő bb , eg észen  fe ld e r íte t le n ü l h a g y ta .

A  c y s t in h ú g y k ö v e k  k e le tk e z é sé tő l eg észen  e ltek in 

tü n k , m e ly ek rő l M ecke l te ljesen  m eg fe le d k e z e tt  és a 

m e ly e k re  az ő  só sk asav a s  m ész e lm é le te  m in d en ese tre 

c sa k  e rő l te te t t  m a g y a rá z a tta l  vo lna a lk a lm azh a tó .

A z o x á lsa v a s  k ö v e k n e k  h ú g y sa v a so k k á  és phos- 

p h o rsa v a so k k á  va ló  á ta la k u lá sá ró l  M eckel P  140. k ö ve t
kező leg  n y i la tk o z ik  :

„D ie E n ts te h u n g  u n d  d as W a c h s th u m  d e r  B lasen 

s te in e  m a c h t an  s ich  m e is t k e in e  B esch w erd en , so lan g e  

d as e in fach e A p p o s it io n sw ach s th u m  d a u e r t ; s e lb s t  b ei 
z a c k ig e r  M au lb ee rfo rm  w ird  d e r S te in  o ft J a h re  lan g 

n ic h t b e m e rk t, o d e r n ich t b e o b a c h te t  u n d  k a n n  zu b e

d e u te n d e r  G rö sse  g e lan g e n , ohne das B ed ü rfn iss  n ach 

O p e ra t io n e n  a n z u re g e n “ .

A z u tá n  to v á b b  : „ Im m er m ach t s ich  d e r S te in  in 

d e r  B lase  o d e r N ie re  s tä rk e r  b em erk lich , so b a ld  fe h

t ig e r  S c h le im h a u tk a ta r rh  e n ts te h t ; d an n  s te h t das 

A p p o s it io n sw ach s th u m  still, es en ts te h e n  k e in e  neuen  

a u fg e la g e r te n  S ch ich ten , a b e r  d e r  S te in  sch w il l t  in dem  

e i t r ig  a lk a l isch en  U rin  d u rc h  In tussu scep tio n s-S to ff-  

w echse l an , g e h t  so e in e r a lk a l isch en  R ü c k b i ld u n g  en t

g e g e n . V o rü b e rg e h e n d e  so lch e  K a ta r rh e  w e rd en  im

V e rlau fe  d e r  S te in k ra n k h e it  o ft sp o n ta n  ü b e rs ta n d en, in 

dem  sie w ied e r v e rsch w in d en  und  eine neue E p o ch e  

v o rsc h re ite n d e r  S te in b ild u n g  m it neu en  S ch ich ten  folg t“ .

T o v á b b á  P . 141 : J e  lä n g e r  d a g e g e n  ein a lka lis i- 

re n d e r  B la se n k a ta r rh  d a u e rte , d esto  b rö c k l ig e r  w u rde  

d e r  S te in , indem  e r  zu g le ich  noch  an sch w illt. B e i dem  

a l lm äh lig en  M etam o rp h ism u s d e r H a rn s te in m a ssen  von  

O x a lk a lk  d u rc h  H a rn sä u re  b is T r ip p e l-P h o sp h a t w ird  

d e r  S te in  im m er specif isch  le ich te r , ze rb rech lich e r, end lich  

p o rö s a u sg e la u g t u n d  a b b lä t te rn d , le ic h t k ü n s t l ic h  zu 

ze rm alm en . In  n ich t se lten en  an d e ren  F ä l le n  w ird  ein  

so lid e r H a rn sä u re s te in  d ad u rch  e in ig e rm assen  z e rb rec h 

lich , dass n ac h  e in g e le ite te r  c e n tr ip e ta l  v o rd r in g en d e r 

am m o n iak a lisch -p h o sp h a tisch er E n ta r tu n g  d ie im m er noch  

re in e  H a rn sä u re fo rm a tio n  s ta rk  in Q u ad ern  z e rk lü f tet .“

M ecke l ezen im én t id é z e tt  lé n y e g b e  v á g ó  á l l í tá sa i 

és m a g y a rá z a ta iv a l szem ben  le h e te t le n  föl nem  k iá l ta 

n u n k  : Q uo t a sse rta , to t  p a ra d o x a  e t e r ro re s  és e r re  nézve 
ig y ek szü n k  azo n n a l b iz o n y íté k o k k a l szo lgá ln i.

H o g y  a  h ú g y k ö v e k  re á ra k o d á s  á l ta l  va ló  n ö v ek e 

dése a  h ó ly a g b a n  v a g y  a  v esé k b en  szüne te l, m ih e ly t 

h ev es n y á k h á r ty a h u ru t  tám ad , á l ta lá n o sa n  szó lva  téved és, 

s ig e n  k iv á n a to s  le t t  vo lna, h a  M eck e l a  p é ld a b e s z éd e t : 

qu i b en e  d is tin g v it, b en e  docet, jó l szem  e lő t t  ta rto t ta  

vo lna. Igaz, h o g y  i ly  v iszonyok  k ö z t az e lső d leg e s  ré te 

g e k  —  le t te k  le g y e n  b á r  ezek  só sk a sa v a sa k  v a g y  h ú g y- 

sa v a sa k  —  n ö v ek e d ése  re á ra k o d á s s a l  szü n e te l, azonban  
nem  áll, h o g y  a  m áso d lag o s, n ev eze tesen  p h o sp h o rsa va s  

ré te g e k  n ö v ek ed ése  re á ra k o d á ssa l  m egszű n ik , a  m irő l 

p é ld á u l k ő m o rzso lás a la t t  k ö n y en  m eg g y ő ző d h e tü n k , 

m idő n  a  h ó ly a g b a n  fek v ő  és u tó la g  k iü r í te t t  h ú g y sa va s  

k ő d a ra b o k  p h o sp h o rsa v a s  ü led ék k e l v i lág o san  b ev o n v a 
m u ta tk o zn ak .

H a so n ló t  ész le lü n k  a  p ö scsa p o k o n  is, m e ly ek  k ü lö n 

böző  o k o k b ó l, h a  e g y ú t ta l  e rő s a lk a l ik u s  h ó ly a g h u rut 

v an  je len , ho sszab b  ideig- m a ra d ta k  a  h ó ly a g b a n . I ly  

k ö rü lm é n y e k  k ö z t a  p ö scsa p  h ó ly a g i része  szem betű nő 

p h o sp h o rsa v a s  k é re g g e l  v o n a tik  be. G y a k ra n  é sz le lték  

ez t kü lönböző  id eg en  te s te k  sz é td a ra b o lá sa  és h ó ly ag b ó li  

k ih ú zása k o r i s ; haso n ló  e se t fo rg o tt  fönn azon le tör t  

k au csu k , g u t ta p e rk a  és v iaszszá lacso k n á l, v a lam in t fa- 

g y ö k é rd a ra b o k n á l, m e ly e k e t a  h ó ly ag b ó l m ag am  k ih ú z tam  

és k ü lönböző  u ro lo g ik u s  k ö z lem én y e im b en  k ö zzé  te ttem .

E zen  m áso d lag o s p h o sp h o rsav a s  ré te g e k  re á ra k o d á s  
á l ta l i  n ö v ek e d ése  lé t re  jö n  a  n y á k h á r ty a  h u ru t ja  foly tá n  

a h u g y a n y  b o m lása  á l ta l  és egész h ú g y k ö v e k  á tfü része- 

lé se k o r  is k ö n y en  lá th a tó  és k im u ta th a tó , a  m en n y iben  

i ly e n k o r  a  h ú g y sa v a s  v a g y  só sk asav a s  ré te g e k  phospho r"  

sa v a so k k a l v á lta k o z v a  v i lá g o sa n  e lő tű n n ek .

M en n y ib en  ig az  M eck e ln ek  a  140-dik lap o n  e lő fo r

du ló  á l l í tá sa , m e ly  sze r in t h ev es a lk a l ik u s  n y á k h á rty a  

h u ru tn á l  a  k ő  a  g en y e s  a lo s  v ize le tb e n  in tu ssu scep tió  

á l ta l i  a n y a g c se re  fo ly tá n  m eg d u zzad  és íg y  a lk a l ik us  

v isszafe jlő dés elé m eg y en , az eg y  k ö n y en  u g y a n  m eg 

nem  czáfo lható , azo n b an  ú g y  h iszem  nem  tév ed ek , h a  

fö lveszem , h o g y  a  v isszafe jlő dés le g fe l je b b  a  só sk asav as 

és h ú g y sa v a s  k ö v ek  cse k é ly  fe lü le tes  ré te g é re  k o r láto 

zód ik , h o g y  a  kő  m ag a  m é ly e b b re  egész a  m ag ig  m in 

d e n k o r ra  ép en  m arad  és h o g y  ta r tó s  heves a lo s  nyák - 

h á r ty a h u ru tn á l  a  kő  c sa k h a m a r m áso d lag o s p h o sp h o rsav a s
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ré te g e k  re á ra k o d á sa  á l ta l  ism ét jo b b an  n a g y o b b o d ik , a 

m it M eck e l az á l l í tó la g  „o x a lsav as ré te g e k n e k  h ú g y sav  

á l ta l  fö lté te lez e tt, s egész a  tr ip e lp h o sp h á to k ig  te r jed ő  

c e n tr ip e ta l is  á ta la k u lá s á v a l “ té v e sz te t t  össze.
H o g y  i ly  v iszo n y o k  k ö z t a  k ő fe lü le te s  ré te g e in e k  

lev e les  lev á lá sa  jö h e t lé tre , sz in tén  m eg en g ed jü k , c sa k 

h o g y  ezen le leve ledzés n éh a  n y á k h á r ty a h u ru t  n é lk ü l is 

b ek ö v e tk e z ik , a m in t ez t én  és so k  m ás h ig g a d t  észle lő  

—  h ú g y k ő v e k n é l lá t tu k  —  a k ik  o ly k o r  egész .ska tu lya  

h ú g y sa v a s  k ő fo rg á c so k a t (ezek a  h ú g y k ő  m orzso lásná l 

tám ad ó  tö rm e lék h e z  h aso n lítan ak ), m e ly ek  m inden  h u ru t 

és  m inden  g y ó g y sz e r h a sz n á la ta  n é lk ü l ü r í t te t te k  és 

ü r í t te tn e k  k i, m u ta tta k  elő . O ly  tü n e t, m e ly n ek  a  francz ia  

s z e rz ő k : l i th o tr i t ie  sp o n tan ée  n ev e t a d ta k  és a  m e ly b ő l 

az é g v é n y e s  ásv á n y v iz ek  szószóló i D u lcam ara-hoz tr. 

m é ltó  lá rm á t csap n i ig y ek ez tek .

A  m idő n ekkén t M eckel nézeteit a húgykő  k e le t
kezésérő l — sine ira  e t stud io  — m eg ism erte ttük  és 
m egb írá ltuk , va lam in t azok h iányosságá t (már azon alk a 
lom m al is, hogy  a szerző  nézetei he lyessége m elle tt 
eg y e tlen  egy  positiv  b izony ítéko t sem hozo tt fel) önm a
gukbó l k im u tattuk , fordu ljunk m ost M eckel a húgykő - 
bán ta lom ró l fe lá llíto tt nézete ink  g y ó g y szerh a tástani és 
sebészeti részéhez.

Idézzük i tt  ism ét M eckel tu la jdon  szavait, m elyek  
a  142-dik lapon következő kép  szólnak : „Jedenfa lls v e r
schw inden H arnste ine  w ie G allensteine ge legen tlich  von 
se lb st ohne O peration . D ie G rundbed ingung  ist S til ls tand  
des säu rek a ta rrh a lisch en  lithopoetischen  Prozesses und 
d e r neuen Sch ich tenb ildung  am S tein , dagegen  alkalische 
E n ta rtu n g  der S te ine in alkalischem  U rin. D ie A uflösung 
e rfo lg t en tw eder du rch  insensib le E n ta rtu n g  und E x fo li
ation, oder durch  Zerfallen in g rössere S tücke. T ovábbá 
P . 144 : „Chem isch arzneiliche A uflösung. N ach g eg en 
w ä rtig e r  E rfah ru n g  ist die chem isch arzneiliche A u flö 
sung der S te ine für m öglich zu ha lten  durch  A lka lisirung  
des U rins, bei g le ichze itiger H em m ung der B ildung 
neuer S te insch ich ten . D ie H aup tind ika tion  ist, die ganze 
C onstitu tion  um zustim m en: da die S te inb ildung  m it 
A n lage zu T ubercu lose und S k rophe ln  zusam m enhängt, 
so ist ein G rundprinz ip  d er K u r  die B esch ränkung  der 
P flanzenkost und m öglichst vo rw altende F le isc h d iä t; 
daneben  etw a L e b e rth ra n  u. dgl. N eben der allgem einen 
Ind ication  ist die A u fgabe ö rtl ich  auf den S tein  zu w ir
ken. D ies gesch ieh t theils du rch  an tiph log istische B ehand 
lung  gegen den B lasen k a tarrh , w elchen die L ithopoese 

begründet, theils chem ische E inw irkung  au f die schon 
geb ilde te  S teinm asse. L ezteres ist au f  zw eierlei A rt 
d e n k b a r : durch  ö rtliche E inspritzungen von der H a rn
röh re  aus, und durch  A rznei vom  M agen aus.“

A  he lybeli beföcskendésekhez kü lönben  M eckel 
sem  m uta t kü lönös bizalm at, e llenben a 145-dik lapon 
következő leg  ny ilatkozik  a gyom ron á t b ev e tt g y ó g y 
szerek használatáró l. „F ü r litho litischen A rzne igebrauch  
vom  M agen aus h a t sich en tsch ieden  der G ebrauch  a lka 
lischer A rzneien nützlich gezeig t. Es kom m t w esentlich 
d a rau f  an, den U rin  durch  G enuss von koh lensauren  und 
p flanzensauren Salzen, K a lkw asser, M agnesia und dgl. 
m öglichst a lkalisch zu m achen, ohne doch heftigeren 
e itr igen  B lasen k a ta rrh  zu e rre g e n “ .

—  4 4 0  — — 441 —

Az égvények  ezen húgykő ellenes g y ó g y h a tásán ak  

m eleg d icsérete u tán  k issé kom ikusnak tű n ik  fel e 
panegyrism us coro llarium a, m ely ism ét a 145-dik lapon 
ekkén t h a n g z ik : „Schw ierig  ist der lange G ebrauch  von 
A lka lien  w egen den daraus hervo rgehenden  V erdauungs
beschw erden. Ü berhaup t ist die lange D au er a lle r  d er

a rtig en  inneren K u ren  ein g rosser N ach theil im V e r

hä ltn isse  zur ch iru rg ischer O p era tio n .“
L egyen  szabad m ár m ost M eckelnek  a húgykő bán- 

talom ró l szóló ira ta  g y ó g y szerh a tástan i részét, m elyet 
fen tebb szószerint e lő rebocsáto ttam , ke llő  b írá la t a lá  venni.

A  mi az első  té te lt  illeti, hogy  „úgy  a húgykövek . 
m int epekövek  a lka lm ilag  m indenesetre m agok tó l is 
m inden m ű tété i nélkü l e ltű n n ek “ erre  nézve ő  e lfe lejte tte  
felhozni, hogy  ez csak ak k o r — és ped ig  a  „medicin- 
m ann “ szándékátó l függetlenü l — tö rté n ik  m eg, ha e lő 
ször : a húgykő  nagyság i v iszonya nem á ll éles e l len té t
ben a húgyszervek  hosszú ú tja iban  azok szélességével 
m áso d szo r: ha a húgyszervek m agasabb  fokú in g er lé 
k en y ség e  a húgykövek  ta r tó sab b  befogadása ellen áll 
fenn v ag y  áll elő . M indkettő re  azonban a „m edicinm ann“ 
a v izelet a lossáté te le  á lta l vagy  épen nem, v ag y  csak 
fe le tte  töké le tlenü l és m egbízhatlanú l fo ly ik  be. Azon 
szándék tehát, hogy  a savanyú  hu ru tos fo lyam at és a 
kövön újabb ré tegképző dések  m egszüntetését, valam int 
e h e ly e tt a kő  a lka likus e lfa ju lását elő idézzük, jám bor 
óhaj vo lt, van és m arad és erre  nézve, m int m ár h a n
gozta ttam , M eckel eg y e tlen  egy  b izony ítéko t sem hoz 
fel. V alam it á llítan i ped ig  és valam it beb izony ítani nem azo
nos dolog. H ason ló t m ondhatn i „a húgykövek  insensibilis 
e lfa ju lásáró l és le leveledzésérő l nag y o b b  d a rab o k b an “, a 
m elyrő l in p raeceden tibus m ár szó lo ttunk  és b írá la to t 
m ondottunk .

M eckel azon nézete, hogy  a kő képző dés güm ő kórra  
és g ö rv é ly k ó rra  va ló  hajlam m al összefügg, o ly naiv, 
hogy  m egczáfo lást sem érdem el, valam in t az égvények 

haszná lata  is, m elynek hugykő né l — m ég M eckel szerin t 
is — hosszú és in tensivnek  ke ll lennie, m indazok u tán , 
m it a tá rg y ró l m ondottunk , ú jabb e lu tasításra  nem  szo- 
rú l, m iu tán  m aga M eckel is az égvények  hosszú haszná

la tán ak  nehézségeirő l, az ebbő l eredő  em észtési zava
rok ró l és az á lta lános táp lá lkozásra  való  h á trán y a iró l 
szól, s e lvég re  is a sebészi m ű tétnek  ad elő nyt, ekk én t 
m inden b írá la tnak  m ár elő re úgy  szólván é lé t veszi, s 
m in tegy m aga e líté li m agát, teh á t v ég té re  ak a ra tlanu l 
is föl ke ll k iá ltan u n k  : a lors, pourquo i ta n t de b ru it  
pou r une om elette  ?

E lju to ttu n k  ekkén t M eckel ira tán ak  azon részéhez, 
m ely kü lönösen a h ú g y k ö b án ta lm ak  sebészetérő l tá rg ya l, 
s nevezetesen csekély  szem élyünket, kő m orzsoló intentio- 
in k a t és positiv  b izony ítása inkat érinti.

Az erre  vonatkozó legjellem ző bb he lyek  p. 141 a 
következő k : „D ie ch iru rg ische O peration  gew ährt den 
g rossen und unersetz lichen  V o rthe il schneller H ilfe. D ie 
M ethode ist L itho tom ie und L ith o tr ip s ie .“

D ie W ah l der O peration  zw ischen L ithotom ie und 
L itho trips ie  so llte  sich zum Theil auch danach richten , ob 

der S te in  schon seit län g e re r Zeit a lca lis irt ist du rch  
B lasenkatarrh . D ie in re la tiv  gesunder B lase liegenden, 
g a r  n ich t a lca lis irten  S te ine sind die h ärtesten  aus O xa l

T
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o d er U ra tfo rm a tio n  b e s te h e n d ; zah llo se  S c h w ie r ig k e ite n  

und G e fah ren  en ts te h e n  b e i d e r  A nw endung  von  L ith o - 

tr ip s ie  a u f  d ie S te in e , w essh a lb  d ie E m p feh lu n g en  von 
Iv án ch ich  u n d  A . h ie r  fru ch tlo s  w erd en  u n d  en tsch ied en  

d e r  S te in sch n itt , n a c h  w ie vo r, den  V o rzu g  v e rd ie n t.“

A z e re d e tisé g  m ia tt  —  h o g y  a  le g e n y h é b b  k ife jezés

se l é l jü n k  T— m eg  k e ll  m ég  M eck e ln ek  eg y  m ásik , a  

k ő m o rzso lásra  v o n a tk o zó  n é z e té t em líten ü n k , m e ly  szin

té n  p . 142 szóró l szó ra  e k k é n t  h a n g z ik :  „Z u r L ith o tr ip - 

sie v o rb e re i te t  w ird  d ie S te in m asse  in an d e ren  F ä l le n  

d ad u rch , dass e in  m it v ie l o rg a n isc h e r h o rn a r t ig e r  G ru n d 

su b stan z  v e rseh en e r M au lb ee rs te in  in  a lca lischem  B lasen - 

k a ta r rh  so  s ta rk  se in e r S a lze  a u sg e la u g t w ird , dass 

h au p tsäc h lic h  n u r  d ie b ra u n e  H o rn su b s tan z  a ls un lö slich es 

G e rü s t von  to r fa r t ig e r  C onsistenz z u rü c k b le ib t .“ E zen  

id éze tek re  k ív án u n k  m o st fe le ln i.

B ecsü le tü n k re  m on d h a tju k , h o g y  M ecke l id éze tt 

sebészi néze te i a h ó ly a g k ő rő l, m e ly ek e t fe lso ro ltu nk , nem  
le t te k  m eg  nem  e n g e d h e tő  v a g y  m é lta t la n  m ódon  össze

fü g g é sü k b ő l k iszak ítv a , s ta lá n  m ás a lá b b i  h e ly e k  ál ta l  

m eg g y ö n g ítv e  v a g y  ép en  p a rá ly z á lv a , han em  h íven  v a nn a k  

v issz a a d v a ; te h á t  b ízv ást m e g b írá lh a tju k , ső t m eg  ke ll 

b írá ln u n k  azo k at.

M ecke l n éze te  sze r in t te h á t  e g y  k ö v e t sem  vo lna 
szab ad  m orzso lás a lá  venn i, m ely  m ár e lő b b  hosszabb 

id e ig  h ó ly a g h u ru t  á l ta l  nem  a lca l iz á lta to tt, m ivel a  k em én y  

oxa l- és h ú g y sa v a s  k ép ző d ésü  h ú g y k ö v e k  e se té b en  a lka l

m azo tt m o rzso lásn á l —  á l l í tó la g  —  szám ta lan  n eh ézség  

és v eszé ly  tám ad , s íg y  a  m i, v a lam in t m ás ü g y  tá rsa k  

a já n la ta i  h asz ta lan o k , s a  k ő m etszés ■—• m ik é n t az elő tt  — 

a  m orzso lás fö lö t t  e lő n y t érdem el.

Á m d e : m eg fo n to lv a , h o g y  azon szán d ék o t, m ely  a  
só sk asav as  m ész v a g y  h ú g y sa v k ö v e t te ljesen  a lo s ítani 

a k a r ja  —  m ár in  p rä c e d e n tib u s  —  h iú n ak  m u ta t ta m  ki, 

—  m eg fo n to lv a , h o g y  a  k ö v ek  ezen, a  v ize le t a lo ssága  

á l ta l  á l l í tó la g  e lé r t  m e g lá g y ú lá sa  le g fö le b b  a n n a k  fe lü 

le té re , v a g y  csa k  ig en  v é k o n y  ré te g é re  te r je d h e tn e  —  

m eg fo n to lv a , h o g y  az é g v é n y ek  ho sszab b  h a sz n á la ta  a 

szerző  önön m o n d ása  és n éze te  sze r in t h a tá ro z o tta n  egész

ség e lle n es  —  m eg fo n to lv a , h o g y  m a g á n a k  a  kő  fe lü le tes  

m e g lá g y u lá sá n a k  lé t re h o z a ta lá n á l  is, a  kő  m a g v a  m ind ig  

k em én y  m a ra d o tt  s m a ra d  —  m eg fo n to lv a  v é g re , h o g y  

sa já t c se k é ly ség ü n k  is szá zak ra  m enő  m orzso lást v égz e tt 

sze rencsésen , szá m ta la n  nehézség- és veszé ly  né lk ü l, nem  

a lca l iz á lt, só sk asav  és h ú g y sav k é p ző d ésü  k ö v e k e n : az t 

h iszszük , jo g u n k  van , h o g y  M eck e lt u g y a n  s tu p e n d e  

tudós, de in  p ra c t ic is  ig en  e lfo g u lt fé rf inak  te k intsü k , k i 

ism ere te i m é rh e tle n  tá rh á záb ó l ig en  rósz k ö v e tk e z teté se 

k e t  vo n t, ú g y  h o g y  a  tu d o m án y  a n n a k  h á tra h a g y o t t  

ö rö k sé g éb ő l n a g y  h aszn o t nem  h ú zo tt — ső t az t h a tá 

ro z o tta n  v isszau tas ítan i k én y te le n .

N em  k e rü lh e t jü k  e l azonban , h o g y  a  szerző höz, 

a v a g y  m ive l e ttő l a  rú t  b é k é tle n k e d ő , a  h a lá l  a  fe le le 

te t  m eg v o n ta , a  k iad ó  ú rhoz , k in ek  a m u n k a m eleg  

a já n la ta  fo ly tá n  a  sze rző é rt e rk ö lcs i k ez esség e t k el le t t  

vá lla ln ia , azon  sp ec ia lis  k é rd é s t  ne in té z z ü k : k i  vo l t  h á t  

azon n a g y  „m ed ic in m an n “, k i a  sok  szerves, szám szerű  

a la p a n y a g g a l b iró , b a rn a , ep e rsze rü  k ö v e k e t m o rzso lásra  
e lő kész ítve , e lő ször is a lo s  h ó ly a g h u ru tb a n  só itó l o ly  e rő 

sen  k ilú g o z ta , h o g y  ezu tán  m ég  csak  az e re d e t i le g  szaru -
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szerű  a la p á l lo m á n y t, m ely  azo n b an  m ár m ost o ld h a t lan  

tő zeg szerü  ö sszeá llássa l b iró  vázzá a la k ú i t  á t, k e lle t t  

e rő m ű v ileg  m e g tá m a d n i és e l tá v o lí ta n i ?

A  k ő m o rzso lás iro d a lm a  m eg leh e tő sen  ism e re te s  

e lő ttü n k , azonban  ily  k a lan d o s  te rv rő l  sohasem  h a lottu n k , 

s ez é rt t. k iad ó  u rn á k , k i az e lh u n y t szerző  c s o d á la tra 

m é ltó  ism e re te it  és az összes iro d a lo m  b iz tos k e z e lésé t 

a n n y ira  d icséri, n a g y  k ö szö n e tte l ta r to z n á n k , h a  ő  a  m i 

és a  v i lág  ja v á ra  és ü d v é re  ezen k a te x o c h e n  A g y r to n 

n ev é t tu d a tn á , — h o g y  íg y  a n n a k  n e v é t a  le g k é ső b b  

k o r  is m egő rizze — m iu tán  a  je le n k o r  sem m it sem  

tu d  ró la .

A zonban  e lé g  le g y e n  en n y i M eck e l m ik ro g eo lo g iá - 

já ró l  és a k ő b án ta lo m ró l fen n á lló  ed d ig i n éze tek rő l.

N e h o g y  p e d ig  e lő ad ásu n k  b e z á r ta k o r  n e k ü n k  is az t 

a  sze m reh án y á s t teh essé k , h o g y  m inden  m a g y a rá z a to t  

csu p án  ta g a d tu n k  s h e ly ib ü k  sem m i te v ő le g e s t nem  tet 

tü n k , m eg ism erte tjü k  a  k ő k ép ző d ésrő l szóló azon n é ze te t 

—  m ég  azon veszé ly  d ac zá ra  s azon tu d a t  m e lle tt is, 

h o g y  csak  k e v e se t v a g y  ép en  nem  leszü n k  k ie lég ítő k , —  

m ely  v a lam en n y i k ö z t leg p lau s ib i l ise b b n ek  te tsz ik  ne k ü n k , 

s m ely  a k ö v e tk ez ő k b e  szo ríth a tó .

A  h ú g y sa v  v ag y  az e t tő l  c sa k  p a rá n y d i f te re n t ia  

á l ta l  kü lönböző  só sk asav  a h ú g y k ö v e se k  v é ré b e n  n a g yo b b  

m en n y iség b en  m ár e lő képezve lá tsz ik  lenn i v a g y  v an  s  

a  v esék b en  ju t  lá th a tó  k iv á la sz tá s ra . N em  s ik e rü l t  az o n 

b a n  ed d ig e lő  a  tu d o m á n y n a k  m eg fe jten i, m ily  v iszo n yo k  

k ö z t c so p o r to sú ln ak  a  tö m ecsek  a  v e se k e ly h e k b e n  lá t

h a tó  co n c rem en tu m o k k á . M ég  h o m á ly o sab b  a  cy stinkö - 

v e k  k e le tk ezése , m elyekbő l, h o g y  m e lles leg  em lítsem, 

300-nál tö b b  k ő b e te g n é l csak  e g y e t ta lá l ta m  s m o rz so lá s  

á l ta l  sze rencsésen  e ltáv o líto tta m , m iu tán  a  b e te g  az e lő t t  

g y ó g y k e z e lé s  v é g e tt  m ár 15-ször v o lt K a r lsb a d b a n . Lá s d  

az én  „S e c h s te r  S am m e lb e r ich t von 50 F ä l le n  B la se n 

s te in z e r trü m m e ru n g “ 1873. m unkám  49. lap já t.

K e v és  szóva l ez az m ind, m it a  k ő k é p z ő d é s rő l 

fé lig -m edd ig  tisz tán  tu d u n k  v ag y  ta lá n  jo b b a n  szó lva  

nem  tu d u n k .

A m i m ost k ő b án ta lo m n á l az o rv o s fe la d a tá t  i l le t i ,  

ez a sze r in t i rán y u l, v á ljon  csu p án  k ő k ép z ő d ésre  v aló  

h a jlam  a v a g y  v a ló sá g g a l n y i lv án u ló  d ia th es is  v an -e  je le n  ?

Ezen v iszonyok  k ö z t m in d en ek e lő tt k id e r í te n d ő , 

v á ljon  h ú g y sav a s  v a g y  p h o sp h o rsa v a s  v é rv e g y ü le t  (d ia th e 

sis) k ü zdendő -e  le. E zen fe la d a t m eg fe jtésé t első  so rb a n  a  

te rm észe ttan i .—  v eg y i —  g ó rcsö v i v ize le tv izsg á la t 

ad ja  m eg.

A  g y ó g y sz e re k e t i l le tő le g  csak  a n n y it  e m lí th e te k , 

h o g y  h ú g y sa v a s  v é rv e g y ü le tn é l  (d iathesis) —  szé ltiben  —  

az ég v én y ek , p h o sp h o rsav a s  v é rv e g y ü le tn é l  szénsav  gáz za l 

d ú san  te l í te t t  y í z  v a g y  eg y sze rű en  t isz ta  szénsavas víz, 

m in t le g tö b b sz ö r ja v a i t  g y ó g y sz e r  e m lítte tik  és a lka lm az- 

ta t ik . —  M en n y ib en  igaz  ez —  ad h u c  su b  ju d ice  lis es t. 

H a  a co n c rem en tu m  a v eséb en  fészkel, s o t t  —  m á r  

té r fo g a ta  m ia tt is —  csak n em  b e  v an  ék e lv e , a k k o r  it t  

is az e m líte tt  és a  m eg fe le lő  d ia th es is  ellen in té ze tt  

g y ó g y sze re lés  a leg észszerü b b  és le g tö k é le te se b b  m ind  a 

közt, m it a  m ű v észe t n y ú j th a t ; —  h a c sa k  a sebész —  

m essze vezető  o k o k n á l fo g v a  —  n e p h ro to m iá ra  ne m 
h a tá ro zza  m ag á t, a v a g y  ezen ja v a la t  fe lá l l í tá sá ra  jo g o 

s ítv a  érz i m ag á t.
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H a azon b an  a  kő  m ár a h ó ly a g b a  b o c sá tk o z o tt  le, 

s té r fo g a ta  a  h ú g y cső  á tm érő jév e l v i lág o s a rá n y ta lan s á g 

b a n  áll, a k k o r  a  M ecke l á l ta l  a já n lo tt  „ v ize le ta lasitás t 

és a  kő  v issza fe jlő dését in tu ssu sc ep tio  á l ta l i  a n y ag c se re  

fo ly tá n “ szépen  ab b a n  h ag y v á n , g y o rsa n  sebészi m ű téth ez  

fog junk . H o g y  ez h ó ly ag m etszé s  v a g y  k ő m o rzso lás legyen -e , 

m ás fe jeze tb e  ta r to z ik , m e ly e t e g y é b irá n t m á su tt  szin tén  

tö b b sz ö r  tá rg y a l ta m . I t t  csak  a n n y i t  m ondok , h o g y  én  

ezen  k ö rü lm é n y e k  k ö z t so h asem  fo g o k  a  g y ó g y sz e rh a tás  

m e l le tt  szavazn i, —  h a c sa k  a k ö rü lm é n y e k  m inden  se bé 

szi m ű té te t  k i nem  zá rn ak .

E lő ad á so m a t ezzel befe jezem , m ivel tü re lm ü k  ig en  

v a ló sz ín ű le g  fo g y a té k á n  van. í té le tü k  m inden  sz ig o rú sá g a  

m e l le t t  is  m eg  fog ják  en gedn i, h o g y  Íg é re tem et, m iszerin t 

a  k ő b á n ta lo m ró l tö red é k es , sz a g g a to t t  és rap so d icu s d o l

g o k a t  fo g o k  e lm ondan i, b e c sü le tte l  b e v á lto tta m . Ig ye k ezn i 
fo g o k  azonban , ö n ö k n ek  leg k ö ze leb b  va lam i jo b b a l szo l
g á ln i. A d d ig  is ta r ts a n a k  m eg  b a rá ts á g o s  em lékükben.

K ö zlem ény Kor ányi Frigyes tnr. kir. tanácsos kó-
rodájából.

Az 1874I5 tanévben a kórodán kezelt idegbetegek kórleírása.

T a k á c s E n d r e  tr. tanársegédtő l.

X IX . Hysteria. 2. eset.

29. K. T., 26 éves, szolgáló, felvétetett december 4-kén 1874.
11 éves korában fülfolyásban szenvedett, mely 3 hóig 

tartott; 13 éves korában kapta első  havi tisztulását, mely bő  
vérzéssel egy hétig tartott ; 16 éves korában nagy fájdalmak
közt, miközben eszméletét is veszté, szült, gyermeke jól kifejlett 
volt, de 11/2 éves korában nehézkóri görcsökben meghalt, 18 
éves korában lépett fel nála az általa úgynevezett szívgörcs. 21 
éves korában türelmetlen, hirtelen haragú lett, már ekkor */4 
óráig tartó görcsös rohamai voltak, melyek alatt eszméletét veszti, 
s e kóros állapota ekkor meghalt vő legénye utáni búsultában 
fokozódott, s rohamai rendetlen idő közökben visszatértek. Közben 
közben fellépő  hideglelésen kívül egyéb betegségre nem emlék
szik. Mintegy 2 év óta havi tisztulása elő tt vért hányt. Rohamai 
egy év óta annyiban változtak, hogy tartamuk alatt ezóta min
dig eszméletén volt. A rohamok tartama '/4— 2 óra közt változtak.

A magas termetű , virágzó nő beteg jól táplált, bő rszine 
barnás , a nyelv kissé bevont. A has a fanív felett n. gyobb nyo
másra fájdalmas. Az alhason számos szülési heg látható.

Kopogtatási és hallgatodzási viszonyok a tüdő  felett rende
sek. A májtompulat rendes. Szívtompulat rendes. A léptompulat 
nagyobb. A méh nyaki részén egy két heg érezhető  ; a méhtest a 
nyakkal egészen derékszöget képez, melynek csúcsa hátrafelé 
van irányítva. Beteg oldalszegzésekrő l, fejfájásról és különösen 
hátfájásról panaszkodik ; étvágya fokozott, szomj rendes, szék- 
ürülés, vizelés rendes. Bő beszédű , beszéde egyedül baja körül 
forog; a legnagyobb változatossággal fájlalja testének különböző  
részét, mely fájdalmakról úgy vélekedik, hogy az neki a felgyó
gyulásra szükséges. Beteg gyakran rohamokat áll ki, melyek 
szúró és a fej különböző  helyein egyszerre fellépő  fájdalommal 
vezettetnek be, eszméletét el nem vesztette, kezén rángások 
voltak láthatók; a hozzá intézett beszédet hallotta ; de bár akart 
rá felelni, arra képtelen volt; mert mint mondja, melle össze volt 
nyomva. Öt óra múlva nyugodt, ső t vidámnak mondható, bár 
fejszédülésrő l és szemfájdalomról panaszkodik, s a tarkóizmo
kat is fájlalja. Néha szaggató orr- és szájszél fájdalmakról — 
jobboldali hideg borzongásról, baloldalt szögzésrő l, — csúzos 
fájdalmakról, álmosságról panaszkodik; mindazáltal ezeket mind 
úgy adja elő , mint amelyek nem oly hevesek most, mint voltak 
ezelő tt, s mint látszik, hiszi, hogy nálunk meg fog gyógyúlni.

December 12-ig ily állapotban volt a beteg, ekkor este 
borzongásról, nagy fejfájásról, valamint idegfájásról panaszkodik,

— csontjait fájlalja, — a méhben szúrásokat érez, hő  39-6, ér
verés 96, légzés 28.

December 13-kán többszöri borzongás mellett étvágytalan
ság, émelygés, kétszer hányás, kereszttáji fájdalom és a nyelés
nél torokfájás volt jelen. A mellkason hurutos tünetek jelentkez
tek. A léptompulat jelentékenyen megnagyobbodott. Hő  39’7. 
Érv. 110. Este a tünetek fokozódtak. H. 40 '5°. Érv. 110.

A következő  napon a megelő ző  két napi nagy láznak meg
fejtését az arczon, nyakon, kezek hátán fellépett kütegekben ta
láltuk, melyek a himlő  minden jellegét magukon hordák.

A hő mérsék és többi lázas tünetek ezután csökkenve még 
december 16-ig tartottak, midő n a hő  37°-ra esett le, s többé 
nem is emelkedett, úgy a lázas tünetek is megszű ntek,

A beteg panaszai a lefolyt himlő  után lassankint ismét 
visszanyerték méhszenvre mutató jellegüket. Mindennap újabb, 
meg újabb helyen más más jellegű  fájdalmat fedezett fe l; azo
kat a legkülönböző bb, a részvétért csengő  szófüzérben írta le. 
Csak egy érzet volt, melyet a beteg állandóan jelenlevő nek mon
dott ; s ez a méhbő l származó a gyomron keresztül a to
rokba tolakodó gomoly felemelkedésének érzete, mely ő t foly
ton megfulladással fenyegette.

December 21-étő l megkísérlő k a betegnek egy fél ctgrm- 
nyi mákonyt adni reggel és este labdacsban. És e labdacsok 
használata mellett általában nyugodtabb lett, noha panaszaiból nem 
fogyott is k i ; éjjelenkint jól a ludt; étvágya jó ; táplálkozása javúlt.

December 31. Idő nkint még fokozódó izgatottság mellett, 
a beteg állapota egészben kielégítő  és 1875 január 13. meg
nyugodva hagyta el a kórodát.

30. A. C., 25 éves, nevelő nő , felvétetett 1875. február 5-kén.
7-dik évétő l mindig beteg volt hagymáz, himlő , vcrheny, 

tüdő lob, váltóláz és toroklobban ; pár év elő tt vért köpött né
hányszor, s folyvást fejfájásokban szenvedett hosszabb idő  óta, 
melyek különösen a nyakszirt és falcsont táján legerő sebbek voltak.

Mintegy ó év elő tt észrevevé, hogy sokkal gyengébb és 
végtagjai reszketnek, mely reszketés különösen kezén oly erő s 
volt, hogy Írás közben másik kezét használta támaszul ; ugyanez 
idő ben szellemi mű ködései tartósabban igénybe voltak véve, 
melyre állása kényszerítő .

Ez idő  óta kedélyében változást vett észre, minden kiilbe- 
hatás mélyebben hatott lelkületű re, gyakran sírt anélkül, hogy 
ennek megfelelő  ok lett volna, máskor ismét szokatlan vidám volt. 
Múlt évi martius táján különösen gyengének érzé magát, a midő n 
az alsó állkapocs izmaiban és lábában egyes rángások léptek fe l; 
ekkor fürdő , illető leg hidegvíz gyógymódot használt idegeit 
erő sítendő . Kedélye ezután ismét vidám lett, s múlt év decem
ber hóig reszketésen kívül, mely csekély fokú és nem folytonos 
volt, más bántalmai nem voltak. Ekkor azonban erő sebb görcsös 
rohamot kapott, mely eleinte hosszabb, késő bb azonban rövidre 
terjedő  idő közökben ismétlő dött.

A magasabb termetű , mérsékelten táplált beteg bő rszine 
halványbarna, a látható nyákhártyák halványpirosak. A jobb man- 
dola kissé nagyobb, felülete dudoros, a nyelv elég nedves, kissé 
bevont, nyelés szabad, étvágya hiányzik és állítólag 10 nap le
folyása alatt naponkint pár kanál levesnél egyebet nem eszik, 
azonban a neki nyújtott ételeket tényleg elkölti.

A mellkas és a has semmi rendellenességet nem mutat.
A beteg bő re érintés és csípésre fokozott érzékenységet 

mutat, különösen a jobb oldalon. Egyes helyek azonban kiváló- 
lag érzékenyek ; ilyenek: a nyakszirttáj, a bordaközök, a gyomor- 
és petefészektájak, melyek nyomására a betegnél élénk fájda
lom nyilatkozatain kívül görcsök is állanak be. E görcsök azon
ban beállanak minden ok nélkül is és határozatlan idő közökben. 
Beteg ezeket néha elő re érzi ; elgyengül, végtagjai hidegek lesz
nek és szívtáján összeszoritó fájdalmak lépnek fel. Hasonló fáj
dalmakat érez mellkasán is. Ezután a rágizmokban erő s és gyors 
rángások állanak be, a szemöldívek felemelkednek, a homlok 
ránczba szedő dik, a nyak hátrafeszül; a csigolyák homorulatot 
képeznek az ágy felülete felé, s így a betegnek feje és sarka 
érinti az ágyat. Rövid idő  múlva e görcsök alább hagynak, ek
kor kezével minden felé hadaráz a kezébe akadt tárgyat, legyen 
az haja, vagy valamely testrésze erő sen rázza és tépi, vagy fo-

I í T
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gaival rágja, majd ismét felemelkedik és egyszerre visszahanvatlik. 
Ezen különbféle görcsök váltakozva következnek egymásra: mig 
végre egy görcsös belégzés fellépte után alábbhagynak. A roha
mok alatt a beteg állítólag öntudatlan ; sajátságos nyögő , majd 
siró hangot hallat. Az érzékenység ekkor fokozódott. Minden 
legkisebb érintésre a beteg felugrik és feljajdúl, különösen a 
szemköthártyának érintésére. A láták mérsékelten összehúzódvák, 
fényre visszahatnak. A legcsekélyebb zörejre is összerázkódik a 
beteg és felemelkedik, mintha menekülni akarna. A roham végén 
rendesen vizet kér és miután ivott, mintegy mély álomból lát
szik felébredni; lassan ösmeri fel a környező  tárgyakat és sze
mélyeket. Ezután ismét víg, azonban rövidebb-hosszabb ideig 
tartó fájdalmak maradnak vissza a szívtájon. Végtagjaiban han
gyamászáshoz hasonló érzése van egyideig. Egy ízben állítólag 
oly rohama volt, midő n minden része megdermedett; tagjait nem 
bírta mozgatni és nem birt hangot adni, daczára, hogy öntudat
nál volt.

Hő emelkedés kimutatható soha sem volt. Szívmű ködés a 
roham alatt szaporább. Erverés elég telt.

Székletétel renyhe, vizeletben nincsenek idegen alkatrészek.

A rohamok a kórodán tartózkodás első  napjaiban — talán 
a szokatlanság, a sok beteg látása miatt — igen sű rű én jelent
keztek. A többi betegek legkisebb panasza vagy jaja, csekély 
zörej elég volt, hogy a leírt roham álljon be. Aludni a beteg 
nem volt képes, ha csak chloralhydratot nem vett, (melynek 
3—4 grm-nyi adagait igen könyen tű rte).

Miután a nyakszirten, de a hátcsigolyákon is nyomásra 
fájdalmakat érzett és felvehető  volt, hogy a gerinczagy izgalma 
is jelen van —- az ily nagyfokú idegesség csillapítására többször 
jó sikerrel használt meleg fürdő k mellett — a gerinczagy galva- 
nisálását vettük alkalmazásba 18 elemnek nyugvó felszálló irányú 
áramával.

Ezen kezelés mellett az izgékonyság csökkent; a rohamok 
gyérebben jelentkeznek, s így javúlva hagyta el a kórodát mar- 
tius 3-kán.

A méhnyak hüvely feletti csonkítása 
Sims szerint.

K ö z li P a p p Sa m u  tr.

(Vége).

Úgy a prima intentio, mint az utólagos szű külés tekinteté
ben sokkal többet várhatunk a Hegar-féle varrattól, melynek kivi
tele mindenesetre nehezebb. A prima intentiot elő segíti azon 
körülmény, hogy a varratok mélyen a nyak állományán vezettetnek 
keresztül, az utólagos szű külést megakadályozni pedig hivatva 
van a méhszájnak beszegése. Hegar a tű t következő képen vezeti : 
a csonk külső , hüvelynyákhártyával bevont felületén a tű  beszu- 
ratik, mélyen a nyak állományán keresztül vezetve, a sebfelület 
közepén kiszuratik, közel ehhez megint beszuratik és ismét mélyen 
a nyak szövetén keresztül vezetve, a csonk belső  felületén, tehát 
magában a nyakcsatornában kiszuratik. Eszerint egyesíttetik a 
hüvelynyákhártya a nyaknyákhártyával, azaz a méhszáj beszegetik. 
Ha a nyakcsatorna elég tágas, egészen kereken így lehet varrni, 
különben meg kell elégedni a beszegéssel mell és hátfelül, s két 
oldalt a hüvelynyákhártya egyesítendő , de az is oly módon, hogy 
a varratok a nyak állományán keresztülhatoljanak.

Hátra van még a Huguier-féle hüvely feletti csonkítást rövi
den vázolni. Ezt csak is késsel lehet végezni, mert a csonkítás 
nem körfelületben, hanem ferde síkban történik és következő leg 
hajtatik végre. Közvetlenül a hüvely gyöködzése alatt egy a 
nyákhártyán áthatoló körmetszés tétetik. E metszésbő l kiindúlva, 
külön elő ször a mellső , azután a hátsó ajak ferde irányban, azaz 
alulról-kivülrő l felfelé-befelé akként metszendő  le, hogy a csonkí
tott résznek egészben körülbelül kúp- vagy töltséralakja legyen. 
A Hegar-féle varrat itt is alkalmazható, de az egyesítendő  seb
szélek egymástól jóval távolabb lévén, ehhez képest a kivitel is 
nehezebbé válik.

Végül nehány szót a Sims által végzett mű tétrő l. Tulajdon
képen a Huguier-féle hüvely feletti csonkítást végezte, de némi

változtatással. A körmetszést nem közvetlenül a hüvely gyököd
zése alatt, hanem a méhszájhoz közelebb tette, talán azon czél- 
ból, hogy elő bb leírt varratához nagyobb lebenyeket használhasson. 
Innen nem hatolt ferde irányban felfelé, hanem elő bb köröskörül 
lekészítette a nyákhártyát a hüvelyrészrő l ollóval. Az ekként lecsu
paszított méhnyakat valamivel a hüvely gyöködzése fölött kimet
szette, úgy hogy a kivett rész inkább henger-, mint kúpalakú 
volt. Végül saját varratát alkalmazta, a méhszáj mellett jobbról 
és balról három csomóval.

Mondanom sem kell, hogy a mű tétet mű vészileg végezte ; 
a nyákhártyát meglepő  könyedséggel készítette le a hüvelyrészrő l, 
mintha közel sem járna a hólyaghoz, pedig a méhelő séssel össze
kötve, hólyagsérv (cystocele) volt jelen. Egyáltalán valamennyi 
Bécsben végzett mű téténél, két méhrákot, egy hólyaghüvelysipolyt 
és a leírt esetet mű tétté, — a kivitel gyorsasága merészsége és 
biztossága által valamennyi jelenlevő nek osztatlan bámulatában 
részesült.

A varratok 8 napig érintetlenül hagyattak, de már ez idő  
alatt a mutatkozó bő  váladék gyanút ébresztett bennünk a príma 
intentio létrejötte iránt, a mi nem is volt alaptalan, mert a nyol- 
czadik napon, midő n a varratok eltávolíttattak, az egész sebfölü- 
let felbomlott, egyetlen ponton sem jő vén létre az összenövés. 
Világos, hogy hüvely feletti csonkításnál még czélszerütlenebb a 
Sims-féle varrat, mint egyszerű  csonkításnál, mert a csonk és az 
összevarrt nyákhártya között még nagyobb ür marad vissza, mely
ben mindenféle váladék bő  mennyiségben meggyű lhet. De a 
másodlagos gyógyulás is nagyon kedvező tlen viszonyokat teremt, 
mert az új nyakcsatornának falait hegszövet fogja képezni.

L A P S Z E M L E .

P — sz. M o ser. A  kö zö n b ö s sa licy lsav as n á tr iu m  ha tásáró l.

M. e kérdést Ziemssen koródáján tanulmányozta és tapasz
talatait közleménye végén következő kben foglalja össze: a salicyl
savas natrium igen jó lázellenes sav, mely minden lázas bántaloin
nál alkalmaztató, s pedig csaknem mindenkor veszély nélkül. 
Mint kellemetlen mellékhatás gyakrabban tapasztalható utána mint 
a chinaal után, hányás és részegséghez hasonló delirium (utóbbi 
különösen nő knél) ; chinaal felett azonban azon előnynyel bir, 
hogy a hasmenést nem szaporítja mint ez, hanem inkább csök
kenti. Az adag középfokú lázaknál ó'O, magasabb fokúaknái 8-o 
gm. lesz egy óra alatt fogyasztandó. M. az adagolást reggel előnyö
sebbnek tartja, mint ezt már Courvoisier a chinaal iránt nyilvání
totta, mert azt tapasztalta, hogy a reggeli adag nem csak a reg
geli alábbhagyást növeli, hanem még a következő  nap lázgörbé
jét is befolyásolja. Ha azonban az esteli hő mérsék a reggeli 
adag daczára igen magas fokot érne el, akkor azt, vagy fürdő , 
vagy újólag adott 3—4'o salicyl. natr.-mal lehet lehatalmítani. 
Arra nézve, hogy mily hosszú idő n át lehet e szert folytatni, 
Riegel tapasztalatára hivatkozik, kinek egy váltólázas betege össze
sen 112 gm-ot fogyasztott el. (D. Arch. f. kiin. Med. 1877. 20. B.)

P — sz. W eck erlin g . A z alcoho l h ő csö k k en tő  ha tásáró l.

1875. nov. 5-kén W. 3 3A éves gyermekhez lett híva, ki a szobá
ban egyedül hagyatva, mintegy 120 grm. alcoholt ivott. Különböző  
eljárások után a gyermek hányt és csak a hányás beállta után kez
dett légzeni. W. az alcohol bevétele után 1 */4 óra múlván következő ket 
találta: Az öntudatlan beteg bő re hű vös, halavány, végbéli hő mérsék 
3 5 -4 0 C. Erlökés 132. Késő bbi mérés alkalmával a hő mérsék még min
dig 35’4° C. volt, míg az érlökés 88-ra csökkent. W. fő leg azért 
fektet ezen egy esetének közlésére súlyt, mivel a bevett alcohol- 
mennyiség ösmeretes, úgyszintén az idő  is, meddig ez anyag 
a szervezetre hatott. Az alcohol hő csökkentő  hatását illető leg 
W. megjegyzi, miszerint kétségtelen, hogy a bő r edényeinek az 
alcohol által elő idézett tágulata minden esetre könyíti az összes 
vér lehű lését, de másrészt nem hagyható figyelmen kívül, misze
rint a bő r erő sebb vörösödése csak az alcohol mérgezés könyebb 
fokainál fordúl elő , míg annak magasabb foka inkább összeesési tü
netekkel já r ; kérdés, ha váljon lehet-e ezen összeesést az elő rement 
hő veszteségbő l származtatni, különösen ha az a méreg behatását 
gyorsan követi. (D. Arch. f. kiin. Med. 1877. 19. B.)
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orvos-sebésztudor, az országos közegészségi tanács elnöke, a 
fő városi Sz.-Rókus közkórház első  sebészi osztályának fő nöke, az 
orvosi gyakorlat terén az országnak egyik leghíresebb szakembere, 
a mint azt múlt heti lapunkban csak röviden jelentettük, f. hó 
17-én beteglátogatás közben fejezte be orvosi hivatása teljesítésé
ben mindvégig fáradhatlan életét.

A hirtelen halált szivburkon belő li ütértágulat megrepedése 
okozta. Vájjon tudomása volt-e betegségérő l, elő ttünk ismeretlen ; 
orvosi tanácsot, úgy látszik, nem keresett, de családja elő tt több
ször úgy nyilatkozott, meglátják, hogy egyszer halva fogják haza 
hozni; mű ködés közben kívánt meghalni, s e kívánságát a sors 
teljesítette.

Kovács-Sebesténv Endre 1815-ben született Garam-Vezeké- 

nyen, Bars megyében. Tanulmányait a selmeczi, komáromi és 

pápai gymnasiumokban, s atyja kívánságára a jogi tanfolyamot is a 
debreczeni fő iskolában végezte. 1835-ben mint b. Vay Miklós két 
fiának mentora Pestre jött, hol az általa választott orvosi pályára 
lépett. 1841-ben orvostudorrá, 1843-ban sebésztudorrá avattatott 
fel. 1842-tő l 1845-ig, három tanéven át, a pesti egyetem sebészi 

koródáján, kezdetben Stáhly, utóbb Piskovics, végre Balassa mellett 
tanársegédi minő ségben mű ködött. Az ekkor keletkező természet- 
tudományi társulat titkárának választotta meg. 1847-ben, Piskovics 
tr. halála után a pest-városi Sz.-Rókus kórháznál eleintén mint 
helyettes díjnélküli, késő bb 1849-ben mint rendes fő orvos alkal
maztatott. 1846-ban az akkor fennálló orvosi kar ő tet kültagjának, 
1848-ban jegyző jének választotta meg.

Ugyanezen évben, melynek az orvosi ügy reformjára vonat
kozó törekvéseiben tevékeny részt vett, Balassa, mint akkori orvos- 
tanulmányi igazgató oldala mellé a kormány által titkárnak 
kineveztetett. A budapesti k. orvosegyletnek 1850-ben másod-, 
1858-ban első  titkára lett, 1860-ban alelnöknek, 1862-ben pedig 
elnöknek választatott meg, mely tisztséget 1868-ig viselte. A 
magyar tudományos akadémia 1858-ban levelező  tagjai közé vette 
fel. A magy. orvosi könyvkiadó-társulat keletkezésénél 1864-ben 
alapító tag lett. A magyar orvosok és természetvizsgálók 
1867-ben Rimaszombatban tartott XII-ik nagygyű lésének másod
elnöke volt, ez alkalommal 100 arany pályadíjt tű zvén ki. Ha
zánk önálló kormányzatának visszaállítása után O Felsége az 
országos közegészségügyi tanács másod-elnökévé nevezte ki, 
Balassa halála után pedig annak elnöke lett, mely tisztséggel a köz- 
egészségügy rendezésérő l szóló 1876. évi XIV, t.-czikk hozatala 
után a kormány a nagytekintetű  orvost újra megbízta.

Orvosi lankadatlan munkássága és érdemei állásának s hír
nevének megfelelő  eh'smerést a legfelső bb helyrő l is nyertek, 
midő n királyi és ministeri tanácsosnak, a vaskoronarend III. osztá
lyú lovagjának és a jeles Szent István-rend kiskeresztesének kine
veztetett.

Orvos-gyakorlati közleményei az Orvosi Tárban, a nagy
gyű lések évkönyveiben, nemkülönben az Orvosi Hetilapban je
lentek meg. Az orvosi ügy reformjára vonatkozó 1848-ik évi 
tervezetet titkári minő ségben ő  szerkesztette; Balassa tnr. első  
elő adásait is ő  adta ki; — néhai Bene orvostanár felett 1858-ban 
az orvosi egyesületben emlékbeszédet tartott.

A boldogúlt életének és mű ködésének alapos leírását és

érdem szerinti méltatását a jövő nek és azon ügyfeleknek tartván 
fenn, kiknek alkalmuk volt közvetlen közelében s vele együtt 
mű ködni, részünkrő l ez idő  szerint és e helyütt csak két tényt 
említünk meg.

Kovács - Sebestény Endre, református lelkész fia, saját 
erejével kezdte és folytatta tanulmányait; s szorgalma, ügyessége 
és munkássága által vívta ki a közönség bizodalmát, szerzetté 
vagyonát s érdemelte ki díszes hatáskörét és állását a társada
lomban.

Ezen tény jellemzi a boldogúltnak úgy kiváló természeti ado
mányait és képességét, mint erélyes, lankadatlan munkásságát, 
melyrő l élete utolsó perczei is tanúskodnak.

Kovács-Sebestény Endre, Deák Ferencznek házi orvosa és 
barátja, hosszú fájdalmas betegsége alatt, éjjel és nappal hű , fá
radhatlan, türelmét soha nem vesztő  ápolója volt, felhasználván és 
értékesítvén tudománya és részvéte minden kincseit szenvedései

nek enyhítésére s erejének és nyugalmának fenntartására.

Ezen mű ködése egybefű zte nevét a nagy hazafi emlékével 
s egymaga feledhetlenné tette azt a hálás nemzet elő tt.

Béke hamvaira !

K o vács-Sebestény Endre tr. holttestének  
bonczvizsgálata.

A bonczolat Szárnyassy Béla és Pecz Lajos tr.-ok, a boído- 
gúltnak kórházi alorvosai jelenlétében történt.

A test jól termett és hájdús.
A koponyaboltozat levétele után a keménykér edényei, vala

mint az agy viszeres öblei híg vérrel telvék.
A pókhálóhártya savó által felemelve,
Az agy, agyacs, Varolihíd, nyúltagy és az egész gerincz

agy állománya nagy fokban vizenyő s. Az agy valamennyi gyomro- 
csai átlátszó, tiszta, savó által teljesen kitágúlva.

A belső  torkolat és kulcsalatti viszerek híg vérrel telvék.
A baltüdő  a mellkas minden falához odanő ve, különösen 

annak hátsó részén, a hol azt a tüdő állomány megsértése nélkül 
elválasztani nem lehetett.

A bal tüdő  csúcsán 3, majdnem borsónagyságú elmeszese- 
dett gürnő .

A jobb tüdő  egészen szabad, csúcsán 2 ilyen kisebb gümő .
A szívburok repedésig kitágúlt kékelő  színű , mindjárt a 

szegycsont után elhelyezve, s a két tüdő t erő sen kifelé tolva.
A szívburok felnyitása után : annak ürege setétvörös, 

alvadt vérrel erő sen kitöltve.
Ezen véralvadék eltávolítása után:
A megnagyobbodott szív hájas ; a szívburok belső  savós 

hártyájának zsigerbeli lemeze azon a helyen, a hol a tüdütértő l 
a függérre száll, savóshártyaalattian véresen beszűrő dve és leemelve.

A függér a tüdütérrel való keresztező dése után azon a 
helyen, a hol annak bal széle a jobb tüdütér szélével határos : 
8 millimeter hosszú, függélyes hasadékot mutat, melyen a szív 
összenyomásánál vér foly ki.

A függérív felhágó és lehágó része kitágúlt, az említett hasa- 
dék magasságában annak átmérő je 52 millimeternyi.

A függér hasadékkal szemben annak hátsó fala felnyittat
ván, a félholdképű  billentyű ktő l kezdve felfelé 48 millimeternyi 
hosszban a függér belhártyája leválva, redő ként a megnevezett 
hasadékot befedé (aneurysma dissecans)'; ezen redő  és a hasadék 
között még rostonyás alvadék foglalt helyet, innen terjedvén 
a belső  savóshártya alá.

A máj jobb karélya felső  felületén hátulról mellfelé haladó 
két rendellenes bevágás, melyek a bordák lenyomatainak nem 
feleltek meg.

A gyomor és belek bélfala semmi különösre nem mutattak.
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A bal vese függélyesen átmetszetvén, a középső  három 
vesekehely (calix renalis) mogyorónagyságra kitágulva.

A jobb vesén két középső  vesekehely kisebb fokban 
kitágulva.

A dülmirigy tetemesen nagyobb a rendesnél, haránt átmé
rő je 35 mm., a húgycsap bevezetését azonban nem gátolja.

Az ondóhólyagcsák, valamint az ondóvezeték He?ile-{é\e 
buborékai fala erő sen megvastagodva.

Mindkét oldalon hernia inguinalis externa scrotalis libera, 
a sérvtömlő  savóval telve.

Azonkívül nagyobb fokú scoliosis volt jelen.
Ugyanis a 2-dik hátcsigolya jobbról balra hajlott görbületet 

képezett, melynek tető pontja a 4-dik hátcsigolya magasságában 
volt; onnan megint jobbra hajlott görbületet képezve, melynek 
tető pontja a 10-dik hátcsigolya magasságának felelt meg; a ge- 
rinczoszlop e görbülete egészen a 2-dik ágyéki csigolyáig ter
jedt el.

Budapest, 1878. május 19-kén.
Lenhossék fózsef tnr.

A budapesti kir. or vosegylet rendes ülése 
1878. május 18-kán.

Elnök Hirschler I. tr., titkár Réczey I. tr.

— A múlt ülés jegyző könyvének felolvasása után, Fischer 
tr. múlt elő adására vonatkozólag a jegyző könyvnek kiigazítását 
kéri azon pontra nézve, hol a vérömleny székhelye felett vita 
fejlő dött ki közte és Antal tr. közt, miután ő  tévedésbő l mon
dott közös burkot sajátburok helyett. Réczey titkár megjegyzi, 
hogy a jegyző könyv híven adja vissza Fischer úrnak mondott 
szavait. A múlt ülés jegyző könyvének szövege megmaradván, 
Fischer tr-nak tévedését kiigazító nyilatkozata a jelen gyű lés jegyző 
könyvébe fog felvétetni.

— Löw Sámuel tr. egy 8 éves leányt mutat be, ki pikkely
sömörben (psoriasis) szenved, s kit ezen betegsége miatt egy új 
szerrel, a chrysophansavval, igen jó sikerrel gyógykezelt. A chry- 
sophansav, melyet rheumból és senna-levelekbő l már rég elő állí
tottak, nagy mennyiségben foglaltatik a goa-porban , melyet 
Brazília-, China- és Japánban régóta minden bő rbaj ellen al
kalmaznak. E port 3 év elő tt Angliába hozták, s ott úgy magát 
a port, valamint az abból készített chrysophansavat, mely annak 
több mint 8o°/0-át képezi, különféle bő rbántalmak ellen jó ered
ménynyel alkalmazták. Neumann tnr. Bécsben, az angolok példá
ját követve, szintén kísérleteket tett e szerrel és annak kitű nő  
hatását a herpes tonsurans, pityriasis versicolor és különösen a 
psoriasis számos eseteiben kipróbálta. Neumann, Balmanno Squire 
utasítási szerint, ki az új szerrő l egy külön füzetet tett közzé, 
40 gramm zsírra 10 gramm chrysophansavat vett. E kenő csben 
tehát 20 °/o chysophansav foglaltatik. Gyengébb összetételű  kenő 
csökkel Hebra tnr. koródáján czélt nem értek. Löw tr. szintén 
a Neumann-féle präscriptio szerint hozatta a kenő csöt Bécsbő l, 
Voigt gyógyszertárából, hol az a nevezett mennyiségben 4 forintba 
kerül. E mennyiségnek alig fele fogyott el a bemutatott be
tegnél.

A leányka 4 év óta szenved a pikkelysömör egy igen csö
könyös alakjában. E 4 év alatt folytonosan és félbeszakítás nélkül 
kezeltetett; de a legerélyesebb helyi kezelésnek Vlemingkx-oldattal, 
Rochard-kenő cscsel, kátrányszerekkel, fürdő kkel stb. eredménye 
nem volt; még múló gyógyulást is alig lehetett elérni. A chry- 
sophansav alkalmazását elő adó május elején kezdette meg ; az 
eljárás a következő  volt.

A beteg minden nap fürdő be tétetvén, abban a pikkelyek 
zöld szappan segélyével eltávolíttattak. Fürdő  után a chrvsophan- 
savas kenő cs az egyes krajczár-, ső t tallérnagyságú telepekre 
ecsettel bedörzsöltetett, még pedig a nagyfokú visszhatás miatt 
nem az egész testbő rön egyszerre, hanem az első  napokban a 
törzsön, azután a felső  végtagokon, majd az alsó végtagokon, 
végül az arczon és fejbő rön. A nagyobb telepekre a kenő cscsel 
bekent vászondarabok alkalmaztattak. E kezelés meglepő  ered
ményt mutatott fel, mert nem egészen 2 hét alatt tökéletes gyó
gyuláshoz vezetett. A telepek nagy részénél már 2 —3 bedörzsölés

után állott be a gyógyulás ; pikkelyek nem mutatkoztak, a be- 
szüremkedés véglegesen megszű nt, s a régi telepek helyén sima, 
fehér foltok léptek fel. E festeny nélküli fehér foltok annál fel
tű nő bbek voltak, miután az egészséges bő r a kenő cs folytán ke
letkezett felpirszerű  lob következtében intens skarlát-vörös színt 
vett fel. E felpir azóta visszafejlő dött; a fehér foltok pedig nagy
részt a festenyt ismét visszanyerték, úgy hogy a bőr egyéb részei
vel egy színük van.

Löw tr. nem akarja az új szert, különösen ezen egy eset 
sikere után, túlságosan magasztalni : de valóban azt hiszi, hogy 
egy csökönös bántalom ellen egy igen hatásos szerrel gazdagod
tunk, mely további kísérletekre nagyon érdemes. A szer magas 
árára nézve megjegyzi, hogy az kevésbé jön tekintetbe, miután az 
igen gyors hatás következtében kevés fogy el belő le. Az egész
séges bő rön fejlő dő  lob semminemű  komolyabb jelentőséggel nem 
bir. Visszaesésektő l az új szer sem óv meg ; e visszaesések 
azonban igen gyorsan eltávolíthatók.

— Ivánchich Victor tr., lev. tag, a húgykő -bántalmak tanáról, 
belgyógyászati és sebészi kezelésérő l mai napig létezett nézetek 
vázlatos egybeállítását adja elő . Mindenek elő tt engedelmet kér, 
hogy németül adhasson elő , miután 40 évi önkéntes számkivetés 
után nem bírja eléggé a magyar nyelvet. A körülbelül 1 órát 
igénybe vett, elevenséggel tartott, humoros, polemicus és igen 
élvezetes elő adás a rendkívül nagy számmal összegyűlt tagok ré
szérő l szíves éljenzéssel fogadtatott. Az elő adás egész terjedelmé
ben lapunk jelen számában olvasható.

A „biharmegyei orvos-gyógyszerész- és termé
szettudományi egy let“ szaküléseibő l.

(Elnök: Lukács János tr., tilkár: Bodor Károly tr.)
Szakülés január hó 5-kén. Elnök megnyitván az ülést, örö

mét fejezi ki, hogy az egylet fennállásának 1 i-dik új évében 
egészségesen látja együtt és üdvözölheti a tagokat. Az orvosi ta
gok gyarapodásával szép reményekkel néz az év elé, melyben a 
kötelességek is felhalmozódtak e rend iránt, a közegészségi tör
vények életbe léptek; hogy hiányaik kitű nhessenek, ezek javítá
sára ajánlat tétethessék, s hogy viszont átláthassuk az elő nyöket, 
ez a gyakorlat, férfiúinak buzgóságán nyugszik. Az elmélet férfiai- 
nak munkáját illető leg, késő bb a tapasztalat lehet a legjobb 
irányadó. Addig is míg az összes orvosegyletek együtt mű kö
désére nézve részletezve elő terjesztené nézetét, főleg az egyletet, 
illető leg tagjait munkásságra hívja fel és a közegészség fontos 
ügyének komoly méltatására.

Elnök ajándékképen benyújtja az egylet könyvtárának az 
1876. évi archeológiái congressus munkálatait, s Darwin mű veit pom
pás kötésben.

Bodor tr. az újév alkalmából melegen tolmácsolja az egy
let érzelmeit az érdemes elnök iránt, s hangos viszonzásra találva 
fejezi ki jó kívánságait.

Határozatba ment „az orvosi kamarák“ felő l véleménye
zésre kiküldött bizottságot megsürgetni, hogy javaslatát végre ter
jessze be. Tiszti fő orvos szerint az elmúlt hóban a hurutos lobos 
bajok uralkodtak, a szaporodás 6°/0-kal múlta felül a halálozást.

Kornstein tr. bemutatja a legújabb napok vívmányát, a tele
phont, távbeszélő t. Megmagyarázza hangtani alapon lett létrejöttét, 
s többen a terembő l a folyosóra jó sikerű  kísérletet tesznek az 
eszközzel.

Február hó i-jén. Több tagnak elköltözés, s változott magán- 
viszonyok folytán való lemondása vétetik sajnosán tudomásul. 
Tiszti fő orvos Mayer tr, szokott havi egészségügyi jelentését 
olvassa fel. A születési és halálozási adatok felsorolásánál a be
osztást illető leg, a mennyiben például a veleszületett gyengeséget 
— elnök megjegyzése szerint — nem lehet a halottak közül 
levonni, továbbá az illető ségi felfogásra nézve, elnök és nézetét 
pártoló több tag, s elő adó között eszmecsere jött létre, melyrő l 
azonban, miután tiszti fő orvos formulájához ragaszkodott, elnök 
meddő  vita helyett, a napi rendre vitte át az ülés folyamát.

Elnök emlékezetébe hozza az egyleti tagoknak, mily élénk 
munkásságot fejtett ki az egylet a prostitutionalis kérdés és ennek 
szabályozása körül. Egyik tag, Pollák László tnr. laicusok között 
is igen elterjedt monographiát írt e tárgyban, s maga a város,
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az egylet véleményezése alapján rendezte az ügyet; ső t a lapok
ból kitű nik, hogy Bécs város tervezett intézkedései csaknem az 
egyletünkbő l kelt, s városunkban foganatba vett javaslatokkal azono
sak. Miután az ügyben Grósz Lajos mtanár javaslatot dolgozott ki, 
s azt a közegészségi tanács elfogadta, így lehet, hogy korrná- 
nyilag is keresztülmegy : kérdi elnök, nem volna e czélszerű , ha 
az egylet, mint e téren már tapasztalatok után ítélhető , a lapok
ban közlött javaslatra bírálati és javaslati megjegyzéseket küldene 
fel, vagy saját körében kelt e tárgybeli munkálatát is közlené? 
Lehet ugyan, hogy fog e tekintetben külön megkeresés is fog érkezni 
az egyletekhez, de megtörténhetik az ellenkező  is, s ezért eleve 
kívánja e tárgyra felhívni a figyelmet.

Pollák tnr. részint mivel ez ügy rendeletileg fog szabályoz
tatok de különben is efféle felterjesztések sikerét sohasem ta
pasztalta, egyelő re nem tart szükségesnek semmi előzetes lépést.

Grósz tr. hasonló nézetben van, s inkább még itt helyben 
óhajtaná jobban rendezni az illető  viszonyokat.

Fuchs tnr. fő orvos szerint, a kő zkórházban, mióta a javas
lata szerinti vizsgálati mód dívik, kedvező bb a bujakör statistikája. 
Szólnak még többen a tárgyhoz ; végre Fuchs tnr. elnöklete alatt 
bizottság küldetik ki, mely a kérdést tanulmányozza, netán újabbi 
nézeteit egy munkálatban az egyletnek beterjesztendi, s ezzel is 
bő vebben járulhat az egylet az ügy rendezéséhez.

Új tagul felvéttetik Dr. Dreiszker József irg. rendű  fő orvos.
Mártius hó 1-jén. Konrád tanár egy gyakran elő forduló 

szülési rendelleneségrő l — az abortusról — emlékezik meg, 
melynél gyakran kis segítséggel sok jót lehet tenni. Szabatosan 
elő adja az elvetélés okait, s birálatilag és magyarázólag tárgyalja 
az elvetélés ellen alkalmazott eljárásokat, kiemelve az elő nyöseb
beket és felemlítve azon- balfogásokat, melyek itt elő fordulhatnak. 
Vérzéseknél a colpeurynter fölé emeli a nem enyvezett vattával 
tömeszelést, s a fejlő dő  acut anaemiánál bámulatos gyors hatású
nak tartja étkek bő ralá fecskendő sét. Figyelmeztet, hogy eljárá
sainknál míg csak lehet, a kéznél maradjunk, s ne azonnal nyúl
ván czipeszek, kutaszok, stb. eszközökhez. A hol újjal nem 
boldogúlunk, eltávolításukra ajánlja a vakarókanalakat.

Pollák tr. szerint ezen Schede-féle vakarókanalak csak
ugyan kitű nő  sikerrel használtatnak Biharmegye közkórházában is, 
s például nála-— a nő osztályon— kisebb pöfetegek, condylomák stb. 
eltávolításánál az ezelő tt használt kést, ollót, teljesen mellő zhe
tő vé teszik.

Pollák L. tr. nő t mutat be „rendellenes végbélnyílással“, 
hol a végbél, a hüvely alsó nyílásában a fék alatt szájadzik. Fi
gyelmeztet továbbá, a Biharmegye közkórházában az érdeklő dő k 
által megtekinthető  „kétrekeszű  méh“ uterus bicornis esetére. Az 
elő adás és bemutatás köszönettel fogadtatnak.

Aprilis hó í-jén. Elnök betegsége folytán meg nem jelen
hetvén, helyét Fuchs József tr. egyleti alelnök foglalja el. Beje
lentett tárgy nem lévén, a kórnemtő  állapíttatik meg: hurutos 
lobos. A gyakorló orvosok között egyes esetekrő l folytatott esz
mecsere után elnök a gyű lést feloszlatja.

V E G Y E S E K .

B u d a p e s t , 1 8 /S. május 22-kán. K ovács-Sebestény E n d re  tr. tem e

tése f. hó 20-kán d. u. 5 ó rakor nagy gyászpom pával m ent végbe. A  közön

ség m ár jóval a halotti szertartás kezdete e lő tt a bo ldogú ltnak  józseftéri 

háza elő tt hu llám zott, s a háttérben úri fogotok hosszú sorát lehe te tt látni. 

A  közönségnek csak k is része ta lá lt he lye t az udvaron, m ely négy szegle

ten ékes k an d eláberekkel vo lt világítva, s o tt a ház egészen az I. em eletig 

gyászba volt burko lva. A z udvar közepén volt a koporsó, s kö rü lö tte  a család

tagokon k ívü l a korm ány képviselő i, az országos egészségügyi tanács, n em 

kü lönben  a budapesti k ir. orvosegylet tagjai, úgyszintén az elhúnytnak  m ás 

k iváló tisztelő i foglaltak helyet. A z udvarban T örök  P á l h. ev. superin ten 

dens félóráig tartó  beszédben K .-S . E . tr. tudom ányos és em berbaráti 

érdem eit fe jtegette . A  beszéd végeztével a m enet m egindúlt, R ókus-közkór- 

háznál ped ig  m egálló it, ho l K avratil J .  tr. gyászemelvénytő l a hórház nevé

ben a következő  beszédet m ondotta. „M ély m egille tő déssel búcsúzunk el 

tő led  dicső  halott, i t t  e helyen, m ely tanú ja vo lt áldásdús m ű ködésednek .“ „Ez 

a hely  az, m ely több  m in t 30 éven á t látta  napo n k int m ű tő  kezed rem ek

lését, ez a hely az, ho l szenvedő k ezreit tevéd épekké, egészségesekké ; 

hol v isszaadtad a h a jad o n t.és az ifjú t, a nő t és a férfiút az életnek, a m un

kának ; a ha jlo tt ko rú t a bölcs tanácsban szükö lködő knek, m indnyáját a 

hazán ak .“ „Szellem ed hatalm as varázserejénél fogva itt gy iijtéd m agad k ö ré  

az orvosi tudom ányt szom jazó fiatalságot, i t t  tan itád  ő ket k itartó  m unkára) 

vas szorgalom ra és osztád m eg velük ism ereteidnek és tapaszta lata idnak  bő  

k incseit. I t t  lesték  a jka id ró l az igét, itt  nézték  és bám últák  kezeid m ester

m unkáját.“ „S a m ily k itű nő  vezető je vo ltá l az i f jabb  orvosi nem zedéknek, 

ép oly szeretette ljes ap ja  valál betegeidnek . E  hely  vo lt rem ek, dicső  orvosi 

pályafu tásodnak k iindu ló  pontja, ez tapasztalata idnak bő  tárháza, m elybő l 

jó tékony  szellem ed a haza legnagyobb fiára ép o ly áldásosán sugárzott ki. 

m int a népnek  bárm ily  igénytelen gyerm ekére. K ivá ló a lak ja  vo ltá l te a 

m agyar orvosnak, dísze fénye pályatársaidnak, k iknek  m in taképü l fogsz 

szolgáln i m indenko r.“ „Porhüve lyed  a m indenségé, de szellem ed a m ienk, 

i tt m arad közöttünk , buzdítónak nehéz h ivatásunkban, s m íg nem es m unkai 

ernyedetlen  szorgalom , s az utolsó leheletig  lankadn i nem  tudó ügybuzga- 

om m éltány lást ta lá landnak  a v ilágon, em léked, neved é ln i fog .“ „Fe led- 

hetlen  ügytárs ! E  kózliáz orvosi szem élyzetének nevében teszem e koszorú t 

— a hervadatlanság je lk ép é t — koporsód  fedelére !“ A  tem ető ben ped ig  

G yő ri V ilm os ág. ev. le lkész és Szárnyassy Béla tr., az e lhúnytnak  m ásod

orvosa, tarto ttak  terjedelm es beszédeket.

— G ebhard t L ajos tnr., m in t igazgató, R ókus-kórház nevében 

K ovúes S. E n d re  tr . özvegyéhez em elkedett hangon írt  részvétny ila tkoza

to t in tézet.

—  K ovács S. E . tr. elhúnyta fo lytán a R óku s-k ö zk ó rházb an  m eg

ü resedett osztályos fő orvosi állás teendő ivel m int helyettes Szárnyassy Béla 

tr. b íza to tt meg, ki azokat L um niczer S. tnr. fe lügyelete a latt végzi.

— Székes-Fehérvár legközelebbi tisztú jításán t. fő orvossá W ern e r 

Ján o s tr., P écse tt ped ig  Pap itzky  E d e  tr . választatott meg.

— B elky Ján o s tr., a törvényszék i orvosi e ljárásró l je lesen  végzett 

szóbeli vizsgálat u tán f. hó 27-kén déli 12 ó rakor (az ú jv ilág u tczai o rvos

kari épü let fö ldszin tjén  a kórodai elő készítő  sebészet tan term ében) tartja  

m agántanári képesítő  elő adását ezen tárgy  fe le t t : A fu ladási ha lá lró l tö r

vényszéki orvosi tek in te tben .

—  Az egyetem i pályázatok eredm ényérő l szóló m últkori közlésünkhöz 

k iigazító lag  m egjegyezzük, hogy B ókái Á rp ád  a köpetek  vizsgálására vonat

kozó do lgozatáért nyert ju ta lm at, a B righ t-kó rró l szóló ju ta lm at pedig Gál 

Já n o s  nyerte  el.

—  A  városligeti artézi kú t vize M olnár Ján o s gyógyszerész álta l

vegyelem eztetvén, a C 73°.25 hő m érsékű  víz 1000 részében a szilárd 

a lkotó részek m ennyisége l .134(|, ebbő l pedig o.u6üo SiO, o .J711 S0 3

O-0425 C1> O-2100 Ca°> °*u666 Mg°>  tlieo retin  (nyákos anyag) O.0640 ; kalium  
lith ium , natrium , vas, alum inium , szénsav és bórsav együttvéve o.5T98.

—  A  konyári sóstó fürdő idénye f. évi m ájus i- jén  nyílt meg. 

Fürdő orvos gyanánt B átori D án iel orvos-sebész-tudor m ű köd ik . Ezen, 

D ebreczen városa tő szom szédságában fekvő , kényelm es lakosztályokkal, s a 

fürdő gyógyászat m inden eszközével rendelkező  csinos fürdő hely úgy szóra

kozásra, m in t gyógyhatásúra —  kü lönösen csúzos, görvélyes, váltóláz-senyves 

és nő i hánta lm akra — nézve egyaránt igen jó szo lgálatokat tesz, úgy, hogy 

az alföldi ügy társaink  figyelm ébe a ján lhatjuk

—  M egjelent D reiundsechzig F ä lle  von B lasenstein-Zertrüm m erung. 

S ieben ter Sam m elberich t n eb st einem  A n h an g : D ie L itho trips ie  in  zehn 

gedräng ten  A ufsätzen von D r. V ik to r v. Iv an ch ich “ a szerző  saját k iadásá

ban  (Bécs. V ., W ehrgasse 23). E z a tapaszta latokban gazdag szerző  által 

kezelt 205— 267. eseteket tartalm azza, s igen tanúlságos tartalm ánál 

fogva ügyfele ink figyelm ébe a ján lhatjuk .

—  R ózsa István, gy ilkosság m iatt, f. hó  21-kén reggel a kerepesi 

úti b ö rtön  udvarán kö tél á lta l végeztetett ki. A zonnal m eghalt, bekövetkezett 

ha lá l u tán  azonban szíve még 12 perczig vert. A  hu llá t tudom ányos fel- 

használás végett M ihálkovics tn r. kapta.

— M egjelen t „A  straczenai völgy és a dobsinai jégbarlang , írta  P e- 

lech E . Ján o s t r .“ E zen füzet M agyarország egyik legszebb és legérde

kesebb  v idékét tárgyalja, s jó l s ikerű it kő m etszetek vannak hozzám ellékelve.

—  A  „M agyar L ex ikon, szerkeszti Som ogyi E d e “ füzetei gyorsam 

je len n ek  m eg egym ásután. A z I. füzet ‘ m eg jelenéséről közelebb te ttü n k  

em lítést, s m ost a 2-dik füzet m egjelenését je len thetjük , m ely A igun. — 

A llatorvostan tárgyakat tartalm azza. A z I. Füzet 7000 pé ldányban k e lt el.

—  Patru b án y  G. tr., t. fő orvos jelentése szerin t a fő város arp il hav i 

közegészségi állapota, hason lítva a m últ hóhoz, némileg kedvező bb volt, 

m ennyiben a kórházakban kezelt s hatósági segélyben részesült szegény b e 

tegek száma csökkent, s a halá lozás nem em elkedett. Já rvány  nem  ura lko 

dott, azonban a tüdő lob m ár k é t hónap óta a szokottnál sokkal nagyobb 

m érvben jelen tkezik  ; m íg a heveny fertő ző  kóra lakok , m int a roncsoló to 

rok lob , torokgyík , kanyaró , vörheny csökkentek. A hagymáz rendes fellé-
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pésének  átlagán alu l m aradt, s 21 ha lá lesette l je len tkezett, m íg 1877. évi 

áprilisban a hagym ázhalálozás 52-ő t tett. É lve született e hóban  1083, 

m eghalt (katonákat ide nem számítva) 1216; s így a halálozási esetek 

133-mal m últák felül a születésieket. A lefo lyt öt év négy első  havában a 

születések és halálozások egymáshoz következő leg viszonylanak : 1874. év

négy első  havában élve született 4477, e lha lt 4410, 1875-ben szül. 4546, 

elh. 4250, 1876-ban szül. 4794, elh. 4120, 1877-ben szül. 4676, elh. 4402, 

1878-ban szül. 4497, elh. 4567. A p r i l  hóban  a fő város összes ny ilvános és 

m agánkórházaiban gyógykezeltetett összesen 4305 fekvő -, 1722 járóbe teg  ; 

a kerü le tekben  a kér. o rvosok által 3744, az izraelita  h itközség szegényorvosai 

á ltal 204 részin t fekvő -, nagyobbrészt járóbeteg, összesen 9975 beteg, azaz 

279-el kevesebb m int m últ hóban. E zek  közül az országos tébo lydában 586, 

az irgalm asolcnál 175 elm ebeteg ápo lta to tt. E lm ebeteg  a kerü le tekben  13 

fo rd ú lt elő , k ik  közű i megfigyelési osztályra k ikü ldetett 10. az országos té 

bo lydába e lhelyeztetett 2, házi ápolás a la tt m aradt 1. E bm arási eset 11-szer 

fordú lt elő . K ü lönös figyelemre m éltó ha lá lokok  szám aránya a következő  : 

m eghalt tű dő vész következtében  248 (múlt hóban  267), tüdő lob 161 (m.

li. 125), görcsök 71, bé lh u ru t 64 (m. h. 74). veleszületett gyengeség 61,

gyerm ek aszály 39, aggkór 30, to rokgy ík  27 (m. h. 43, vörheny 26 (m-

h. 38), roncsoló to rok lob  24 (m. h. 41). hagymáz 21 (m. h. 20), kanyaró 

21 (m. h. 24), elm ebajok  21 (m. h. 8), gutaütés 20, h ö k h u ru t 14

(m. h. 13), him lő  9 (m. h. 9), véletlen esem ény általi halál 9, öngy il

kosság 7 , gyerm ekágyi láz 2, vérhas 1 , erő szakos halál 1.

K é jnő te lep  56 v izsgáltato tt 297 bejegyzett kéjnő vel. O rvosrendő ri bonczo lat 

végeztetett 41, orvostörvényszéki 1. Öngyilkosság 7 esetben  fo rdú lt elő , s 

pedig 3-szor akasztás, 2-szer lövés, i-szer m agasról leugrás és i-szer a 

nyak ü tereinek  átm etszése fo lytán. D un áb afu lad t 9 egyén. A  k erü le ti orvo

sok 220 lelencz- és árvagyerm ekre ügyeltek fel ; köztük beteg  volt 13, 

m eghalt I. E llá tásuk  a tápdíjhoz m érten k ie lég ítő ; egy gyerm ek azonban 

a I l i -d ik  kerü le tben  rósz gondozás m iatt más tápanyának adato tt. Az első  

gyerm ekm enhely  által ápo lta to tt összesen 164 gyerm ek, ezek közö tt a fő vá

rosi hatóság által e lhelyezett 123 gyerm ek. A  164 gyerm ek közül az in té 

zetben ápo lta to tt 35, a fő városban da jkáknál 108, Fó thon  21. M egbetegedés 

az in tézetben  áp o lt gyerm ekek közt elő fordúlt 3, a fő városban dajkáknál 

levő k  köz t 32. H alálozás 4 esetben tö rtén t. A  köztisztaság az egész fő vá

rosban  k ie lég ítő  volt, s egyáltalában ú jabb idő ben nagy  haladást m utat. 

A  vezetett víz az I ., I I .  s IV . kerü le tekben  elég tiszta és élvezhető  volt. 

A z állategészségügy egészben kedvező  volt. M egsem m isíttetett 1 takony

kóros ló. i  veszett eb, s 54 kóbo r eb. E lhu llo tt 2 szarvasm arha tiidő vész- 

ben. i  lép fenében, 60 dr. sertés és 1 városligeti hattyú. A  közvágóhídon 

szülcségvágatás 14 esetben tö rtén t. A  t. fő orvosi hivatalba beérkezett 392 

ügydarab. O kleveleiket e hóban bem utatták  P ápay  V ilm os, D avida Leo 

orvostudorok, P ick  L ip ó t sebész, B etnár M árton állatorvos és 24 szülésznő . 

A z evangélikus isko la épü letben lakó  egyik tanár család jában fellépett 

vörheny betegedési esetek folytán, az ezen lakással közvetleu határos elem i 

isko la egy osztálya 3 hé tre  bezárato tt, s az illető tan ár 3 hétig  a tan ítástó l 

fe lm entetett. A p ri l  19-lcén az aldunai tartom ányokbó l érkezett k é t olasz 

m unkás, s késő bb ism ét k é t szintén ke le trő l érkezett, s hagym ázban szen

vedő  olasz m unkás vétetett fel, az e czélra m ár eleve berendezett „A szalay “ - 

féle ideig lenes járványkórházba. Á llapo tuk  ezóta javu lásnak indúlt. A  t. 

fő orvos indoko lt elő terjesztést te tt a polgárm esterhez, fe lkérvén ő t a magas 

korm ánynál oda hatn i, hogy ke le trő l érkező  beteg u tasok  az ország határán  

be ne bocsáttassanak. A  hatóság terü letén  a kü lönféle járványok lehető leges 

m eggátlása czéljából a t. fő orvos, s közegészségi bizo ttság által javasolt 

köztisztasági, továbbá a talaj és légfertő zés e lhárítására szolgáló in tézkedé

sek tan ácsi határozat a lapján életbe léptek.
, --------------------- 'S

Fő városi statistikai kimutatás. M ájus 12-töl május 18-ig születések és 

halálozások. A  lefolyt héten  élve született 249 gyerm ek, m eghalt 262 egyén, 

a halálozások tehát 13 esettel m úlják felül a születésekét. A z élve szü

lö ttek  közt 155 törvényes, 94 tö rv én y te len ; nem re nézve ped ig  117

fiú, 132 leány. H alva született 11 gyerm ek. A  ha lo ttak  közt volt 136

férfi, 126 nő ,' egy éven aló li gyerm ek 67. A  ha lá lesetekbő l esik : I .

kerü letre 17, I I .  kér. 19, I I I .  kér. 14, IV . kér. 7, V. kér. 24, V I. kér. 

45, V I I . kér. 39, V I I I .  kér. 48, IX . kér. 10, X . kér. 7, kórházakra 

29, katona 3. N evezetesebb halá lokok  : croup 1 0 , d iphtheritis 9, 

pertussis 4, m orbilli 4, scarlatina 4, vario la 2, cholera — , typhus 4, 

febris puerpera lis — , alii m orb i contagiosi — , m eningitis 3, encephalitis 3, 

hydrocephalus acutus I, apoplexia 7, tetanus et trism us — , convulsiones 

12, v itia valvularum  I, pneum onia et p leuritis 21, tubercu losis pulm onalis 

66, d iarrhoea 11, en teritis 10, cho lera nostras — , periton itis 2, dysenteria 

— , m orbus B righ tii I,  cancer — , rhach itis 3, scrofulosis — , debilitas con

genita et deform itas 8, m arasm us senilis 8, hydrops I, causa vio lenta 5, 

hom icidium  — , suicidium  3. casus fo rtu itus 2.

H e t i  K i m  u  t  a  t  Á s

a budapesti sz. R ókushoz czím zett közkórházban 1878. május 17-tő l égési 
1878. máj. 23-ig ápo lt betegekrő l.
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P Á L Y Á Z A T O K .

A  galgóczi szolgabirói járásban az 1876. X IV . t. ez. érte lm ében a la

k íto tt körorvosi állom ásokra.
T.

Bér egszeg ; székhellye l: B ucsán. K arkócz , L ipó tvár, M adunicz, Ma- 

n iga, Batkócz, Ú jvároska, V örösvár, Szilád. A lsó-felső  Zéle, Zolkócz k öz- 

ségi körben.
II.

U dvarnok; székhellye l: K is-nagy Báb, Bajm ócska, N em eskürt. Alsó 

felső  R ácsén , Poszátka, Pusztakü rt, R om ánfa lú , Ság, Salgócska. K e lecsén  

községi körben.
I I I .

F első -Vásárd; székhellye l: A lsó-fe lső  Á trak , Eótdiós. E lecske. To r 

naszeg, Gelénfalú, A lsó-felső  K áp , A rdanócz, Lakáts, A lsó-felső  M erasic z. 

Pásztó , Szorbicz, T ó tsók . T ökö ld , A lsó-V ásárd  községi körben .

A z orvosi állom ással összekötött javadalm ak egyes kö rö k b en : évi 

300 frt. fizetés. 100 frt. útiátalány.

A z orvos tartozik  kö rbeli községeit azokkal m egállapítandó napok on 

havonkén t kétszer beutazni, akkor a község házánál je len tkező  betegektö  

20 k r. díj já r, kü lönben  a székhelyen, a beteg lakásán vagy körutazás a l

kalm ával m eg látogato tt be tegeket az orvos nappali látogatásért 40-, éjjeli 

látogatásért 80 kr. díjjazásért, az igazolt szegényeket pedig m indenkor in 

gyen gyógykezeln i köteles.

A  kellő en felszerelt pályázati kérvények, a körszékhely  pontos m e g 

jelelő lése m ellett folyó jun ius 20-ig alu líro tt h ivatalnál beadandók .

Galgóczon, 1878. m ájus 13-kán. Szolgahírói hivatal.

H eves várm egye A lsó-T arna járásában a X I-d ik  kö rben osztott 

Tarna-Szt.-M ik lós, V ezekény, K ö m lő  és B ély községekben (székhely Tarna- 

Szt.-M iklós) a körorvosi állom ásra pályázat ny itta tik  választás útján.

350 frt. évi fizetés, 100 frt. évi fuvardíj, lá togatási d íjban 30 kr. 

a heti k itű zött idő ben , ezentúl a látogatás 2 frt. és ha ez kétszer történ ik  

azontúl I frt. díj javadalm azás m ellett lakás nélkül.

A  pályázni k ívánók felhivatnak, hogy felszerelt kérvényeiket az 

1876. évi 14-dik törvény 143 §-sa szerin t aló lirotthoz f. évi jú lius 1-ig 

bekü lden i szíveskedjenek.

Választás Tarna-Szt.-M ik lós község házánál f. évi jú lius hó i-ső  

nap ja reggeli 9 óra.

K e lt  H evesen, 1878. évi m ájus 8-kán. 

i — 3 Horkay, szolgabíró.

Zem plénm egye tokaji já rás terü letén  szervezett „tolcsvai orvosi k ö r

b e n “ , m elyben B. Olaszi, B. Zsadány, B. Sára, V . Ú jfalu, O. L iszka, Szegi- 

long. B . K isfa lud , B. K eresz tú r és T o lcsva községek, illetve város — öszze- 

sen 10,373 lé lek  számmal tartozik, székhely T olcsva : 400 frt. évi f izetéssel 

és k ilom eterenlcint 30 kr. u tazási pótlékkal, továbbá halottkém lési d íjja l 

összekötött egy körorvosi állom ás üresedésbe jő vén, — fe lh ivatnak m ind 

azon t. orvos és sebésztudorok, k ik  ezen állom ást elnyern i óhajtják , m isze

r in t szabályszerü leg felszerelt kérvényeiket a lo líro tt szolgabírósághoz f. évi 

1878. évi jun ius hó 10-ik napjáig bezárólag, —  beterjeszten i szíveskedje

nek, a választás f. évi jun ius hó 11. nap ján tö rténik .

T okaj, 1878. m ájus 9-én.
Szenczy László, szolgabiró.
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H I R D E T M É N Y E K .

G a r ay  S.
seb észe ti- , m ű - és kö tszerész . (H atvani-utcza ferencziek -hazára 3 3 /  

F igyelm ébe a ján lja  a tek . orvosi közönségnek legú jab b  szer 
kezetű  sebészi-, m ű - és kö tszerek , valam int tes teg yen é  szeti g épe
zetek b ő l álló sa já t g y á rtm án y á t.

A ján lja  továbbá ango l és franczia gum m iszerek , úgy szintén 
b e teg áp o lásra  való eszközök nagy rak tá rá t. N em zetköz i kö tszerek  
rak tára.

Á rjegyzékek  k ívánatra bérm entve kü ldetnek  át.

“ if'*

A iaghatásosabb valamennyi keserű víz között.
H atásáb an  az á lta l kü lönbözik  elő nyösen a több i ismert keserű v íz

tő l, hogy k isebb adagokban h atásos s hosszabb használata nem  okoz u tó
bajokat. Bécs, 1877.

Dr. L e id esd o rf  M iksa, tan á r.

K ülönösen az által tű nik ki, hogy enyhén keserű , nem  kellem etlen 
ízű  és hogy még hosszabb  használat u tán sem zavarja m eg az étvágyat és 
em észtést. B udapest, 1877.

Dr. K o rán y i F r ig y es, ‘Tanácsos"'

A  F E R E N C Z  JÓ Z S E F  K E S E R Ü V ÍZ N E K  még hosszabb használatnál sincs 
sem miféle káros hatása Dr. L am b erg e r, tanár.,

Bécs, 1877. augusztus hó io . udvari tanácsos.

A  fő orvosok egybehangzó Ítélete szerin t a F E R E N C Z  JÓ Z S E F - 
F O R R Á S  vize tökéletesen m egbízható sós, oldó és ha jtóoszernek bizo
nyu lt b e  és ezenfelü l kellem es tu lajdonságai á ltal : hogy m ég m érsékelt 
adagokban is és ke llem etlen  m ellékhatás nélkül b iztos sikerrel hat, k iem elen
dő nek ta lá ltato tt.

Bécs, 1877. augusztus hó 25. Dr. L o rin ser, közeg, tanácsos
a cs. k. W ieden i közkórház igazgatója.

A  hatás k iv é te l nélkü l gyors, biztos és fájdalom  nélküli. W ürzburg  

1877. D r. B áró  L ich ten fe ls S canonzi ^Tanácsos!*08

K ész letben  m inden gyógyszertár és füszerkereskedésben. N yom tatványok stb. 
ingyen, a szétküldést igazgatóságnál Budapesten.

£^$|r* R en d es adag : egy fél bo rpohárra l.

ROZSNYAY MÁTYÁSNAK *
‘ ’ a m agyar orvosok és term észetv izsgálók f iu m e i nagygyű lése által 

pá ly  akoszorúzott készítm ényei, ü. m.

C h i n i n c h o c o l a d e  100 db. 4 frtért.

C h i n i n c z u k o r k a  100 db- 4 frtért.
M elyekbő l m inden darab 0.08 tiszta ch in in t tartalm az, továbbá :

$  V a sa s ch in inczuko rka (Pastilli tannoch in in i ferrati, m elybő l
f  m inden darab 0.05 ch in in t és ugyananny i o ldatag vasoxydot tarta l

maz) IOO db. 4 frt.
V alam int te ljesen  izetlen.

C h in inum  tan n icu m  neu tra le .

A  ch in insu lfá t idő szerű  árának körü lbelü l 5O0/„-aért kapható a 
Rozsnyay M átyás gyógyszerésznél A radon, valam int á lta la  :

I  b irodalom  m inden drognistainál és gyógyszerészeinél.
4  M ivel készítm ényeim  elism ert je lességök által közelism erés- <|>
$  nek  örvendenek, és többfélekép u tánoztatnak, m ely u tánozatok kivé- f  
f  tel nélkül közönséges ch in in tannatta l vagy ch in id in  tannatta l készü lnek  |  
7> és kesernyés ízű ek ; kérem  a rendelő  orvos u rakat arró l m eggyő - y

Í ző dni, hogy csak a teljesen édes és kellemes izü Rozsnyay-féle pálya- t  
koszorúzott készítm ények tartalm aznak teljes mértékű  és tiszta ch in in t. |

AA WUVVWt AWWv /■ -VZZA/v', ' WWWtAX.
^CJT" '* n i  t v ;  r rr rr rrrrrrrr - n i n i  r m i U m m i Tiri t m i  i^ J H í i s ^ í í I i í i í í i  i w f.-XHili--; i i u n a u m  ' - Jm 1 .m i r r r m j 1 it t q .

1  O l t á s  t e h é n h i m l ő v e l .
I

A ló liro tt m ájus 5-tő l jun ius végéig, m inden hétfon  és kedden 
| |  9—.1 Óráig közvetlenül bo rjú ró l ve tt eredeti tehénh im lő anyaggal olt 
I I  gyerm ekeket és fe lnő tteket a budai ráczfiirdő ben.

M egrendelésre, csak közvetlenü l frissen szedett h igítatlan  
I I  tehénh im lő ny irke t küld
II D r. H einrich Kálmán.

m á ju s 26-án
n . 3 7 - I t t a - t i 3 s  rcL e  g !

B alaton-Füred  enyhe és egyenletes légköri v iszonyainál zson- 
gitó és oldó fo rrásainál k itű nő  gyógyfürdő i és juh-savó in tézeténél 
fogva kü lönösen aján lható  idü lt légcső  hu ru t és tüdő  bánta lm aknál ; 
hatásos idű ít gyom or és bé lhuru t e llen , hasi pozsga és nő i b án ta l
m aknál ; továbbá vérszegénység, sápkor és gö rvé lykórná l, gerinczagy 
és idegbántalm aknál. E  betegségeket sikeresen gyógyítják  részin t az 
égvényes-, sós-, szénsavas-, vasas fo rrásai rész in t a Schw arz-féle 
m eleg szénsavas-vasas, m eleg Balaton, k iváló hatású h ideg  szénsavas 
nagy kő m edencze fürdő je — bassin — és a szabad ba latontav i für
dés, hol kényelm es külön fürdő k nő i- és férfi-uszodák vannak 
berendezve.

M egem lítendő  m ég az itt  évek óta behozott ren d szeres sző llő - 
kú ra , mely legkéső bb szeptem ber i- jén  kezdő d ik  s m ely czélra a Ba- 
la ton -F ü redet környező  hegyekbő l naponk in t a legk ivá lóbb sző llő - 
fa jokat szállítják az in tézetbe.

A  fü rdő in tézet rendelő  fő orvosa Dr. H u ra y  Is tv án  ; uradalm i 
orvos : G em ahl L ász ló .

H e lyben  jó l rendezett gyógyszertár, B alaton-Füredre vonat
kozó ism ertetések kaphatók  m inden könyvkereskedésben és a fü r
dő ben.

Lesz m inden igényt k ie lég ítő  Ízletes és ju tányos étkezés a 
K arlberger N án d o r á ltal á tvett urodalm i nagy vendéglő ben —  jó  
zene és élvezetes színi elő adások.

K e llő  tisztaság- és elő zékeny szolgálatró l az igazgatóság éber 
figyelemmel fog gondoskodni.

L akás m egrendelések É csy  L ász ló  igazgatóhoz intézendő k 
B .-Füredre.

A  köz lekedés vasúton B udapestrő l —  naponta kétszer — Bécs 
és K an izsáró l Siófokig, innen a B alatonon át 3/4 óra a la tt a „ K is 
fa ludy“ gő zhajóval történik.

Ü nnep- és vasárnapokat m egelő ző  napon B udapestrő l B.-Fü 
red re  és vissza jeg y ek  fe láron kap h ató k , m elyek a$ azt követi napon 
is érvényesek. V an póstaközlekedés —  naponta  kétszer —  és távirda 
állomás.

A  B .-Füred i ásványvíz fő rak tára : B udapesten É d esk uty  L ., 
m. k ir. udv. ásványvíz-szállítónál.

A fürdő igazgatóság.
(U tánnyom at nem  díjaztatik .)

E5E5E5E5E5

M ájus 2 0 -k á n  n y i t ta t ik  m eg
a  k i tű n ő  k l im a t ik u s  g y ó g y h e ly  é s  v i z g y ó g y in té z e t .

•  *

&  m

(Schmecks) .
E gy órány ira a Po p rád -F e lk a i á llom ástól (kassa-oderberg i vasút) 

ő si fenyves erdő  közepén, balzsam os illa tú  a lpesi lég  és szép alpesi 
v iránnyal, kellem es savanyú és üdítő  forrásvízzel, északró l teljesen 
védve, délre n y ílt szép k ilátással.

T átra fü rednek  az ú jonnan, a ko r igényei és a tudom ány leg
ú jabb vívm ányainak m egfelelő en berendezett hideg-vízgyógyintézetén 
kiviil, vannak, meleg, ásványos és tö rpefenyő  fürdői, hol egyszersm ind 
alkalm aztatnak  ; villamozás, savógyógym ód, belé legzés V aldenburg-fé le 
pneum atikus készülék által, m ely légrekedés, tüdő légdag, m ellhártya 
izzadm ányok és tüdő vészes ha jlam ra m it a tó  m eEkasí v iszonyoknál in  
a legk itű nő bb  eredm énynyel használtatik . K

E zen  gyógyhatányok szám talan ba jokná l a leg jobb sikert {" 
b iztosítják , —  m elyek legú jabban k iado tt fo lyó ira tunkban  részletesen g i 
közölvék. I ly  fo lyó ira to t vagy bárm i tudósítást szívesen ad a fürdő - ni 
orvos Dr. Já rm ay  L ász ló  vagy a fürdő igazgatóság, hol egyszersm ind }{] 
lakások  elő re m egrendelhető k.

Szórakozási eszközök és helyek nagy számm al á llnak a közön
ség rendelkezésére, m in t gyógyterem  zongorával, kávéház, sétányok, 
könyv tárak , tánczestélyek, tom bolák, zenekar stb. stb.

A  vasúlaknál i í j f i l u  árleengedésben részesitte tnek  a T átra - 
fü redre utazók. T áv irda és pósta-állom ás, bo lthe ly iség szivaráruda 
stb. o tt he lyben van.

A fürdő -igazgatóság. m
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M argit szigeti gyógyfürdő
B u d ap e s t  f ő v á r o s  k ö z v e t le n  k ö z e lé b e n .

35° R . m eleg artézi forrás — porczellán-, m árvány-, kád- é® 
kSfürdölt zuhanykészülékkel —  nagyszerű  k ert —  300 teljes kén y e ' 
lem m el berendezett szoba — társalgási terem  — kül- és belfö ld i 
lapok  —  naponta zene,

Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti hóvviz kedvező 
eredmény nyel használtatott:

K öszvény — az Ízületek, izm ok, csonthártya, ideghüvely, id ü lt 
csuza. A  ezuz, köszvény, erő müvi behatások, typhus után fellépő  
hüdések  — Z sábák. —  A  csóntbántalm akat, csontszú, izületi ba jokat 
és kü lsé.rtéseket követő  elváltozások. — Fájdalm as hegek, m erevség, 
hüdés. —  B ő rbántalm ak. V izelési nehézségek. — M éh- és hüvelybán- 
talm ak.

A  hévviz belső leg eredm énynyel h a sz n á lta to tt: idü lt gyom or
h u ru tná l és a lhasi pangásoknál.

A  szigeten van gyógyszertár, ellátva m indennem ű  ásványv izzel; 
rendező  orvos : Dl\ Verzár.

B érle teknél úgy a fürdő -, m in t a m enetjegyek együttes vá ltá
sánál árelengedés.

A  szigeten lakók  a fürdő -használatnál és a m enetjegyeknél 
elő nyben részesülnek.

A  fő v ír  >ssal ó ránk in t kétszer közlekedés.

IpgP' A nyári idény május 1-én kezdödik.'^ÜSf
A  lakások m egrendelése : a  szigeten a felügyelő ségi irodában-

(Utolsó posta ó-Buda.) a  m a rg i ts z ig e t i  fe lü g y e lő sé g -

G l e i c h e n b e r g i  f ü r d ő
Dr. H ö n ig sb erg  P á l ez idén is m ájus i- jé tő l kezdve G le ichenberg  - 

ben  m in t fürdő -orvos m ű ködik.

„ KÖSZTLER JÓZSEF,
£ k e z t y ű s  é s  s e b é s z i  s é r v k ö t é s z,
Q{ 1832. óta fennálló üzletét
ru

a Rudolf koronaherczeg-útcza — elő bb úri-uteza —
9. sz. a latti házba tette át, hol

SÉRVKÖTÖK,
I  kautsuk-selyem- és pam utharisnyák
ff a legkülönfélébb - mintákban,

jjj ango l szarvasbő r-nad rágok .
jjj s egyébb e szakba vágó czikkek

E a legjutányosabban kaphatók.
i ^ s a s a s a s a s a s a s a s a s a s a s a s a s a s a j a s a s a s a s a s s s E s a s a g g sa s a s i

B á r  t f  a
é g v é n y e s - s ó s  v a s a s  s a v a n y ú - v í z .

Az évad m egnyitása jun ius i-jén.
t|§- V edett erdő s fekvés, egészséges, kényelm es lakások  egyesek s ®

családok számára, gyógyeszközök, kényelem , jó konyha, é tterem , | |
: 7í) ezukrászat stb. $
:w  A z ásványvíz szétküldése m inden irányban. K ap h a tó  m inden IS

jó ásványvízraktárban ju tányos áron. ^
0  T udósítással szolgál a fürdő ig^zgatóság. M egrendelések vízre ^
#  és lakások ra  in tézendő k ^
?| K A T S E R  M., fürdő bérlő hez. |j
0  N B . M egjegyeztetik , hogy a b ártfa i fü rdő  egészen ment ma- 0
Sí rad t azon tű zvésztő l, m ely B ártfa  v á ro sá t april 22-kén elham vasz- | |  
ígl tó ttá , m ert egy órány ira  fekszik a várostó l. Az évad m egny itásában, V 
0  s a víz szétkü ldésében teh á t semmi zavar nem á llo tt be. 0

NŐ KNEK.O sztták-M agyarország legelő kelő bb orvo
sai és tanárai K oritn icza vastartalm ú  
sa v a n y u v izé t jó  rem ényű  nő knek, k ik  kö-

f”  nyen és m inden baj nélkül szülni akarnak  a legm elegebben aján lják 
—  aranyeres bán ta lm akban fe lüm úlja l C arslbado t és Marienbadot. 

i  R ész le tes p ro g ram m o t k ívánatra in g y en  szétküld a

k o r i t n i c z a i  f ü r d ő i g a z g a t ó s á g ,
<§ (L ip tó  m egye)

t  V iz kapható  É d esk u ty  L . s R ad o csay  és B án y a in á l és m inden 
t  g y ó g y sze rtá r és fü szerk eresk ed ésb en .

Az újonnan kijavított budai

m e g n y i t á s  a.
Nyári évad: 

Május 1.
Téli évad: 
October 1.

A  császárfürdő nek alji v eg y h a tásu  szintúgy ivó m int fürdő  gyógyv i
zei b iztos sikerre l h aszn á lta tn ak ; k ü lö n ö se n : a gyom or, b é lh u zam  és 
h ó jag  h u ru to s  b án ta lm ak , m áj és lépbajok , csúz , köszvény  és ezek kó r
term ényei, bő rbetegségek , vérkeringési, a lhasi nő i bánta lm ak, s g ö rv é ly -kó r 
ellen k itű nő  hatást tesznek.

G y ó g y -e sz k ö z ö k  :
A  49° R . ivó fo rrás, kő -, tü k ö r- és tö rök -fü rdő k , márvány-, porczellán- 

és ho rgany-kád-fü rdő k  240— 250 R .
A  m aga nem ében páratlan  ásv án y -g ő z fü rd ő . — T ovábbá a szép 

sty lben ép íte tt, pom pás fedett nő i u szo d a , a férfi uszoda , m indkettő  220 
R . langyos vízzel, m indegy ikben 120 cabin, és új tornaeszközökkel. —  
M aláta, iszap , sós, v a sa s  és m indennem ű  gyógy-fü rdők , valam ennyi csupán 
ásványvizzel telítve, e llátva langyos és h ideg ásványvizű  zuhanyokkal.

T ovábbá a fü rdő -vendégek kényelm ére 200 szépen b erendezett v en 
d ég szo b a  szo b a táv ird áv a l. N agy fedett fo lyosó, tá rsa lg ó -te rem , kávéház, 
é tte rm ek , sé tán y  stb. A  szép árnyas p latányos nagy gyóg y u d v ar. K ü lö n 
féle h ír lapok , o lvasó - és zo n g o ra-terem . M indenféle ásvány -gyógyv izek , 
te jsavó , s az irgalm asok jóh irű  g y ó g y szertá ra . A  fürdő  o iv o sa  D r. P á p a y  
D ániel.

P osta - és táv irda-h ivatal a házban. K ényelm es és olcsó köz lekedés a 
fő város m inden részeivel, gő zhajó, csavargő zös, közúti vasút és társaskocsi
val ; a bu d a i hegyekhez fogaskerekű  vasúttal. M indennap reggel és délután 
zenehangverseny a W asa, P arm a és K ussev ic  sorezred zenekarával, m elyet 
a n . é. közönség egészen díjm entesen élvezhet. Z ártkörű  bálok  m egtartására 
tek in té lyes egyletek ígére té t b írjuk.

A  zárgondnok a n. é. közönség kü lönös figyelm ébe aján lja az egész 
hazában egyedül álló féfi-uszoda tornaeszközeit k iváltképen a szülő knek, k ik 
gyerm ekeike t b iztos és gondos fe lügyelet alatt az úszás és to rnászatra ok 
ta tn i óhajtják  ; e czélra ügyes és jóm ódom  úszó és to rnam estert szerző dtetett.

K iem elendő nek  tartom , hogy az uszodák langyos ásványvizei, m indkét 
nem ű  gyönge, beteges, görvély-kóros egyének és gyerm ekeknél —  hol 
úszás közben k ife jte tt testm ozgás fo lytán az anyagcsere anny ira  é lénk ittetik  
—  igen jó tékonyan  és erő sitő leg hatnak .

F i- és leány-gyerm ekek még zsenge korban, s beteges állapotban, 
röv id  idő n úszni tud tak , m egerő södtek és egészségesek lettek.

A  zárgondnok nagy á ldozatokkal és m egfeszített erő vel m inden t 
e lkövetett, hogy a császárfürdő  rég i jó  h írnevét visszaállítsa, s fö lkéri a n. 
é. közönséget a vendégszobák m ielő bbi m egrendelésére, nehogy a szoko ttná l 
m ár úgy is je len tékenyebb m egrendelések m iatt, k ívánságukat kellő  figye
lem ben részesíten i kép te len  legyen.

V égre aló liro tt zárgondnok a n. é. közönség tudom ására hozza, hogy 
a császárfürdő ben m in t m ű szaki igazgató a szakavatottságáró l m ár elő bbi 
évekbő l is jó  h írnek  örvendő  B erg er V ilm os u r m ű ködik , a k inek  bizonyára 
sikerü lend a vendégek k ívánságait m in d en  irán y b a n  kielégíten i.

A  gyógykut, a nő i- és férfi-uszodák, úgy a gő zfürdő m ár reggeli 4 
ó rátó l kezdve, a n. é. közönség rendelkezésére állanak.

C serm ely ! Sándor,
a császárfürdő i zárgondnoka.

fi-'A S£>:;< 4

Med. univ.x Med. univ. A

I Dr.  K örb l K áro ly  |
ifi t. ügyfeleinek tudomására hozza, miszerint úgy mint múlt |? 
•? évben, úgy ez idén is a H alle jodfürdő ben (Felső-Austria) "k 
& mű ködik. ®

-ii -í J- '. ll -í l- :: -El- Á h  :: -f í" ; "FF '-Ej*.
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